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Les logos, visuels et marques présents dans ce catalogue sont la propriété de leur détenteur respectif.
Les photos contenues dans ce catalogue ne sont pas contractuelles.

DEVEA Conseil se réserve le droit de modi�er ses produits sans en altérer les fonctionnalités.
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OEC BRIVO ESSENTIAL

CARESCAPE V100

B125 PATIENT MONITOR
CARESCAPE R860
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MP’UNO®

AUGES
CHIRURGICALES

MP’DUO®
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1

2

3

1  L'imprimante thermique 
de haute résolution est 
compatible avec le papier 
en rouleau ou plié en 
accordéon. 

2  Saisie des données 
patient à l'aide d'un 
seul bouton

3  Aperçu des 3 dériva-
tions de l'ECG, y com-
pris la vérification de la 
qualité des électrodes 
avec code-couleur

4  Détection des élec-
trodes inversées

3 ÉTAPES SIMPLES À EFFECTUER
1: Saisir les données de patient
2: Contrôler la qualité du signal et e�ec-

tuer un ECG
3: Réviser l'ECG avant de l'imprimer

DÉFIBRILLATEUR FRED PA-1

DÉFIBRILLATEUR DEFIGARD TOUCH 7

BR-102 - Mesure ambulatoire
de la pression artérielle

CARDIOVIT AT-1 G2
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CISEAUX MOUSSE

DROITS / COURBES DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I DROITS / COURBES DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I
CISEAUX DAUPHIN

DROITS / COURBES DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I
CISEAUX POINTUS

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

IDROITS

CISEAUX IRIDECTOMIE

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

IDROITS

CISEAUX LISTER
CROIX ROUGE

CISEAUX COUTURIÈRE
DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

IDROITS

PINCES KOCHER, À GRIFFES

DROITS / COURBES DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I DROITS / COURBES DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I
PINCES ROCHESTER-PÉAN KOCHER, SANS GRIFFES

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I
PINCES À PANSEMENTS «LONGUETTE» 

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I
PINCES PÉAN-MURPHY
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PINCE POZZI
DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I
PINCE POZZI-PALMER

PINCES À PANSEMENTS
DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I
PINCES MUSEUX

PINCES MICHEL
DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I
AIGUILLES REVERDIN 
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Pour poser les agrafes
15 cm

Pour ôter les agrafes
14 cm

Double usage
13 cm

BOUGIES HÉGAR
DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I
CISEAUX SIMS MOUSSE

13



PORTE-AIGUILLE 
MAYO-HÉGAR 

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

PORTE-AIGUILLE
DOYEN 

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

PORTE-AIGUILLE 
OLSEN-HÉGAR

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

PORTE-AIGUILLE
GILLIES  

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

PORTE-AIGUILLE
MATHIEU   

PORTE-AIGUILLE
CRILE-WODD  

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I
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Coupe les matériaux, traditionnellement
utilisés en bijouterie (or, argent, laiton, cuivre),
d’une épaisseur jusqu’à 2.5 mm

Anneau de Trautmann

Anneau de Saint Paul

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

PINCE
COUPE-BAGUE

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

ABAISSE-LANGUE

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

ANSE BILLAU

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

AIMANT + ANSE

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

ANSE SNELLEN
DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

ÉCARTEURS FARABEUF

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

ANNEAUX

14
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DIVERS

MARTEAU À RÉFLEXES
BABINSKY

•  Manche avec pointe sur la vis
•  Tête dévissable 2 positions
•  Longueur 25 cm

Réf. ID0660B 25 cm, Bleu         
Réf. ID0660N 25 cm, Noir 
Réf. ID0660R 25 cm, Rouge 
Réf. ID0660V 25 cm, Vert 
Réf. ID0660G 25 cm, Métal 

VERNON

Réf. ID06601 Enfant, 20 cm

TAYLOR

Réf. IM30400 Enfant, 20 cm

BUCK AVEC AIGUILLE ET PINCEAU

Réf. ID06620 Enfant, 20 cm

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

BOÎTE POUR PETITE CHIRURGIE
Composée de :
IC09411 Ciseaux Iridectomie, droits, 11,5 cm 
IC11414 Ciseaux Mousses, droits, 14 cm 
ID05403 Manche Bistouri n°3 
IP02014 Pince Kocher, droite, A/G, 14 cm 
IP21414 Pince Péan Murphy, 14 cm 
IP26014 Pince Dissection, A/G, 14 cm 
IP26214 Pince Dissection, S/G, 14 cm 
IP26410 Pince à Echardes, 10 cm 
IP29414 Porte-aiguille Mayo-Hégar, 14cm 
IS09414 Stylet Porte-coton, 14 cm

Réf. IBOI006C En boîte inox 18 x 8 x 4 cm          
Réf. IA05601 En boîte aluminium 18 x 9 x 3 cm

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

TROUSSE DISSECTION
Trousse vinyle, composée de :
IP26410, Pince à échardes, 10cm
IP26214, Pince Dissection, S/G, 14 cm
IS02414, Sonde Cannelée, 14 cm
ID07601, Aiguille à manche pour disséquer, 14 cm
ID08601, Aiguille Lancéolée pour disséquer, 14 cm
IC05414, Ciseaux Dauphin, droits, 14 cm
IC09411 Ciseaux Iridectomie, droits, 11,5 cm 
ID05404, Manche Bistouri n°4

Réf. IT01600 Complète
Réf. IT01601 Vide

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

15
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DENTAIRE

n° 1

n° 19

n° 23

Droit

Dent de sagesse

MIROIRS DENTAIRES
Réf. IM03201  n°1, dia. 12 mm  à  Réf. IM03210  n°10, dia. 30 mm 
(10 tailles possibles. Nous consulter)
Réf. IM03200  Manche pour miroir laryngien ou dentaire

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

SONDES RHEIN
Réf. IDSOND01 N°1
Réf. IDSOND19 N°19 
Réf. IDSOND23 N°23
(Existe également en n°2, 6, 8, 9, 16 et 17)

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

SYNDESMOTOMES CHOMPRET
Réf. IDSYNDD1   Droit                  
Réf. IDSYNDC2   Courbe
Réf. IDSYNDF3   Faucille
Réf. IDSYNDS4   Dent de sagesse

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

CISEAUX À GENCIVES
Réf. IDCXGD11 Droits, 11,5 cm
Réf. IDCXGC11 Courbes, 11,5 cm

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

CISEAUX LISSES À COURONNES
Réf. IDCXCD11 Droits, 11,5 cm    
Réf. IDCXCC11 Courbes, 11,5 cm

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

CISEAUX GOLDMAN-FOX
Réf. IDCXGD12 Droits, 13 cm
Réf. IDCXGC12 Courbes, 13 cm

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

CISEAUX À COURONNES UNIVERSELS
Réf. IDCXUC10   Crantés, 10 cm

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

16
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BOITES DE COMPOSITION

I - GÉNÉRALE
IBOI001 Boîte à Compresses
IBOI002 Boîte à Pansements
IBOI003 Boîte Urgence Soins
IBOI004 Boîte pour Abcès Suture
IBOI005 Boîte pour Infirmier
IBOI006C Boîte pour Petite Chirurgie
IBOI007 Boîte Chirurgie d’Urgence
IBOI010 Boîte Chirurgie Générale
IBOI011  Boîte Grand Nécessaire Chirur-

gie
IBOI012 Boîte Chirurgie Mineure
IBOI013 Boîte Chirurgie pour Enfant
IBOI014  Boîte Chirurgie pour Voies 

Basses
IBOI020 Boîte Chirurgie Parties Molles
IBOI021 Boîte Gastrectomie
IBOI022 Boîte Laparatomie
IBOI023 Boîte pour Abdomen
IBOI024 Boîte pour Estomac
IBOI025 Boîte pour Appendicite - Hernie
IBOI026 Boîte Ecarteurs Abdominaux
IBOI027  Boîte Chirurgie Biliaire et  

Digestive
IBOI028 Boîte Appendicectomie
IBOI029 Boîte Hernie Discale
IBOI030 Boîte à Prostate
IBOI035 Boîte Thoraxcotomie
IBOI036 Boîte Chirurgie Pulmonaire
IBOI040 Boîte pour Amputation
IBOI041 Boîte Autopsie Simple
IBOI050  Boîte Fissure Anale - Hémor-

roïdes
IBOI051 Boîte Phimosis
IBOI052 Boîte Circoncision
IBOI060  Boîte Chirurgie Mains et Ten-

dons
IBOI061  Boîte Chirurgie Plastique  

Maxilo-faciale
IBOI062 Boîte chirurgie fine et plastique
IBOI063  Boîte petite Chirurgie du Cou  

Thyroïde
IBOI064 Boîte Plastie Main
IBOI065 Boîte pour Traumatologie
IBOI066 Boîte pour Intestin
IBOI070 Boîte à Dénudation
IBOI071 Boîte pour Greffe de Peau
IBOI072  Boîte pour proctologie

II -  GYNÉCOLOGIQUE,  
OBSTÉTRIQUE,  
UROLOGIQUE, VÉSICALE

Gynécologie
IBOI100 Boîte Accouchement Simple
IBOI102 Boîte de Curetage
IBOI103 Boîte Examen Vaginal
IBOI104 Boîte Césarienne
IBOI105 Boîte Accouchement Complète
IBOI106 Boîte à Périnée
IBOI107 Boîte Urgence Gynécologique
IBOI108 Boîte Hystérectomie
IBOI109 Boîte Forceps de Tarnier
IBOI110 Boîte 30 bougies de Hégar
IBOI111 Boîte Curetage et Aspiration IVG
IBOI112 Boîte Episiotomie
IBOI113 Boîte DIU pour pose du Stérilet
IBOI114 Boîte Cerclage du Col Utérin
IBOI115 Boîte Exploration Vaginale

IBOI116 Boîte Basiotribe
IBOI117  Boîte Accouchement Episiotomie
IBOI118  Boîte Insertion et Enlèvement 

DIU
IBOI119 Boîte pour Prolapsus Utérin
IBOI120 Boîte Fistules Vaginales
IBOI121 Boîte Incisions Utérine
IBOI122 Boîte Enlèvement DIU
IBOI125 Boîte de forceps

Urologie
IBOI140 Boîte Chirurgie Urinaire
IBOI141 Boîte Urologie
IBOI142 Boîte Chirurgie Vésicule
IBOI143 Boîte Chirurgie Foie-Vessie
IBOI144 Boîte à Cystectomie
IBOI145 Boîte Chirurgie du Rein

Divers
IBOI150  Boîte Mammectomie 

Mastectomie
IBOI151 Boîte Biopsie Utérine
IBOI170 Boîte pour Prolapsus Rectal

III -   L’OSSEUX, NEUROLOGIE,  
VASCULAIRE

Osseux
IBOI201 Boîte Chirurgie Osseuse
IBOI202 Boîte Grande Orthopédie
IBOI203 Boîte Petite Orthopédie
IBOI204 Boîte pour Poser les Broches
IBOI206 Boîte pour Fémur
IBOI207 Boîte pour le Coude
IBOI208 Boîte pour Humérus
IBOI209  Boîte pour Arthrotomie du 

Genou
IBOI210 Boîte pour Sciatique
IBOI211 Boîte pour la Rotule
IBOI212 Boîte pour la Cheville
IBOI213 Boîte Scaphoîde (main et pied)
IBOI214 Boîte Traumatologie
IBOI215  Boîte pour Chirurgie de la 

Jambe
IBOI216  Boîte chirurgie Epaule-Bankart
IBOI217  Boîte pour retrait de broches
IBOI221 Boîte pour  Plâtre
IBOI222 Boîte pour le Ménisque
IBOI224  Boîte pour Chirurgie de la 

Hanche

Neurologie
IBOI205 Boîte pour Rachis
IBOI220  Boîte Neuro-Chirurgie  

(Laminectomie)
IBOI210 Boîte pour Sciatique
IBOI225 Boîte Chirurgie du Crâne
IBOI226 Boîte Trépanation
IBOI227 Boîte Hypophyse
IBOI228 Boîte Cloward Cervical
IBOI229 Boîte Hernie Discale

Vasculaire
IBOI235 Boîte Cardio-Vasculaire
IBOI236 Boîte pour Varices
IBOI237 Boîte pour Embolectomie
IBOI238  Boîte Chirurgie Vasculaire de 

base

IV - O.R.L.
IBOI301 Boîte Complète pour ORL.
IBOI302 Boîte Urgence ORL.

IBOI320 Boîte pour Thyroïde
IBOI321 Boîte pour Amygdales
IBOI322 Boîte pour Goître
IBOI350 Boîte Intubation Adulte
IBOI351 Boîte Intubation Enfant
IBOI360  Boîte pour Trachéotomie + 

Canules
IBOI361 Boîte pour Mastoïdite
IBOI362 Boîte pour Tympanoplastie
IBOI363 Set Adenoïdectomie
IBOI364  Boîte pour Amygdales 

Végétations (Adulte)
IBOI365  Boîte pour Amygdales 

Végétations (Enfant)
IBOI366 Boîte pour le Larynx
IBOI367 Boîte pour le Sinus
IBOI368 Boîte de Rhinoplastie
IBOI369 Boîte pour Cloison Nasale
IBOI370  Boîte de Set Polipectomie Nasal
IBOI373  Boîte Cadwell-Luc  

(Sinus ouverture dans le palais)
IBOI374  Boîte à paracentèse
IBOI375  Boîte pour chirurgie des oreilles
IBOI376  Boîte pour fracture du nez
IBOI377  Boîte pour ponction des sinus
 

V - OPHTALMOLOGIE
IBOI401 Boîte Examen Ophtalmologique
IBOI402  Boîte Cathérisme Voies  

Lacrymales
IBOI403 Boîte à Cataracte
IBOI413 Boîte à Cataracte Congénitale
IBOI404 Boîte pour Glaucome
IBOI405 Boîte pour Paupières-Trichiasis
IBOI406 Boîte à Corps Etrangers
IBOI407 Boîte Décollement de la Rétine
IBOI408 Boîte à Vitrectomie
IBOI409 Boîte à Chalazions
IBOI410 Boîte à Enucléation
IBOI411 Boîte à Strabisme 
IBOI412 Boîte Pterygion
IBOI414  Boîte à Corps Etrangers  

Magnétiques
IBOI415  Boîte Chirurgie de Base Oculaire
IBOI416  Boîte pour Kératotomie Radiaire
IBOI417 Boîte pour Kératoplastie
IBOI418 Boîte pour Trabéculectomie
IBOI419  Boîte à Dacrylo - Rhino - 

Cystotomie
IBOI420  Boîte pour Implantation du 

Cristallin Artificiel

VI - DENTAIRE
IBOI501 Boîte pour Dentiste
IBOI502  Boîte pour Chirurgie Dentaire 

Adulte
IBOI503  Boîte pour Chirurgie Dentaire 

Enfant

VII - VÉTÉRINAIRE
IBOI600  Boîte Autopsie pour grands 

Animaux
IBOI601  Boîte Autopsie pour petits  

Animaux

Retrouvez le détail de la composition de chacune de ces boîtes sur notre site www.holtex.fr.
Chaque composition peut être téléchargée sous format pdf.

BOITES DE COMPOSITION HOLTEX
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INSTRUMENTS DE CHIRURGIE

38

INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN
ET DE STÉRILISATION

CONSIGNES GÉNÉRALES
•  La préparation et la stérilisation des dispositifs médicaux ne doivent être effectuées 

que par du personnel dûment formé à ces techniques
•  Nettoyer, désinfecter et stériliser les produits neufs avant leur première utilisation
•  Nettoyer, désinfecter et stériliser les produits aussi rapidement que possible après 

leur utilisation
•  Éliminer les produits usés, corrodés, déformés, poreux ou présentant des endomma-

gements quelconques

NETTOYAGE, DÉSINFECTION
•  Respecter scrupuleusement le dosage, le temps d’application et les températures 

conseillés pour la désinfection et le nettoyage
•  Éviter les surcharges dans les machines à laver et les appareils à ultrasons en veil-

lant à placer les produits sans risques de zones d’ombres
•  Ne jamais utiliser de brosses ou d’éponges métalliques pour le nettoyage manuel
•  Rincer minutieusement après le lavage en utilisant de l’eau déminéralisée dans la 

mesure du possible
•  Sécher les produits avec soin après le rinçage

STÉRILISATION
•  Ne pas oublier que la stérilisation n’est pas en mesure de remplacer les traitements 

préliminaires tels que le nettoyage et la désinfection. Elle en constitue néanmoins le 
complément indispensable.

•  Le procédé de stérilisation recommandé est l’autoclave, ou chaleur humide : 
− Température : 134°C 
− Pression : 2 bars 
− Durée : 18 minutes

•  Laisser refroidir les produits stérilisés ainsi, avant tout usage

DANS TOUS LES CAS ET AVANT TOUT, RESPECTER LES CONSIGNES
RÉGLEMENTAIRES ET CELLES DU FABRICANT RELATIVES 

À LA STÉRILISATION ET À L’UTILISATION DES AUTOCLAVES.

LIMITE D’UTILISATION
•  La stérilisation à la chaleur humide présente de gros avantages, notamment en termes 

de facilité de mise en œuvre. Cependant, après de multiples traitements, ce mode de 
stérilisation peut affecter certains instruments, notamment ceux qui comportent des 
lames tranchantes dont le fil peut s’émousser. Il est donc recommandé de vérifier 
soigneusement l’état des instruments avant de les exposer à une stérilisation 
supplémentaire.

320
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INOX
INOX, ALUMINIUM, PLASTIQUES ET POIRES

42

BOÎTES
Réf. AI18084 180 x 80 x 40 mm
Réf. AI20103 200 x 100 x 30 mm
Réf. AI20105 200 x 100 x 50 mm
Réf. AI25105 250 x 100 x 50 mm
Réf. AD20106 200 X 100 X 60 mm
Réf. AD25126 250 X 120 X 60 mm
Réf. AI28146 280 x 140 x 60 mm
Réf. AI30126 300 x 120 x 60 mm
Réf. AI35158 350 x 180 x 80 mm
Réf. AI42188 400 x 200 x 90 mm
Réf. AI50201 500 x 200 x 120 mm

CUPULES
Réf. AI15040 ø 40 mm 30 ml à bec
Réf. AI15060 ø 60 mm 60 ml à bec
Réf. AI15080 ø 80 mm 165 ml à bec
Réf. AI15100 ø 100 mm 310 ml à bec
Réf. AI15120 ø 120 mm 500 ml à bec
Réf. AI15160 ø 160 mm 1,2 l. à bec
Réf. AI15200 ø 200 mm 1,5 l. à bec
Réf. AI15220 ø 260 mm 1,8 l. à bec
Réf. AI15240 ø 240 mm 3 l. à bec
Réf. AI15260 ø 260 mm 3,5 l. à bec
Réf. AI99060 ø 60 mm 70 ml sans bec
Réf. AI99080 ø 80 mm 180 ml sans bec
Réf. AI99100 ø 100 mm 300 ml sans bec
Réf. AI99120 ø 120 mm 550 ml sans bec
Réf. AI99160 ø 160 mm 1,15 l. sans bec

PLATEAUX
Réf. AI17112 170 x 110 x 25 mm
Réf. AI20122 200 x 130 x 25 mm
Réf. AI22142 220 x 150 x 30 mm
Réf. AI28153 280 x 180 x 30 mm
Réf. AI30212 300 x 210 x 40 mm
Réf. AI37252 350 x 260 x 40 mm

HARICOTS 
Réf. AI16124 160 x 85 x 35 mm
Réf. AI20124 210 x 115 x 40 mm
Réf. AI12544 250 x 135 x 40 mm
Réf. AI28124 300 x 140 x 45 mm

1721
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BASSINS DE LIT
• Poids maxi supporté : 90 kg

Réf. AI14832  Bassin de lit pantoufle sans couvercle 420 x 290 mm
Réf. AI13729  Bassin de lit rond 370 x 290 mm
Réf. AI14831 Couvercle inox pour bassin de lit pantoufle

PORTE-PINCES
Réf. AI11723 Porte-pince à servir Ø 50 x h 200 mm avec couvercle
Réf. AI11623  Porte-pince à servir Ø 50 x h 200 mm
Réf. AI11615  Porte-pince Kocher Ø 25 x h 140 mm
Réf. AI11611  Porte-thermomètre Ø 30 x h 100 mm

CUVETTES
Réf. AI08130 ø 300 mm h 80 mm  3,7 l.
Réf. AI08132 ø 320 mm h 85 mm 4 l.  
Réf. AI08136 ø 360 mm h 85 mm 6,7 l.
Réf. AI08140 ø 400 mm h 100 mm 8,5 l.

BOÎTE À COTON
Réf. AI01114  Ø 110 x h 140 mm

TAMBOUR
Réf. AI40100  Ø 150 x h 100 mm

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I
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PLASTIQUE

BASSIN SANS COUVERCLE
•  Stérilisation à froid
•  Lavage température maxi. 80°C
•  1000 ml

Réf. AP02605  

Couvercle pour bassin
•  Stérilisation à froid

Réf. AP02604  

SEAU HYGIÉNIQUE
• Stérilisation à froid
• Dimensions 26 x 29,5 cm

Réf. AP16802

URINAL HOMME
• Stérilisation à froid

Réf. AP18601

URINAL UNISEXE
• Bouchon étanche et graduation jusqu’à  800 ml
• Utilisable par une femme ou un homme
• Embout spécifique pour les femmes

Réf. HWURIN01

BOCAL PLASTIQUE
• Avec couvercle
• Capacité 2 l
• Graduation 0,1 l
• Stérilisation à froid

Réf. AP04603

URINAL FEMME
• Stérilisation à froid

Réf. AP18605
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 Mattress platform made of epoxy coated steel with rigid 
  mesh mattress platform. 
 C110120 Chrome-plated steel bed ends with laminated  
 plastic panels.
 C110121 Epoxy coated bed ends with vertical bars
 4 castors ø100 mm, 2 with brakes.
 Dimensions: 85 x 200 x 50cm. Capacity: 150Kg

 Foldable bed. Easy assembling without tools. 
 Including mattress. Epoxy coated steel frame, steel wire 
mesh mattress platform. 
 Adjustable backrest 45°. Mattress holders, IV pole with 
  plastic hooks with �xation clamp.
 Dimensions: 85 x 185 x 35cm. Capacity: 150Kg

 Mattress platform made of epoxy coated steel with rigid 
  mesh mattress platform. 
 C110105 Chrome-plated steel bed ends with laminated  
 plastic panels.
 C110106 Epoxy coated bed ends with vertical bars 
 4 castors ø100 mm, 2 with brakes.
 Dimensions: 85 x 200 x 50cm. Capacity: 150Kg

 Bâti métallique, revêtement époxy et sommier en treillis 
  métallique. 
 C110120 Tête et pied en acier chrome avec panneaux 
  laminés. 
 C110121 Tête et pied de lit à barreaux verticaux 
  revêtement époxy  
 4 roues ø100 mm, 2 avec frein. 
 Dimensions: 85 x 200 x 50cm. Capacité: 150Kg

 Structure en acier laqué époxy. 
 Sommier en treillis métallique. Relève-buste réglable à 45°
 Montage sans outils. Livré avec dispositif de retenue du 
  matelas et tige portesérum de lit 4 crochets (plastique) 
  adaptable. (matelas non inclus).
 Dimensions: 85 x 185 x 35cm. Capacité: 150Kg

 Bâti métallique, revêtement époxy et sommier en treillis 
  métallique. 
 C110105 Tête et pied en acier chrome avec panneaux 
  laminés.
 C110106 Tête et pied de lit à barreaux verticaux 
  revêtement époxy  
 4 roues ø100 mm, 2 avec frein. 
 Dimensions: 85 x 200 x 50cm. Capacité: 150Kg

HOSPITAL BED WITH BACKREST AND CASTORS

HOSPITAL BED WITH BACKREST, FOOTREST AND CASTORS

FOLDABLE BED

LIT HOSPITALIER AVEC RELÈVE-BUSTE ET ROUES

LIT HOSPITALIER AVEC RELÈVE-BUSTE, RELÈVE-JAMBE ET ROUES

LIT MÉDICAL PLIANT

C110100
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 Frame made of rectangular section 50 x 30 x 2 mm steel tube.
 Backrest adjustable by crank.
 Stainless steel tube removable bed ends with laminated plastic panels. 
 Platform �tted with epoxy-painted steel weldmesh 
 4 castors ø125 mm, 2 w/brakes. Bumpers at all four corners.
 Dimensions: 92 x 205 x 50 cm. Capacity: 150Kg

 Frame made of rectangular section 50 x 30 x 2 mm steel tube.
 Backrest and leg section adjustable by cranks. Foot section by a rack device
 Stainless steel tube removable bed ends with laminated plastic panels. 
 Platform �tted with epoxy-painted steel weldmesh in 4 sections. 
 4 castors ø125 mm, 2 w/brakes. Bumpers at all four corners.
 Dimensions: 92 x 205 x 50 cm. Capacity: 150Kg

 Cadre en tube d’acier de section rectangulaire 50 x 30 x 2 mm
 Relève-buste réglables par manivelle.
 Tube amovibles en acier inoxydable avec tête et pied de lit à panneaux laminés.  
 Sommier en treillis métallique soudé, revêtement époxy. 
 4 roues, 2 avec frein ø125 mm. Galets pare-chocs aux angles.
 Dimensions: 92 x 205 x 50 cm. Capacité: 150Kg

 Cadre en tube d’acier de section rectangulaire 50 x 30 x 2 mm
 Relève-buste et relève-jambes réglables par manivelles. Plicature réglable par crémaillère
 Tube amovibles en acier inoxydable avec tête et pied de lit à panneaux laminés.  
 Sommier en treillis métallique soudé, revêtement époxy. 4 roues 
  ø125 mm, 2 avec frein. Galets pare-chocs aux angles.
 Dimensions: 92 x 205 x 50 cm. Capacité: 150Kg

01.100.00 
Adjustable backrest by means of a rack device 
/ Relève-buste réglable par crémaillère. 

01.102.00 
Adjustable backrest by means of gas pump / 
Relève-buste réglable par pompe à gaz.

01.301.00 
Backrest and leg section adjustable by two gas 
pumps. Foot section by a rack device. / Relève-
buste et relève-jambes réglables par deux pompes 
à gaz. Plicature réglable par crémaillère.  

01.302.00 
Backrest and leg section adjustable by two electric 
motors 24V D.C. Foot section by a rack device. / 
Relève-buste et relève-jambes réglables par deux 
moteurs électriques 24V D.C. Plicature réglable par 
crémaillère.

01.101.00

01.300.00

BACKREST
RELÈVE-BUSTE

FOOTREST
RELÈVE-JAMBES

FOOTREST
RELÈVE-JAMBES

FOOTREST
RELÈVE-JAMBES

BACKREST
RELÈVE-BUSTE

BACKREST
RELÈVE-BUSTE

BACKREST
RELÈVE-BUSTE

BACKREST
RELÈVE-BUSTE

BACKREST
RELÈVE-BUSTE

HOSPITAL BED

HOSPITAL BED

LIT HOSPITALIER

LIT HOSPITALIER
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01.301.VH
Backres and leg section adjustable by three gas pumps. Foot section 
by a rack device. Variable height by hydraulic pump / Relève-buste et 
relève-jambes réglables par trois pompes à gaz. Plicature réglable par 
crémaillère. Hauteur variable par vérin hydraulique.

01.302.VH
Backrest and leg section adjustable by two electric motors 24V D.C. Foot 
section by a rack device. Variable height by hydraulic pump / Relève-buste et 
relève-jambes réglables par deux moteurs électriques 24V D.C. Plicature régla-
ble par crémaillère. Hauteur variable par vérin hydraulique.

 Frame made of rectangular section 50 x 30 x 2 mm steel tube.
 Backrest and leg section adjustable by cranks
 Foot section by a rack device.
 Variable height 50/75 cm  adjustable by gas pumps
 Stainless steel tube removable bed ends with laminated plastic 
  panels. 
 Platform �tted with epoxy-painted steel weldmesh in 4 sections. 
 4 castors ø125 mm, 2 w/brakes, bumpers at all four corners.
 Dimensions: 92 x 205 x 50 cm. Capacity: 150Kg

 Cadre en tube d’acier de section rectangulaire 50 x 30 x 2 mm
 Relève-buste et relève- jambes réglables par manivelles.
 Plicature réglable par crémaillère.
 Hauteur variable 50/75 cm réglables par pompes à gaz
 Tube amovibles en acier inoxydable avec tête et pied de lit à 
  panneaux laminés.  
 Sommier en treillis métallique soudé, revêtement époxy.
 4 roues ø125 mm, 2 avec frein, galets pare-chocs aux angles. 
 Dimensions: 92 x 205 x 50 cm. Capacité: 150Kg

01.300.VH
HOSPITAL BED WITH VARIABLE HEIGHT LIT HOSPITALIER AVEC HAUTEUR VARIABLE

FOOTREST
RELÈVE-JAMBES

FOOTREST
RELÈVE-JAMBES

FOOTREST
RELÈVE-JAMBES

VARIABLE HEIGT
HAUTEUR VARIABLE

VARIABLE HEIGT
HAUTEUR VARIABLE

VARIABLE HEIGT
HAUTEUR VARIABLE

BACKREST
RELÈVE-BUSTE

BACKREST
RELÈVE-BUSTE

BACKREST
RELÈVE-BUSTE
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VARIABLE HEIGT
HAUTEUR VARIABLE

 High quality ABS engineering
 Control panel on foot board. 
 Battery backup
 Four easy lifting side rails with integrated remote.
 4 noiseless castors ø150mm with central locking 
  system 
 Removable bed ends.
 Dimensions: 105 x 233 x 53/71cm. Capacity: 250Kg

 Plastique ABS haute qualité.
 Panneau de commande sur pied de lit.
 Batterie de secours.
 Barrières latérales avec commandes intégrées. 
 4 roues silencieuses (ø150 mm) avec système de 
  bloquage centralisé. 
 Tête et pied de lit amovibles. 
 Dimensions: 105 x 233 x 53/71cm. Capacité: 250Kg

 Five function electric bed with removable HDPE (High Density 
  Polyethylene) head and foot panels with safety lock
 Equipped with weighting scale (KG / Lb), electric CPR and manual CPR, 
  cardiac chair position, safe-exit position and separate nurse control panel
 All functions controlled by motor
 Supplied with HDPE side rails, outer and inner control panels. 
 Mattress holder at end of foot section
 Back rest: 0-75°, knee rest 0-30°, TR tilting 0-14°, RTR tilting 0-14°
 Back rest and knee rest can be adjusted simultaneously by single button control
 Epoxy coated mild steel frame with 4 sections perforated top
 Mounted on ø 125mm castors with central locking system
 Supplied with provision for I.V. rod at four corners (I.V. rod not included), 
four drainage hooks for urine bags, bumpers at each corner
 Dimensions: 215 x 104 x 48/88 (H) cm. Capacity: 250 Kg

 Lit électrique cinq fonctions avec panneaux tête et pieds amovibles en 
  Polyuréthane Haute Densité avec blocage de sécurité
 Equipé avec balance (KG/Lb), CPR électrique et manuel, position chaise 
  cardiaque, position de sortie de sécurité et panneau de contrôle pour in�rmier séparé
 Toutes fonctions contrôlées par moteur 
 Livré avec barrières latérales en  HDPE, panneau de contrôle externe et interne 
 Dispositif pour �xer le matelas en �n de la section pieds
 Dossier : 0-75°, section genoux 0-30°, TR 0-14°, RTR 0-14°
 Dossier et section genoux peuvent être réglés simultanément à travers un bouton unique
 Structure en acier époxy et sommier 4 sections perforé
 Fourni avec 4 roues de 125 mm ø avec système de freinage central
 Livré avec support de montage pour tige porte-sérum (Tige porte-sérum non-inclus), 
  4 crochets pour drainage poches à urine et pare-chocs à chaque coin
 Dimensions : 215 x 104 x 48/88 (H) cm. Capacité: 250 Kg

 With quick release lever for emergency CPR

 Avec levier rapide retour, pour CPR d’urgence

01.5013

01.5009

01.5010

BACKREST
RELÈVE-BUSTE

FOOTREST
RELÈVE-JAMBES

TRENDELENBURG
and REVERSE

CHAIR POSITION
POSITION ASSISE

VARIABLE HEIGT
HAUTEUR VARIABLE

BACKREST
RELÈVE-BUSTE

FOOTREST
RELÈVE-JAMBES

TRENDELENBURG
and REVERSE

                              220V/50Hz
                               Lead
                                24 h
                               15-16 h
                              130W
                               0-65°
                               0-40°
                               0-10°

 Power supply
 Battery
 Working time 
 Charging time
 Power consumption
 Back section
 Leg section 
 Trendelenburg & Rev.

 Alimentation              220V/50Hz
 Batterie                Lead
 Autonomie               24 h
 Temps de charge       15-16 h
 Puissance absorbée   130W
 Relève-buste              0-65°
 Plicature                   0-40°
 Proclive-déclive          0-10°

                             

                              

                              

                             

                             

                              

                              

 Trendelenburg & Rev.                               Trendelenburg & Rev.                              

 Alimentation              220V/50Hz
               Lead

 Autonomie               24 h
 Temps de charge       15-16 h
 Puissance absorbée   130W
 Relève-buste              0-65°
 Plicature                   0-40°
 Proclive-déclive          0-10°

Technical data

Donnees techniques

MULTI-FUNCTIONS ICU BED

MULTI-FUNCTIONS ICU BED

LIT HOSPITALIER POUR SOINS INTENSIFS

LIT HOSPITALIER POUR SOINS INTENSIFS
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BACKREST
RELÈVE-BUSTE

VARIABLE HEIGT
HAUTEUR VARIABLE

 Oleo-dynamic semi-automatic pedal-controlled stretcher
 Steel frame, bed board and side rails by PP plastic
 Centralized brake ensures perfect stability and hold
 Variable height and TR/RTR positions (0-13°) adjustable by pedal
 Supplied with: two folding siderails, adjustable I.V. pole, an 
  oxygen-tank holder and a wide tray
 Mounted on four swiveling 150 mm castors and 5th central 
  directional wheel 
 The stretcher is supplied with �ame retardant mattress, density 
  30 kg/m3 with washable and waterproof cover
 Dimensions: 61 x 190,5 x 58/81,5 cm.  Capacity: 200 Kg

 Manual transfer stretcher single crank with height adjustment
 Main frame made of powder-coated metal sheet, bed board and side 
  rails made of PP materials
 Mounted on ø 150 mm castors with central locking system and 5th 
  direction wheel under the chassis
 Overall dimensions: 202 x 74 x 58/88 h cm. Capacity: 200 Kg
 Size of bed board: 190 x 61 cm, back-rest lifting angle: 0-60° +/- 5°
 Drop-down side rails, standard accessories: mattress, I.V. pole
 The stretcher is supplied with �ame retardant mattress, density 
  30 kg/m3 with washable and waterproof cover

 Chariot de transfert manuel, hauteur variable par manivelle
 En métal revêtement époxy, sommier et  barrières latérales en matériel 
  plastique
 Quatre roues diam. 150 mm, système de blocage central et 5ème roue 
  directionnelle au-dessous du châssis   
 Dimensions globales: 202 x 74 x 58/88 cm. Capacité: 200 Kg
 Dimensions sommier: 190 x 61 cm, inclinaison du dossier: 0-60° +/- 5°
 Barrières latérales déroulantes, accessoires standard: matelas, tige porte-sérum
 Le chariot brancard est fourni avec son matelas autoextinguible 
  (densité 30 Kg/m3), recouvert d’une housse lavable et imperméable  

 Brancard oléo-dynamique à pédale à commande semi-automatique
 Structure en acier, panneau de lit et rails latéraux en plastique PP
 Le frein centralisé assure une stabilité parfaite et maintient
 Hauteur variable et Trendelenburg  (0-13°) réglables par pédale 
 Fourni avec: deux barrières latérales rabattables, réglables I.V. 
  poteau, un porte-bouteille d’oxygène et un large plateau
 Monté sur quatre roulettes pivotantes de 150 mm et 5ème roue 
  directionnelle centrale
 Le chariot brancard est fourni avec son matelas autoextinguible 
  (densité 30 Kg/m3), recouvert d’une housse lavable et imperméable
 Dimensions: 61 x 190,5 x 58/81,5 cm. Capacité: 200 Kg

C120040

C120039

BACKREST
RELÈVE-BUSTE

TRENDELENBURG
and REVERSE

VARIABLE HEIGT
HAUTEUR VARIABLE

EMERGENCY STRETCHER

EMERGENCY STRETCHER

BRANCARD D’URGENCE

BRANCARD D’URGENCE

38
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Skiff 3
CHARIOT BRANCARD
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RARAR NTIE
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ENVIRRONNEMENT

HYGIÈNE

Directive
93/42/CEE

Skiff 3
CHARIOT BRANCARD

BRANCARDS

(RE)DÉCOUVREZ NOTRE BEST-SELLER, UN BRANCARD FIABLE LÉGER, 
ÉPROUVÉ ET AMÉLIORÉ DEPUIS PLUS DE 20 ANS.ÉPROUVÉ ET AMÉLIORÉ DEPUIS PLUS DE 20 ANS.

Porte obus O2 

(option )
Plateau repas 
(option)

Montants de barrières 
colorés (option)

Poignées 
escamotables 
(option)

Protection plastifié petit gabarit 
(option)

SITE DE CONCEPTION ET DE PRODUCTION 
1, avenue de l’Europe - 62720 Rinxent - France +33 (0) 3 21 10 25 30 
contact@acimeframe.com - www.acimeframe.com

Protection plastifié petit gabarit 
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 Made of chrome plated steel tube. 
 Fixed top upholstered and covered with 
  washable plastic �ame retardant material. 
 I.V. stand and side rails. 
 Mounted on 4 casters 125 mm two with brakes
 Dimensions: 55 x 180 x 80cm. Capacity: 150Kg

 Made of chrome plated steel tube, removable top upholstered 
  and covered with washable plastic �ame retardant material. 
 I.V. stand and side rails. 
 Mounted on 4 casters 125 mm two with brakes.
 Dimensions: 55 x 180 x 80cm. Capacity: 150Kg

 Made of epoxy painted steel tube. 
 Fixed top upholstered and covered with 
  washable plastic �ame retardant material. 
 I.V. stand and side rails. 
 Mounted on 4 casters 125 mm two with brakes
 Dimensions: 55 x 180 x 80cm. Capacity: 150Kg

 Structure en acier chromé. 
 Matelas �xe en tissu vinyle lavable et traité anti-feu 
 Quatre roues ø125 mm, dont deux avec frein 
  indépendant. 
 Fourni avec tige porte-sérum et barrières latérales 
 Dimensions: 55 x 180 x 80cm. Capacité: 150Kg

 Structure en acier chromé. 
 Matelas �xe en tissu vinyle lavable et traité anti-feu. 
 Quatre roues ø125 mm, dont deux avec frein indépendant. 
 Fourni avec tige porte-sérum et barrières latérales. 
 Dimensions: 55 x 180 x 80cm. Capacité: 150Kg

 Bâti métallique, revêtement époxy  
 Matelas �xe en tissu vinyle lavable et traité anti-feu 
 Quatre roues ø125 mm, dont deux avec frein 
  indépendant. 
 Fourni avec tige porte-sérum et barrières latérales 
 Dimensions: 55 x 180 x 80cm. Capacité: 150Kg

C120050

C120051

C120052

PATIENT STRETCHER

PATIENT STRETCHER REMOVABLE TOP

PATIENT STRETCHER

CHARIOT BRANCARD

CHARIOT BRANCARD PLAN DE COUCHAGE AMOVIBLE

CHARIOT BRANCARD

BACKREST
RELÈVE-BUSTE

BACKREST
RELÈVE-BUSTE

BACKREST
RELÈVE-BUSTE

ON REQUEST 
SUR DEMANDE  01.1220.00 

Steel basket / Panier de rangement
 01.1221.00 
Oxygen bottle holder / Porte-bouteille d’oxygène

 01.1220.00 
Steel basket / Panier de rangement
 01.1221.00 
Oxygen bottle holder / Porte-bouteille d’oxygène
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 Trolley made of epoxy painted steel tube 
 Mounted on four casters ø 60 mm. 
 Crib made of plexiglas, with aeration holes and 
  with position TR/RTR.
 Mattress not included. 
 Dimensions: 45 x 80 x 91cm. Capacity: 50Kg

 Made of epoxy-painted tubular steel tube, 
  steel mesh platform. 
 Drop down side rails with safety catches. 
 Four ø 100 mm. casters two with brakes.
 With position Trendelenburg / Anti-Trendelenburg
 Capacity: 50Kg

 Structure en tube d’acier revêtement époxy. 
 Coque en plexiglas transparent avec ori�ces d’aréation. 
 Positions Trendelenburg / Anti-Trendelenburg. 
 Monté sur roulettes ø 60 mm. 
 Matelas non inclus.
 Dimensions: 45 x 80 x 91cm. Capacité: 50Kg

 Structure en tube d’acier revêtement époxy. 
 Sommier en treillis métallique rigide. 
 Barrières coulissantes avec dispositif de sécurité. 
 4 roues ø100 mm, dont 2 avec frein indépendant.
 Positions Trendelenburg / Anti-Trendelenburg. 
 Capacité: 50Kg

                                TUBE
                                TUBE

  01.800.00       Chrome
  01.800.10           Inox
  01.801.00          Epoxy

                            TRT/RTR           SIZE
                         Trendelenburg              DIMENSION
                           anti-Trendelenburg

  01.750.00                     100x65x100H cm
  01.751.00                      100x65x100H cm
  01.760.00                      130x65x100H cm
  01.761.00                     130x65x100H cm
  01.770.00                      150x65x100H cm
  01.771.00                      150x65x100H cm

                                
                                

       
           Inox
          Epoxy

                            
                         
                           anti-

        
         
         
        
         
         

Trendelenburg              DIMENSION

            100x65x100H cm
            100x65x100H cm
            130x65x100H cm
            130x65x100H cm
            150x65x100H cm
            150x65x100H cm

REF.

REF.

01.801.00

01.751.00

01.800.10

01.750.00

BABY CRIB

CHILD COT

BERCEAU COQUE

LIT PARC

D

EVEA  CONSEIL

MÉDICALV
E

N
TE  D E MATÉRIEL M

ÉD
IC

A
L

33



34

29

 Epoxy coated steel with shelf and  
  perforated bottom
 ABS plastic top raised edges and with 
  2-place bottle holder
 Revolving door with 90° opening
 Overbed table height adjustable 
  (90-110 cm), 360° routable
 4 castors ø 50 mm with bumpers
 Dimensions: 62 x 42 x 77 h cm

 Made of painted sheet steel 
  with one drawer lockable. 
 The top shelf is in metal
 Internal metal shelf with perforated  
  base for a better ventilation. 
 Towel holder. 
 Mounted on 4 castors ø 50mm
 Dimensions: 58 x 45 x 83/108 h cm 

 En tôle d’acier avec et agère intérieure   
  et fond perforé.
 Dessus et porte-bouteille à 2 places en 
  ABS avec bords relevés
 Une porte tournante avec ouverture à 90 °.
 Table de lit réglable en hauteur 
  (90-110 cm), 360 ° routable
 4 roulettes ø 50 mm avec pare-chocs
 Dimensions: 62 x 42 x 77 h cm

 Bâti en tôle d’acier verni avec base 
  perforée pour une meilleure aération
 Plateau supérieur en metal 
 Un tiroir avec serrure. 
 Une porte avec étagère métallique 
 Porte-serviette.
 Monté sur roulettes ø 50mm
 Dimensions: 58 x 45 x 83/108 h cm  

C130115

C130110.01
Blue / Bleu
White / Blanc

 Made of painted steel sheet
 Top made of ABS plastic with 
  raised edges
 Door and front of the drawer are 
  made of edged chipboard 
 Available colors: white or blue
 Mounted on 4 feet
 Castors available on demand
 Dimensions: 42 x 42 x 80cm 

 Bâti de tôle d’acier peinte
 Plateau supérieur plastique ABS avec 
  bords relevés
 Porte et façade tiroir fabriquer en 
  aggloméré.
 Couleurs disponibles: blanc ou bleu
 Monté sur 4 pieds
 Roulettes disponibles sur demande
 Dimensions: 42 x 42 x 80cm 

Blue / Bleu
White / BlancC130106

BEDSIDE LOCKER

BEDSIDE LOCKER WITH OVERBED TABLE

BEDSIDE LOCKER WITH OVERBED TABLE

TABLE DE CHEVET / TABLE DE LIT

TABLE DE CHEVET / TABLE DE LITTABLE DE CHEVET

 Made of painted sheet steel 
  with one drawer lockable. 
 The top shelf is in metal
 Internal metal shelf with perfora-
  ted base for a better ventilation. 
 Towel holder. 
 Mounted on 4 castors ø 50mm 
 Size: 47 x 45 x 80cm

 Bâti en tôle d’acier verni avec base 
  perforée pour une meilleure aération
 Plateau supérieur en metal 
 Un tiroir avec serrure. 
 Une porte avec étagère métallique 
 Porte-serviette.
 Monté sur roulettes ø 50mm
 Dimensions: 47 x 45 x 80cm 

C130120
BEDSIDE LOCKER TABLE DE CHEVET

BOTTLE HOLDER ON REQUEST/ 
PORTE-BOUTEILLE SUR DEMANDE

Blue / Bleu
White / BlancC130106
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 EMERGENCY CARTS
 Made of aluminum-alloy, ABS 
  plastic and stainless steel. 
 Supplied with CPR board, oxygen 
  cylinder holder, power device and 
  needle disposable bottle. 
 It has 5 layers of drawers, stainless 
  steel top, 2 waste bins,1 
  transparent �le box, 1 sliding 
  table, 1 monitor/de�brillator
  holder and 1 I.V. pole. 
 4 castors diam. 10 cm, 2 with brakes
 Dimensions: 85 x 52 x 96 cm

 PROCEDURE CART
 Made of aluminum-alloy, ABS 
  plastic and stainless steel. 
 6 layers of drawers which can be 
  pulled out from both sides, 
  self-locked when closed. 
 50 compartments card slot holder 
  at the front of every compartment 
 2 waste bins, 1 transparent �le 
  box, 1 sliding table and 1 hanging 
  device supplied with 5 hooks. 
 4 castors diam. 10 cm, 2 with brakes
 Dimensions: 85 x 53 x 101 cm

 CHARIOT D’URGENCE
 En alliage d’aluminium, plastique ABS 
  et acier inoxydable. 
 un plan amovible pour massage cardiaque, 
  porte-bouteille d’oxygène, bande de 
  puissance et une bouteille pour aiguilles jetables 
 5 niveaux de tiroirs, 1 plateau en acier 
  inoxydable, 2 poubelles, 1 boîte 
  transparent pour dossiers, 1 table 
  coulissante, 1 porte-moniteur et 1 tige 
  porte-sérum. 
 4 roulettes diam.10 cm,  2 avec freins.
 Dimensions: 85 x 52 x 96 cm

 CHARIOT À MÉDICAMENTS
 Fabriqué en alliage d’aluminium, 
  plastique ABS et acier inoxydable.
 6 couches de tiroirs qui peuvent être 
  tirées des deux côtés, autobloquantes 
  lorsqu’elles sont fermées.
 50 compartiments support de fente pour 
  carte à l’avant de chaque compartiment
 2 poubelles, 1 boîte de classement 
  transparente, 1 table coulissante et 1 
  accrochage fourni avec 5 crochets.
 4 roulettes diam.10 cm,  2 avec freins.
 Dimensions: 85 x 53 x 101 cm

01.6275 01.6265

 MEDICINE TROLLEY
 Made of ABS material 
 It has 6 layers of small drawers 
  and 3 layers of big drawers various 
  medicine boxes for different storage 
  use and central control locking device 
 2 sliding boards easy to pull out 
  and it and 1 waste bin. 
 4 castors diam. 10 cm, 2 with brakes
 Dimensions: 76 x 58 x 100 cm

 RECORD HOLDER
 Trolley made of ABS material. 
 It includes 42 pcs of �le holders. 
 1 drawer for storage
 2 sliding boards
 S.s handle and central control 
  locking device. 
 4 castors diam. 10 cm, 2 with brakes
 Dimensions: 76 x 58 x 100 cm

 CHARIOT DE MÉDICAMENT
 En matériel ABS. 
 Il est fourni avec 6 niveaux de 
  petits tiroirs et 3 niveaux de grands 
  tiroirs fournis avec séparateurs et 
  1 dispositif de ù verrouillage. 
 2 tablettes coulissantes et 1 poubelle 
 4 roulettes diam. 10 cm, 2 avec freins
Dimensions: 76 x 58 x 100 cm

 CHARIOT PORTE-DOSSIERS
 Réalisé en matériel ABS. 
 Il comprend 42 emplacements numérotés 
 Il est fourni avec 1 tiroir de rangement
 2 tablettes coulissantes 
 1 dispositif de verrouillage et 1 poignée 
  en acier inoxydable. 
 4 roulettes diam.10 cm, 2 avec freins.
Dimensions: 76 x 58 x 100 cm

01.6201 01.6178
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HOLDING FRAME WITH MODULAR  / REHAUSSE AVEC TIROIRS MODULAIRES

TOP  IN STAILESS STEEL / PLATEAU EN ACIER INOXYDABLE

KIDNEY BOWLS/ 
HARICOT

ROUND SUPPORT/
SUPPORT ROND

DISPOSABLE SEALS/
SCEAUX JETABLES

LAMP/ LAMPE

SUPPORT/ SUPPORT

IV POLE/
TIGE PORTE-SÉRUM

INSTRUMENT TRAYS/ 
PLATEAU A INSTRUMENTS

INTERNAL DIVIDER/
SÉPARATEUR INTERNE 
DR001 small, petit 
DR002 medium, moyen
DR003 large, grand

MONITOR HOLDER/
SUPPORT MONITEUR

RECORD HOLDER/
PORTE-DOSSIERS

MULTIPLE SOCKET
PRISE MULTIPLE

TOP  IN STAILESS STEEL/
PLATEAU EN ACIER 
INOXYDABLE

 

CATHETHER HOLDER / PORTE SONDES

INTERNAL DIVIDER / SÉPARATEUR INTERNE 
DR001 small, petit - DR002 medium, moyen - DR003 large, grand

WASTE CONTAINER / POUBELLE

RECORD HOLDER A4 SIZE 25 PCS / 
DOSSIERS SUSPENDUS FORMAT A4, 25 PIECES

DR006

DR022

DR013

DR026

DR009DR015

DR027

DR010

DR012

DR001/2/3

DR011

DR004

DR016

DR022

DR025

DR007

DR001/ DR002/ DR003

DR008

DR004

ACCESSORIES ON REQUEST
Accessoires sur demande

HOLDING FRAME 

TOP  IN STAILESS STEEL / 

CATHETHER HOLDER

INTERNAL DIVIDER / SÉPARATEUR INTERNE 
DR001 small, petit - DR002 medium, moyen - DR003 large, grand

WASTE CONTAINER / POUBELLE

RECORD HOLDER A4 SIZE 25 PCS / 
DOSSIERS SUSPENDUS FORMAT A4, 25 PIECES

DR011DR015 DR010

SUPPORT FOR SUCTION 
PUMP/ SUPPORT POUR 
ASPIRATEUR

STEEL BASKET/ 
PANIER DE RANGEMENT

DR023 DR024

DR009

70
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2GA
RANTIE

A NS
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ication Française

Made in France

S.A.V.

S.A.V.

ENVIRRONNEMENT

HYGIÈNE

Directive
93/42/CEE

Manchester 3
CHAISES DE TRANSFERT

2GAGAG

RARAR NTIE

A NA NA SNSN S.A.V.

ENVIRRONNEMENT

HYGIÈNE

Directive
93/42/CEE

Manchester 3
CHAISES DE TRANSFERT

ORAN
GE

AN
AN

AS

ORIGAN

FUCHSIA

TOMATEPRUNEABSINTHEABYSSE
PENSEE

GRANNY

FICELLE

CENDRE

CHAISES DE TRANSFERT

FACILITEZ VOS TRANSFERTS AVEC NOS CHAISES MANIABLES ET COLORÉES

NOS
COLORIS

URBAN

Porte obus en fil 
chromé (option)

Bac porte
document (option)

Repose pied escamotable

Freinage au pied

SITE DE CONCEPTION ET DE PRODUCTION 
1, avenue de l’Europe - 62720 Rinxent - France +33 (0) 3 21 10 25 30 
contact@acimeframe.com - www.acimeframe.com
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2GA
RANTIE

A NS S.A.V.

ENVIRRONNEMENT

HYGIÈNE
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93/42/CEE

FAUTEUIL DE DIALYSE, PRÉLÈVEMENT, ONCOLOGIE, SALON DE SORTIE

2GAGAG

RARAR NTIE

A NA NA SNSN S.A.V.

ENVIRRONNEMENT

HYGIÈNE

Directive
93/42/CEE

FAUTEUIL DE DIALYSE, PRÉLÈVEMENT, ONCOLOGIE, SALON DE SORTIE

FAUTEUILS AMBULATOIRE 
À ACCOUDOIRS

CHOISSISSEZ VOTRE ACCOUDOIR EN FONCTION DE L'UTILISATION FINALE DU FAUTEUIL DE SOINCHOISSISSEZ VOTRE ACCOUDOIR EN FONCTION DE L'UTILISATION FINALE DU FAUTEUIL DE SOIN

GRIS
01950454
TURQUOISE

AM
ANDE

50618

VERT PRINTEMPS

7485

7480
LILASBEIGE

20130BLEU INDIGO
10295

7478

ROUGE CINABRE
7478
JAUNE MAÏS

ORANGE20127

7476
JAUNE NARCISSE

AIGUE-MARINE

5347

NOS
COLORIS

STAMSKIN

Larges à rotule

Télécommande 
filaire

(autonomie 
du patient)

Etroits

O'Labo

Trois types 
d’accoudoirs 
selon utilisation 
du fauteuil

Piètement ou roues 
à l’arrière (option)

SITE DE CONCEPTION ET DE PRODUCTION 
1, avenue de l’Europe - 62720 Rinxent - France +33 (0) 3 21 10 25 30 
contact@acimeframe.com - www.acimeframe.com
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WHEEL CHAIR FOR CHILD
 Chromed steel frame. 
 Fixed armrest. 
 Foldable footrest, solid castors. 
 Solid rear wheels.

WHEEL CHAIR
 Chrome plated tube frame. 
 Seat and backrest in reinforced 
  nylon. 
 Removable armrest. 
 Foldable and adjustable footrest. 
 Pneumatic wheels.

WHEEL CHAIR
 Chromed steel frame.
 Flip-up armrest. 
 Detachable footrest. 
 Quick release pneumatic rear
  wheels, drop back handle.

WHEEL CHAIR
 Chromed steel frame. 
 Fixed armrest.
 Detachable footrest 
 Solid castors, solid rear wheels

FAUTEUIL ROULANT POUR ENFANT
 Tube d’acier chromé. 
 Accoudoirs �xes. 
 Repose-pieds escamotables. 
 Roues pleines

FAUTEUIL ROULANT
 Châssis en tube d’acier chromé. 
 Siège et dossier en toile nylon, 
  avec poche arrière. 
 Accoudoirs amovibles, 
  repose-pieds escamotables. 
 Roues pneumatiques.

FAUTEUIL ROULANT
 Châssis en tube d’acier chromé. 
 Accoudoirs amovibles,
 Repose-pieds escamotables. 
 Bouton de déverrouillage rapide
  Roues pneumatiques.

FAUTEUIL ROULANT
 Tube d’acier chromé. 
 Accoudoirs �xes. 
 Repose-pieds escamotables. 
 Roues pleines

GR101

GR103/46

GR102

GR106

71
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Section 2 Medical ward typesMedical ward types

2.1

DOCTOR OFFICE TYPE 1 / CABINET MEDICAL TYPE 1

DOCTOR OFFICE TYPE 2 / CABINET MEDICAL TYPE 2

02.359.10   Gynecological couch / Divan gynecologique   02.851.00 Mounting step / Marchepied
02.825.01  Ward screen 3 panels / Paravent 3 panneaux  C130303 Cabinet / Armoire médicale
02.903.00  Stool / Tabouret    02.863.01 Trolley / Gueridon de soins
02.041.00  X-Ray film viewer / Négatoscope   02.690.00 Infusion pump stand / Pied à sérum avec support pompe à perfusion
02.743.00  Examination lamp / Lampe d’examen   02.843.00 Soiled linen trolley / Chariot pour linge sale

02.358.10 Examination couch / Divan d’examen    02.6026  Trolley / Gueridon de soins
02.851.01 Mounting step / Marchepied   02.080.00  X-Ray film viewer / Négatoscope
02.825.00 Ward screen 3 panels / Paravent 3 panneaux  02.694.61  I.V. stand / Pied à sérum
02.271.00 Cabinet / Armoire médicale   02.738.00  Examination lamp / Lampe d’examen
02.903.00 Stool / Tabouret    OTTO01 Illuminated optotype / Échelle d’acuité visuelle

Types de cabinet medicalTypes de cabinet medical

40



DELIVERY BED
 3 section mattress, epoxy coated steel square tube 
 Foot section mounted on silent rails sliding under the main frame 
 Adjustment of backrest by ratchet. New �xing clamp for leg holders. 
 Large stainless steel bowls for liquid collection under the seat 
 Trendelenburg position  (0-15o).
 Dimensions: 80 x 180 x 60/90cm. Capacity: 150Kg

Removable mattresses / 
Matelas amovibles

All removable mattresses / 
Tous matelas amovibles

Fixeed mattresses / 
Matelas Fixe

DELIVERY BED
 3 section mattress, epoxy coated steel square tube
 With all removable mattresses
 Foot section mounted on silent rails sliding under the main frame
 Trendelenburg position  (0-15o).
 Dimensions: 80 x 180 x 60/90cm. Capacity: 150Kg

TABLE D’ACCOUCHEMENT
 Structure 3 sections en tube carré d’acier époxy.
 Jambière escamotable sous le châssis principal par glissières   
  silencieuses. Relève-buste à crémaillère. 
 Fourni avec appui-jambes avec nouvelles brides de �xation
 Position de Trendelenburg (0-15o). 
 Dimensions: 80 x 180 x 60/90cm. Capacité: 150Kg

TABLE D’ACCOUCHEMENT
 Structure 3 sections en tube carré d’acier époxy.
 Fourni avec tous matelas amovibles. Jambière escamotable sous le 
  châssis principal par glissières silencieuses. Relève-buste à crémaillère
 Position de Trendelenburg (0-15o). 
 Dimensions: 80 x 180 x 60/90cm. Capacité: 150Kg

02.2857.00

02.2857.20

12

ON REQUEST / SUR DEMANDE
Side rails / Barriéres de lit 
Side handles  / Poignées latérales 
Steel basket / Panier
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TECHNICAL DATA / DONNÉES TECHNIQUES 
Trendelenburg & rev. / Proclive - déclive  ≥30°
Lateral tilt / Inclinaison latérale               ≥20°
Head plate / Section tête               +45°/-90°
Leg plate / Section jambes                   +15°/-85°
Leg plate (Ext) / Section jambes (Ext)       +90°

STANDARD ACCESSORIES / ACCESSOIRES STANDARD 
 Anaesthesia screen /  Ecran d’anesthésie   1 pc 
 Seamless rubber mattress /  Matelas sans coutures  1 set
 Shoulder support /  Support épaule   2 pcs 
 Oilcan /  burette d’huile    1 pc
 Arm support /  Support bras    2 pcs 
 Long �xing clamp /  Pinces �xation longues  4 pcs
 Body support /  Support latéral   2 pcs 
 Fixation clamps /  Pinces �xation   2 pcs
 Leg support /  Support jambe    2 pcs 
 Head plate /  Plateau-tête    1 pc

 Operating table is made of high quality material. Main controls 
  are located on the head section and consist of two big levers that drive 
  all table movements (TR/ RTR, chest elevation, lateral tilting). Meets all 
  the requirements for chest, abdominal, gynaecological and obstetric, 
  ophthalmological and otorhinolaryngological, urological, colon, rectal, 
  and orthopaedic surgery. Base, lifting column, accessories rail and 
  accessories are made of stainless steel, easy to clean and rustproof. 
  Lifting column is adjustable by means of a hydraulic system. Lifting 
  column has a central position and is studied to avoid tilting. Base shape 
  is concave for a good stability and ergonomic to give maximum confort 
  and ef�ciency to operators during long operations.
 Dimensions: 50 x 200 x 78/102cm. Capacity: 250Kg

 Répond à toutes les éxigences liées à la chirurgie thoracique, 
  abdominale, gynécologique/obstétrique, ophthalmologique/ORL, 
  rectale et orthopédique. Fabriquée en matériaux de haute qualité 
  et selon des technologies de précision. Ergonomique, les 
  commandes principales, placées au niveau de la têtière, con
  trôlent tous les mouvements de la table (Trendelenburg, 
  Trendelenburg inversé, élévation du buste, inclinaison laterale). 
  Base et accessoires sont en acier inox, faciles à nettoyer et 
  anti-rouille. 
  Sûre, les mouvements de la colonne centrale anti-bascule sont 
  réglables par système hydraulique.
 Dimensions: 50 x 200 x 78/102cm. Capacité: 250Kg

FM300
MANUAL HYDRAULIC SURGICAL TABLE TABLE D’OPERATION MANUELLE HYDRAULIQUE
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 Stainless steel construction. Variable height, 4 castors. 
  Swivel casters  50 mm
 Dimensions: 45 x 65 x 85/115cm. Capacity: 25Kg 

 Stainless steel construction. variable height by a 
  foot control hydraulic pump, 4 swivel casters 50 mm
 Dimensions: 45 x 65 x 85/120cm. Capacity: 25Kg

 En acier inoxydable. Hauteur réglable. Piètement mobile 
  roulettes 50 mm
 Dimensions: 45 x 65 x 85/115cm. Capacité: 25Kg

 En acier inoxydable. Hauteur réglable par vérin  
  hydraulique, commande au pied. Roulettes 50 mm
 Dimensions: 45 x 65 x 85/120cm. Capacité: 25Kg

02.480.01

02.485.00

02.481.00

02.482.00

02.483.00

02.483.01

MAYO TABLE WITH MANUAL VARIABLE HEIGHT

MAYO TABLE WITH HYDRAULIC VARIABLE HEIGHT

TABLE DE MAYO AVEC HAUTEUR RÉGLABLE MANUELLE

TABLE DE MAYO AVEC HAUTEUR RÉGLABLE MANUELLE

55
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DRESSING TROLLEY
 Made of stainless steel 18/10. 
 Shelves with upstands on four sides 
 Push handle. 
 Mounted on ø 80 mm. casters
 Dimensions: 60 x 40 x 80cm

   02.867.01  70 x 50 x 80 H (cm)       
   02.868.01  90 x 60 x 80 H (cm)

DRESSING TROLLEY
 Made of stainless steel 18/10. 
 Three shelves with upstands on four 
  sides. Push handle. 
 Mounted on ø 80 mm. casters
 Dimensions: 70 x 50 x 80cm

CHARIOT A INSTRUMENT
 Structure en acier inox 18/10. 
 Deux plateaux à bords relevés. 
 Poignée. 
 Monté sur roulettes ø 80 mm.
 Dimensions: 60 x 40 x 80cm

CHARIOT A INSTRUMENT
 Structure en acier inox 18/10. 
 Trois plateaux à bords relevés. 
 Poignée. 
 Monté sur roulettes ø 80 mm.
 Dimensions: 70 x 50 x 80cm

02.869.0102.866.01

DRESSING TROLLEY
 Made of stainless steel 18/10. 
 Complete with: drawer and 
  S.S. bowl 18/10 ø 30 cm.
 Dimensions: 50 x 70 x 80cm

DRESSING TROLLEY
 Structure in 18/10 stainless steel.  
 Trays with raised edges. Handle. 
 Stainless steel bottle holders, trash 
  can, and bowl ø 30cm  
 Mounted on wheels ø 80mm.
 Dimensions: 90 x 60 x 80cm

CHARIOT A INSTRUMENT
 Structure en acier inox 18/10. 
 Complet avec: tiroir et cuvette 
  inox ø 30cm.
 Dimensions: 50 x 70 x 80cm

CHARIOT A INSTRUMENT
 Structure en acier inox 18/10. 
 Plateaux à bords relevés. Poignée.
 Porte-�acons, poubelle et cuvette 
  en inox ø 30cm.
 Monté sur roulettes ø 80mm.
 Dimensions: 90 x 60 x 80cm

02.863.01 02.1050.01

   02.1051.01 with 2 drawers / Avec 2 tiroirs

51
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32

 2 lockable glass doors with 
  key, 4 adjustable shelves, 
 4 stainless steel adjustable 
  feet.
 Dimensions: 80 x 40 x 180cm

 Cabinet medicine, 2 lockable 
  steel doors with key, 4 adjustable 
  shelves, 4 stainless steel adjustable 
  feet, inner lockable medicines 
  compartment.
 Dimensions: 80 x 40 x 180cm

 Structure en acier émaillé. 
 Portes vitrées verrouillées avec 
  clé, 4 étagères réglables, 4 
  pieds réglables en acier inox.
 Dimensions: 80 x 40 x 180cm

 Structure en acier émaillé, 2 portes 
  avec serrure. 4 étagères réglables. 
  Compartiment pour médicaments 
  dangereux avec verrouillage. 4 
  pieds réglables en acier inox.
 Dimensions: 80 x 40 x 180cm

C130302 C130303
CABINETCABINET ARMOIRE MEDICALEARMOIRE MEDICALE

 Bilaminated plastic structure.
 Internal narcotics compartment. 
 Two doors with 16 compartments to drugs. Inside: 2 double 
  containers with 32 compartments and 5 adjustable shelves
 Adjustable feet.
 Dimensions: 100 x 60 x 190cm

 Structure en plastique bilaminé.
 Compartiment interne pour stupé�ants
 Deux portes avec 16 compartiments à médicaments. A 
  l’intérieur: 2 conteneurs doubles avec 32 compartiments 
  et 5 étagères réglables 
 Pieds réglables.
 Dimensions: 100 x 60 x 190cm  

F631K
MEDICINE CABINET

ARMOIRE À PHARMACIE
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WARD SCREEN
 Chromed steel tube. Fireproof   
  and washable plastic curtains. 
 Mobile on wheels.
 Dimensions: 
02.824.00      2 panels / panneaux         97x50x170 H cm
02.825.00      3 panels / panneaux         144x50x170 H cm
02.826.00      4 panels / panneaux      191x50x170 H cm

WARD SCREEN
 Stainless steel tube. Fireproof 
  and washable plastic curtains. 
 Mobile on wheels.
 Dimensions: 
02.824.05      2 panels / panneaux      100x42x167 H cm
02.825.05      3 panels / panneaux         150x42x167 H cm
02.826.05      4 panels / panneaux      200x42x167 H cm

TELESCOPIC WARD SCREEN 
 Alluminium tubular frame
 Adjustable lenght: 100/200 cm 
 Washable and �ame retardant   
  fabric 210 x 160 h cm.

WARD SCREEN
 Epoxy-coated steel tube. 
 Fireproof and washable curtains 
 Mobile on wheels ø50 mm.
 Dimensions: 
02.824.01      2 panels / panneaux      100x50x180 H cm
02.825.01      3 panels / panneaux         150x50x180 H cm
02.826.01      4 panels / panneaux      200x50x180 H cm

PARAVENT
 Tube d’acier chromé. Rideaux en 
  plastique anti-feu et lavables. 
 Mobile sur roulettes.

PARAVENT
 Tube d’acier inoxydable. Rideaux 
  en plastique anti-feu et lavables. 
 Mobile sur roulettes.

PARAVENT TELESCOPIQUE 
 Tube d’aluminium 
 Longeur réglable: 100/200 cm
 Panneaux en tissu anti-feu et 
  lavables 210 x 160 h cm.

PARAVENT
 Tube d’acier revêtement époxy. 
 Rideaux anti-feu et lavables. 
 Mobile sur roulettes ø50 mm.

02.824.00      2 
02.825.00      3 
02.826.00      4 

02.824.05      2 
02.825.05      3 
02.826.05      4 

02.824.01      2 
02.825.01      3 
02.826.01      4 

        97x50x170 H cm
        

     191x50x170 H cm

     100x42x167 H cm
        

     200x42x167 H cm

     100x50x180 H cm
        

     200x50x180 H cm

02.826.00

02.826.05 02.823.00

02.826.01
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Section 2Miscellaneous itemsMiscellaneous items

2.38Produits diversProduits divers

02.512.00/02.513.00/02.514.00
         INSTRUMENT TROLLEY
Epoxy painted knock down frame, mounted on casters. Upstands on three sides.

         GUERIDON A INSTRUMENTS
Structure en acier émaillé. Plateau supérieur avec galerie sur 3 côtés. Monté sur roulettes. Structure démontable.
F

GB

02.512.00 46 x 37 x 77 (h) cm           2  -
02.513.00 46 x 37 x 85 (h) cm           3  -
02.514.00 46 x 37 x 112 (h) cm         4                        X

CODE  DIMENSIONS  SHELVES / PLATEAUX        Elec. plug / Multiprise

02.512.10/02.513.10/02.514.10
         INSTRUMENT TROLLEY
Epoxy painted knock down frame, mounted on casters.

         GUERIDON A INSTRUMENTS
Structure en acier émaillé. Monté sur roulettes. Structure démontable.
F

GB

02.512.10                     3  
02.513.10                     4 
02.514.10                     5                        

CODE                        SHELVES / PLATEAUX        

47
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BELLA
Option interrupteur-double intensité

LAMPES LEDs

CARLA FOCUS
Idéale pour la gynécologie,

les sages femmes, l’obstétrique
et l’andrologie 

8 lid-lamps.com

Lampe puissante sur flexible très robuste 
appréciée des spécialistes désirant réaliser 
des interventions dans leur cabinet médical 
et souhaitant une reproduction fidèle des 
différentes nuances de couleur des tissus.
Sa poignée ergonomique permet un 
positionnement précis et intuitif.  

L’option d’intensité, 50% ou 100% permet 
une vision différente de la peau obtenue 
par deux puissances lumineuses différentes.

Intensité Lumineuse      1680 Lumens*

Température de couleur      4500°K* (blanc neutre)

Indice de rendu des couleurs      IRC 95/100

Consommation électrique      17 Watts
•  Fixations possibles : 

1, 2, 3, 4, 6, 7, 8, 9, 11, 12, 13

• Longévité des LED : 50 000 h minimum
• Protection électrique : isolation classe II 
• Normes : EN 60 601 -1/ -2-41 EN 60 598-2-25
• Longueur de câble d’alimentation : 3 mètres
• Couleurs proposées : Blanc 
• Dimensions de la tête : 16 x 13 cm 

Bella
LED

Lux* Faisceau 10° Distance Diamètre éclairé

210 000 30 cm 10 cm

120 000 50 cm 13 cm

33 000 100 cm 20 cm

*Tolérance des données +/- 10%

RÉFERENCES

Interrupteur classique Interrupteur sans contact

Flexible 70 cm LED17650 LED17650-ISC

Option double intensité LED17650DI LED17650DI-ISC

Bella 
 interrupteur sans contact

PA S DE 
DÉG A GEMENT 
DE CH A LEUR

FAIBLE 
CONSO-ECO

Idéale en chirurgie 
mineure, en dermatologie 
et chirurgie esthétique

D i s p o s i t i f  M e d i c a l  C l a s s e  1
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Lampe d’examen très compacte et robuste qui offre 
un éclairage très localisé (faisceau 10°) diffusant une 
lumière blanche de 4500°K (blanc neutre) pour un 
rendu fidèle des différentes nuances de couleurs des 
tissus éclairés : Vulves, muqueuse de la paroi vaginale, 
col de l’utérus ....sans aucune source de chaleur pour 
un confort maximal des patientes.

Idéale pour les examens qui demandent beaucoup de 
précision, elle permet de travailler en sur/sous épaule 
et ainsi d’avoir un éclairage direct localisé sans être 
gêné par l’emplacement de la lampe (même lors d’une 
utilisation combinée avec un colposcope).

Intensité Lumineuse      420 Lumens*

Température de couleur      4500°K* (blanc neutre)

Indice de rendu des couleurs      IRC 95/100

Consommation électrique      4.2 Watts
•  Fixations possibles : 

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13

• Longévité des LED : 50 000 h minimum
• Protection électrique : isolation classe II 
• Normes :  EN 60 601 -1/ -2-4 

EN 60 598-2-25
• Longueur de câble d’alimentation  : 3 mètres
• Couleurs proposées  : Blanc et noir
• Dimensions de la tête  : 6 x 10 cm

Carla focus (10°)
LED

Lux* Faisceau 10° Distance Diamètre éclairé

90 000 30 cm 10 cm

27 000 50 cm 15 cm

7 000 100 cm 25 cm

*Tolérance des données +/- 10%

RÉFERENCES

Interrupteur classique Interrupteur sans contact

Flexible 65 cm LEDS0650 LEDS0650-ISC

Flexible 100 cm LEDS0900 LEDS0900-ISC

Flexible 123 cm LEDS1200 LEDS1200-ISC

Carla focus 100 
interrupteur sans contact

PA S DE 
DÉG A GEMENT 
DE CH A LEUR

FAIBLE 
CONSO-ECO

Idéale pour la gynécologie, les sages 
femmes, l’obstétrique et l’andrologie

D i s p o s i t i f  M e d i c a l  C l a s s e  1
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 Lampe d’operation halogéne 
  avec le cadre soutenant employable 
  Ø 260mm �exible, répondent aux 
  conditions de toutes sortes d’hôpital
 FL500  Lampe sans batterie
 FL500B   Lampe avec batterie

 Lampe d’operation halogéne 
  avec le cadre soutenant employable 
  Ø 260mm �exible, répondent aux 
  conditions de toutes sortes d’hôpital
 FL500LED  Lampe sans batterie
 FL500BLED   Lampe avec batterie

OPERATING HALOGEN LAMP OPERATING HALOGEN LAMPLAMPE D’OPERATION HALOGÉNE LAMPE D’OPERATION HALOGÉNE
 Examination halogen light with 
  �exible Ø 260mm employable 
  supporting frame, meet require-
  ments of all kinds of hospital 
 FL500  Lamp without battery
 FL500B   Lamp with battery

 Examination halogen light with 
  �exible Ø 260mm employable 
  supporting frame, meet require-
  ments of all kinds of hospital 
 FL500LED  Lamp without battery
 FL500BLED   Lamp with battery

TECHNICAL PARAMETERS        
Diameter(mm):      500
Illumination(Lx):      40,000-90,000
Color Temp(K):      4500k±500k
Diameter of light spot(mm):   120-300
Power                       150W
Radius for move of lamp holder  1800mm
Damage of main lamp 
Switch automatically with         0.3 second

TECHNICAL PARAMETERS    
Diameter(mm):            500
Illumination(Lx):            40,000-90,000
Color Temp(K):            4500
Diameter of light spot(mm):    120-350
LED power(W):            55
Illumination Depth(mm):          700-1500
LED service life(H):                50000          

 The FL series surgical lamps allow surgeons to work  without shadows.
 All aluminium alloy body for a longer service time
 Multiple LED bulbs insuring a perfect shadowless rate and a cold 
  theater
 Scienti�c head shape for best laminar �ow air clean system
 LCD touch screen sensitive and stable to adjust. Convenience 
  illumination, colour temperature, colour rendering index, light spot or 
  camera focus (option)

 Les lampes pour chirurgie de la série FL permettent de travailler sans ombres portées
 Corps en alliage d’aluminium pour une durée de vie plus longue
 Combinaison d’ampoules LED assurant un éclairage optimal sans hausse de 
  température et sans ombres
 Une forme de coupole étudiée pour permettre un nettoyage optimal en �ux laminaire
 Ecran de contrôle tactile LCD sensible et stable pour ajuster la température de 
  couleur, indice de rendu des couleurs, point lumineux ou mise au point de la 
  caméra (en option)

LED SURGICAL LIGHT ECLAIRAGE OPERATOIRE LED

FLE700A

FLE500AS

 FLE500AS  single
 FLE500A   double (500+700) 
 FLE700AS  single 
 FLE700A   double (700+700) 

AVAILABLE CONFIGURATION / CONFIGURATION DISPONIBLE 
Ceiling mounted / Monté au plafond
Wall mounted / Mural
Mobile type / Type mobile
Single or double head / Tête unique et doubles
With or without camera / Avec ou sans caméra

AVAILABLE CODE / CODE DISPONIBLE

LAMPES OPÉRATOIRES SCIALYTIQUES
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GLYCÉMIE | OTOSCOPES

KIT DE CONTRÔLE DE LA GLYCÉMIE
•  Composé de : 1 lecteur de glycémie, 50 bandelettes sans code, 

une solution de contrôle et 10 lancettes

Réf. EEGLUC01

Réf. EEGLUC02  Bandelettes pour glucomètre, lot de 50 pièces 
Réf. EEGLUC03  Solution de contrôle pour glucomètre 
Réf. EEGLUC04  Stylo auto-piqueur
Réf. EEGLUC05  Lancettes ultra fines, 0.36 mm, lot de 100 pièces

OTOSCOPE FIBRE OPTIQUE HOTO LIGHT
•  Loupe pivotante, grossissement 3 fois 
•  Clip avec interrupteur intégré 
•  Livré avec : 7 spéculums à usage unique ø 2,5 mm, 7 spéculums à usage unique 

ø 4 mm, une trousse de protection souple fermeture velcro (livré sans pile)

Réf. DS0320N noir 
Réf. DS0320R rouge 
Réf. DS0320B bleu 
Réf. DS0320V vert 
Réf. DS0320W blanc  

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I
Réf. DS03004 Ampoule halogène 
Réf. DS03200 Support plexiglas  

OTOSCOPE FIBRE OPTIQUE HOTO LED
•  Alimentation par 2 piles 1.5V (non fournies)
•  Variateur pour ajuster l’intensité de la lumière
•  Embout amovible en verre permettant un grossissement de 3 fois
•  Interrupteur marche/arrêt
•  Livré avec 2 tubes de 7 spéculums usage unique (dia. 2.5 mm et 4 mm) et une trousse 

Réf. DS03031N      

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

65

HemoCue® 201 Systems: Hb and Glucose

HemoCue® Hb 301 System

Système HemoCue® HbA1c 501
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/ Best Seller /

STÉTHOSCOPES

IDÉAL +
PAVILLON SIMPLE MÉTALLIQUE

• Adulte (dia 45mm)
•  Bague anti-froid et pavillon de la couleur du tube
•  Lyre incorporée à la tubulure
•  Livré avec 1 paire d’embouts souples et 1 paire  

d’embouts rigides dans un coffret carton

Réf. DS7080B Pavillon adulte 45 mm, bleu 
Réf. DS7080N Pavillon adulte 45 mm, noir 
Réf. DS7080R Pavillon adulte 45 mm, rouge 
Réf. DS7080V Pavillon adulte 45 mm, vert 
Réf. DS7080G Pavillon adulte 45 mm, gris 
Réf. DS7080J Pavillon adulte 45 mm, jaune 

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

PAVILLON DOUBLE MÉTALLIQUE

• Adulte (dia 45mm) ou enfant (coloris rose en dia 35mm)
•  Bague anti-froid et pavillon de la couleur du tube
•  Lyre incorporée à la tubulure
•  Livré avec 1 paire d’embouts souples et 1 paire d’embouts rigides

Réf. DS7070B Pavillon adulte 45 mm, bleu 
Réf. DS7070N Pavillon adulte 45 mm, noir 
Réf. DS7070R Pavillon adulte 45 mm, rouge 
Réf. DS7070V Pavillon adulte 45 mm, vert 
Réf. DS7070G Pavillon adulte 45 mm, gris 
Réf. DS7070J Pavillon adulte 45 mm, jaune 
Réf. DS7071R Pavillon enfant 35 mm, rose 

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

CONSULTO
• Pavillon simple Adulte (dia.45mm)
•  Bague anti-froid de la même couleur que le tube 
•  Lyre incorporée à la tubulure 
•  Livré avec : 1 paire d’embouts auriculaires rigides, 1 paire d’embouts 

auriculaires souples, 1 membrane de rechange en coffret plastique 
•  Livré en boîte cartonnée rigide avec mousse intérieure de protection

Réf. DS7060N noir 
Réf. DS7060R rouge 
Réf. DS7060B bleu 
Réf. DS7060V vert 

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

TYPE RAPPAPORT
•  Stéthoscope complet utilisable de 5 façons différentes, grâce aux 3 pavillons 

cloches et aux 2 diaphragmes fournis 
•  Finition mat
•  Livré avec : 1 pavillon avec grand et petit diaphragme, 1 lyre chromée avec 

embouts auriculaires en plastique blanc taille medium, 1 tube en caoutchouc 
résistant avec clip métal, 1 pavillon cloche interchangeable taille adulte,  
1 pavillon cloche interchangeable taille medium, 1 pavillon cloche inter-
changeable taille nourrisson, 2 paires d’embouts auriculaires de tailles  
et formes différentes, 2 diaphragmes de rechange en plastique  
transparent (grand et petit), sachet plastique pour les accessoires

Réf. DS7051N noir 
Réf. DS7051B bleu 
Réf. DS7051V vert 

Réf. DS7050 Set pièces détachées

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

I

/ Modèle à pavillon
interchangeable /
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Stéthoscopes

Laubry®1

Pulse®4

Le célèbre cardiophone.

Simple pavillon lourd (107 g) en laiton massif à la forme 
élégante et profilée pour une prise en main idéale. 
Membrane acoustique haute résolution en résine époxy, 
lyre orientée et embouts souples vissés. Idéal pour la prise 
de tension et l’auscultation générale.

1 Laubry®

Stéthoscope décontaminable par immersion.

Simple pavillon en laiton massif élégant et robuste. Il est 
muni d’un système d’obturation des embouts auriculaires 
pour une parfaite étanchéité. Compatible avec la plupart 
des solutions de désinfection. Il équipe les kits d’isolement 
septique et aide à lutter contre les contaminations croisées.

2 Laubry® Clinic®

3

5 en 1 : conçu pour tous les types d’auscultation.

Pavillons amovibles (système à vis). Double tubulure 
courte permettant une transmission et une restitution 
acoustique fidèle et uniforme.

Inclus : 1 grande membrane, 1 petite membrane, 1 pavillon 
adulte, 1 pavillon moyen, 1 pavillon petit enfant et 
nourrisson.

Type Rappaport

Pour la prise de tension au quotidien.

Récepteur simple pavillon en alliage de zinc chromé 
(modèle noir) ou poudré. Membrane acoustique haute 
résolution en résine époxy. Embouts souples vissés 
assortis à la tubulure en PVC. Lyre orientée avec ressort 
intégré.

4 Pulse®

Pour le diagnostic et la prise de tension au quotidien.

Récepteur double pavillon en alliage de zinc chromé 
(modèle noir) ou poudré. Membrane acoustique haute 
résolution en résine époxy. Embouts souples vissés 
assortis à la couleur de la tubulure. Lyre orientée avec 
ressort intégré.

5 Dual Pulse®

Simple pavillon

7 coloris

Pavillon en

laiton massif

COLORIS TUBULURE RÉFÉRENCE
 Noir 507 300

 Marine 507 302

 Rouge 507 308

Sp
éc
ia
l

Désinf ection

COLORIS TUBULURE RÉFÉRENCE
 Noir 507 500

 Azur 507 521

 Marine 507 522

 Rouge 507 530

 Gris alizé 507 524

 Rose bougainvillier 507 523
 Vert lagon 507 528

Tubulures nacrées
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Tubulures nacrées
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 Stethoscope single head, light 
  weight.

 Stéthoscope simple pavillon, 
  léger.

08.131.00 Black - Noir
08.132.10 Red - Rouge
08.132.20 Green - Vert
08.132.30 Blue - Bleu
08.132.40 Yellow - Jaune

08.131.00
 Stethoscope single head, light 

 Stéthoscope simple pavillon, 

08.131.00 Black - Noir
08.132.10 Red - Rouge
08.132.20 Green - Vert

08.132.40 Yellow - Jaune

 Stethophonendoscope dual 
head, light weight.

 Stéthoscope double pavillon, léger

08.511.00 Black - Noir
08.512.10 Red - Rouge
08.512.20 Green - Vert
08.512.30 Blue - Bleu
08.512.40 Yellow - Jaune

08.511.00

 Deluxe stethoscope with 
  chrome-plated dual head, 
  chestpiece. Non chill ring for 
  patient confort.

 Deluxe stéthoscope double 
  pavillon en acier chromé 
  avec bague anti-froid,
  interchangeables

 Cardiology stainless steel 
  stethoscope dual head chest piece 
  47 mm ø. Non chill ring for patient 
  confort. Complete with two 
  spare pairs of soft eartips.

 Stéthoscope double pavillon en 
  acier inox de ø 47 mm. bague 
  anti-froid. et une tubulure à 
  double conduit interne. 2 
  paires d’embouts auriculaires. 

ADULT / ADULTE
08.811.00 Black / Noir
08.812.00 Burgundy / Bordeaux

08.411.00

08.811.00
 Professional deluxe sthetoscope. Stainless 
  steel dual head chest piece. Non-chill 
  ring for patient confort. Two spare 
  pairs of soft eartips. Sizes: adult 47 mm ø

 Stéthoscope professionnel deluxe. Double 
  pavillons en acier inox avec bague 
  anti-froid. 2 paires d’embouts 
  auriculaires au choix: adulte ø 47 mm
ADULT / ADULTE
08.711.00 Black / Noir
08.712.30 Red / Rouge

08.711.00

  spare pairs of soft eartips.

Stéthoscope 
  acier inox 
  anti-froid. et une tubulure à 
  double conduit interne. 2 
  paires d’embouts auriculaires. 

ADULT / ADULTE
08.811.00 Black / Noir

  pairs of soft eartips. Sizes: adult 47 mm ø

professionnel deluxe. Double 
inox avec bague 

  anti-froid. 2 paires d’embouts 
  auriculaires au choix: adulte ø 47 mm

 Rappaport type. Dual head
  aluminium alloy chestpiece and double 
  tube for excellent sound trasmission 
  Complete with 3 bells in different sizes, 
  2 soft and 2 rigid ear tips and 2 
  membranes

 Type rappaport .Double pavillons en 
  aluminium et double tube pour une 
  trasmission de son excellent. Trousse 
  avec  3 pavillons, 2 jeux d’embouts 
  auriculaires et 2 membranes.

ADULT / ADULTE
08.611.00 Blue / Bleu
08.611.10 Orange / Orange

08.611.00

plated dual head, 
  chestpiece. Non chill ring for 

 Deluxe stéthoscope double 
en acier chromé 

  aluminium 
  trasmission de son excellent. Trousse 
  avec  3 pavillons, 2 jeux d’embouts 
  auriculaires et 2 membranes.

ADULT / ADULTE
08.611.00 Blue / Bleu
08.611.10 Orange / Orange

  Chest piece 45 mm ø. High 
  quality acoustic. Thick PVC 
  ‘‘Y’’ type tubing. Complete 
  with two spare pairs of soft 
  eartips.

  Pavillon de ø 45 mm d’une 
  grande qualité acoustique. 
  Une tubulure en PVC. 2 paires 
  d’embouts auriculaires.

08.631.00 NURSE SCOPE

153

STETHOSCOPE FOR ADULT - STÉTHOSCOPE POUR ADULTE
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SPHYGMOMANOMETER
 Aneroid Sphygmomanometer
 Supplied in bags of the 
  same color of the cuff, 
  the gauge is always black.

SPHYGMOMANOMETER
 Aneroid Sphygmomanometer
 Steel manometer 0-300 mmHg 
  +/-3 mmHg. NO STOP PIN. 
  Adult velcro cuff and metal 
  ring. Equipped with zipper case

SPHYGMOMANOMÈTRE
 Sphygmomanomètre anéroïde
 Le brassard et la trousse de 
  transport de même couleur. Le
  manomètre est toujours noir.

SPHYGMOMANOMÈTRE
 Sphygmomanomètre anéroïde
 Manomètre en acier  0-300 
  mmHg. +/-3 mm Hg. Sans 
  butée de zéro. Brassard 
  velcro. Livré en pochette

08.330.10 

         08.331.02 Child - Pediatrique
         08.331.03 New born - Enfant

08.335.05 Child - Pédiatrique

08.330.20 08.330.30 
CODE COLOR AVAILABLE - CODE COULEUR DISPONIBLE

SPHYGMOMANOMETER
 Aneroid Sphygmomanometer
 Steel manometer 0-300 mm. 
  +/-3 mmHg. NO STOP PIN. 
  Adult velcro cuff and metal 
  ring. Equipped with zipper case 
  With stethoscope.

SPHYGMOMANOMÈTRE
 Sphygmomanomètre anéroïde
 Manomètre en acier  0-300 
  mmHg. +/-3 mm Hg. Sans 
  butée de zéro. Brassard 
  velcro. Livré en pochette 
  Avec stéthoscope

SPHYGMOMANOMETER
 Aneroid Sphygmomanometer
 Steel manometer 0-300 mmHg. 
  +/-3 mmHg. NO STOP PIN. 
  Adult velcro cuff and metal 
  ring. Equipped with zipper case

PROTECTIVE  RUBBER

BAGUE DE PROTECTION

SPHYGMOMANOMETER
 Aneroid Sphygmomanometer
 Steel manometer 0-300 mmHg. 
  +/-3 mmHg. NO STOP PIN. 
  Adult velcro cuff and metal 
  ring. Equipped with zipper case

SPHYGMOMANOMÈTRE
 Sphygmomanomètre anéroïde
 Manomètre en acier 0-300 
  mmHg. +/-3 mmHg. Sans 
  butée de zéro. Brassard 
  velcro. Livré en pochette

SPHYGMOMANOMÈTRE
 Sphygmomanomètre anéroïde
 Manomètre en acier  0-300 
  mmHg. +/-3 mmHg. Sans 
  butée de zéro. Brassard 
  velcro. Livré en pochette

08.330.30

08.331.00

08.334.00

08.333.00

08.335.00
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SPHYGMOMANOMETER
 Sphygmomanometer wall type
 Range 0-300 mmHg. 
  Sphygmomanometer wall type with 
  mercury glass tube, basket for 
  tubing and cuff.

SPHYGMOMANOMETER
 Sphygmomanometer wall type
 Range 0-300 mmHg. Sphyg
  momanometer wall type with 
  mercury glass tube, basket
  for tubing and cuff.

MERCURY TYPE FOR SALES ONLY OUTSIDE UE

SPHYGMOMANOMÈTRE
 Sphygmomanomètre mural
 Graduation de 0 à 300 mmHg.
  Colonne de mercure en  verre. Livré 
  avec brassard adulte à fermeture 
  velcro et panier porte-brassard.

SPHYGMOMANOMÈTRE
 Sphygmomanomètre mural
 Graduation de 0 à 300 mmHg 
  Hg. Colonne de mercure en   
  verre. Livré avec brassard adulte   
  à fermeture velcro, panier porte- 
  brassard et accessoires

MODELES A MERCURE POUR LES VENTES HORS UE

08.310.00 08.311.00

INFUSION CUFF
 Infusion cuff with gauge 
  which allows monitoring 
  the blood pressure during 
  infusion. Capacity: 500 ml

MANCHETTE À PRESSION
 Manchette à pression 
  universelle avec manomètre 
  pour le contrôle de la pression   
  artérielle. Capacité: 500 ml.

08.1000
SPHYGMOMANOMETER
 Sphygmomanometer desk type
 Range 0-300 mm. Adult velcro 
  cuff and metal ring. Easy to read 
  large display manometer 110 mm. 
  Plastic basket for accessory storage

SPHYGMOMANOMÈTRE
 Sphygmomanomètre de table
 Graduation de 0 à 300 mmHg. 
  Cadran de Ø 110 mm. Livré 
  avec brassard à fermeture velcro 
  et un panier porte- brassard.

08.317.00

08.314.00 08.315.00
SPHYGMOMANOMETER
 Range 0-300 mm. Adult velcro   
  cuff. Easy to read large display 
  manometer 150 mm Ø. Metal 
  basket for accessory storage. 
  Coiled tubing extendable to 2 mt   
 08.316.01 with plastic base.

SPHYGMOMANOMETER
 Sphygmomanometer wall type
 Range 0-300 mmHg Adult 
  velcro cuff. Manometer 
  150 mm Ø. Plastic basket. 
  Coiled tubing extendable to 2 mt.
08.316.00 with S.S base.

SPHYGMOMANOMÈTRE
 Graduation de 0 à 300 mm Hg. 
  Cadran de Ø 150 mm. Brassard 
  à fermeture velcro, un panier pour le 
  ranger. Porte-brassard et panier range 
  accessoires. 
08.316.01 avec piètement en plastique

SPHYGMOMANOMÈTRE
 Sphygmomanomètre mural
 0 à 300 mmHg. Cadran de Ø 
  150 mm. Brassard adulte et un 
  panier porte-brassard. Cordon 
  extensible à spirales jusqu’à 2 mt.
08.316.00 Avec piètement en acier.

SPHYGMOMANOMÈTRE

08.314.00

08.316.01

08.315.00
08.316.00
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Classe I (fm)

PRODUITS RÉSERVÉS
À LA VENTE À L'EXPORT

Vaquez-Laubry® Hôpital1

Kit de tensiométrie
Lian® Scenic S

4

Le plus populaire des tensiomètres en milieu hospitalier.

Disponible avec fermeture velcro ou sangles. 2 couleurs, 3 
tailles. Livré dans une boîte en carton (sacoche en option).

1 Vaquez-Laubry® Hôpital

Tensiomètre + stéthoscope.

Le kit tensiométrie parfait pour les hôpitaux.

Composé d’un tensiomètre manobrassard et d’un stéthos -
cope simple pavillon. Livré en trousse nylon.

2 Kit tensiométrie Hôpital

3

Le tensiomètre de poche idéal pour infirmières et étudiants 
en médecine, à un prix abordable. Avec un grand cadran 
en ABS.

Fermeture velcro (raccord rapide métal à vis).

Lian® Scenic S

4

Tensiomètre et stéthoscope.

Le kit tensiométrie idéal pour infirmières et étudiants, 
incluant un tensiomètre manopoire et un stéthoscope 
double pavillon.

Kit tensiométrie Lian® Scenic S

TAILLE BRASSARD TYPE COULEUR RÉF.

M  Adulte Coton Gris 518 511

S   Enfant/petit adulte Coton Gris 518 521

M  Adulte Coton Marine 518 612

Livré avec brassard à fermeture velcro :

Livré avec brassard à fermeture à sangles :

Classe I (fm)

TAILLE BRASSARD CONTENU RÉF.

M  Adulte Lian® Scenic S®
+ Stethocolor® 620 321

S   Enfant/petit adulte Lian® Scenic S®
+ Stethocolor® 620 322
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Classe I (fm) Classe I (fm)

Lian® Nano2

Testé avec les produits :

Pentone 7462 C Pentone 297 C

Lian® Nano Clinic®3

Léger et robuste

Idéal en collectivités

Brassard
décontaminable

TAILLE BRASSARD TYPE COULEUR RÉF.

L M S  Multibrassard Nylon 
Oxford Noir 513 260-

XL  Nylon 
Oxford Noir 513 201

L  Large adulte Nylon Noir 513 200

M  Adulte Nylon Noir 513 210

S   Enfant/petit adulte
Nylon Noir 513 220
Coton Motifs 513 229

XS   Petit enfant Coton Motifs 513 239
XXS   Nourrisson Coton Motifs 513 249

Livré avec brassard à fermeture velcro :
TAILLE BRASSARD TYPE COULEUR RÉF.

L M S  Multibrassard Clinic Jaune 513 270

L  Large adulte Clinic Jaune 513 250
M  Adulte Clinic Jaune 513 251

S   Enfant/petit adulte Clinic Jaune 513 252

Livré avec brassard à fermeture velcro :

Classe I (fm)

Mallette en ABS
+

Manomètre lunette en 
ABS cuillère de maintien

+
Brassards nylon orange 

5 tailles

Kit tensiométrie Rescue4

DÉSIGNATION RÉF.
Kit tensiométrie Rescue (mallette, 
manopoire, 5 brassards) 514 400
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Kit tensiométrie Hôpital2 Lian® Scenic S3

TAILLE BRASSARD TYPE COULEUR RÉF.

L M S  Multibrassard Nylon Gris 620 340

L  Large adulte Nylon Gris 620 330

M  Adulte Nylon Gris 620 331

S   Enfant/petit adulte Nylon Gris 620 332

Livré avec brassard à fermeture velcro :
TAILLE BRASSARD CONTENU RÉF.

M  Adulte
Vaquez-Laubry® 
Hopital + Pulse® 
noir

518 751

S   Enfant/petit adulte
Vaquez-Laubry® 
Hopital + Pulse® 
noir

518 752
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Tensiomètres électroniques
au poignet

Tensiomètres électroniques
au bras

Autotensio®1

Tensonic®4

Pour l’automesure occasionnelle.
Simplicité d’utilisation.
- Rapide et silencieux,
- 120 mémoires horodatées,
- A�chage à cristaux liquides numériques,
- Entièrement automatique,
- Brassard de couleur violette,
- Circonférence du poignet 13,5 - 21 cm (5,3 - 8,5 inch).
Livré avec 2 piles LR03 AAA et un boîtier de rangement.

1 Autotensio®

Le tensiomètre

entièrement 

automatique

Précision et élégance 

pour ce tensiomètre

entièrement automatique

DÉSIGNATION RÉFÉRENCE
Tensiomètre au poignet Autotensio® SPG 340-
Présentoir de 6 tensiomètres
au poignet Autotensio® SPG 340P-

Pour l’automesure régulière.
- A�chage à cristaux liquides numériques,
- écran rétro-éclairé,
- Détecteur d'arythmie,
- Entièrement automatique,
- 2 x 60 mémoires horodatées.
- 3 calculs de moyennes disponibles.
- Brassard de couleur bleue,
- Circonférence du poignet 13,5 - 21 cm (5,3 - 8,5 inch).
Livré avec 2 piles LR03 AAA et un boîtier de rangement.

2 Tensonic®

D
ét
ec
ti
on

Arythmie

Pour un suivi thérapeutique régulier.
-  écran géant rétro-éclairé,
- Indicateur tricolore de risque OMS,
- A�chage à cristaux liquides numériques,
- 2 x 60 mémoires horodatées,
- Détecteur d’arythmie.
-  Suivi de la moyenne des valeurs matinales disponibles.
- Brassard de couleur bleue,
- Circonférence du bras 22-36 cm - taille M.
Livré avec 4 piles LR6 AA et une housse de transport.
Adaptateur secteur en option.

4 Tensonic®

D
ét
ec
ti
on

Arythmie

Pour l’automesure occasionnelle.
- A�chage à cristaux liquides numériques,
- Détecteur d’arythmie,
- Indicateur de décharge des piles,
- 2 x 60 mémoires horodatées,
- Brassard de couleur violette,
- Circonférence du bras 22-36 cm - taille M.
Livré avec 4 piles LR6 AA et une housse de transport.
Adaptateur secteur en option.

3 Autotensio®

D
ét
ec
ti
on

Arythmie

Classe IIa

Classe IIa

DÉSIGNATION RÉFÉRENCE
Tensiomètre au bras Tensonic® 527 500
Présentoir de 6 tensiomètres
au bras Tensonic® 527 500P

32
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TENSIOMÈTRE AU BRAS M3 IT
Pour un suivi essentiellement à domicile avec une grande fiabilité

•  Tensiomètre électronique au bras avec brassard adulte (22 à 32 cm)
•  Détection des pulsations irrégulières : avec indication du résultat  

uniquement s’il est fiable
•  Large écran affichant simultanément les valeurs diastole, systole et pouls
•  Voyant lunineux en cas de valeur élevée.
•  Technologie « Intellisense »
•  Indicateur du niveau d’hypertension (barre visuelle sur l’écran)
•  Commutateur 2 utilisateurs, avec 60 mémoires pour chacun d’entre eux
•  Système de vérification du bon positionnement du brassard  

(avec affichage d’une icône spécifique)
•  Détection des mouvements (avec affichage d’une icône spécifique)
•  Transfert des données pour gestion via le logiciel Bi LINK
•  Dispositif médical validé cliniquement
•  Livré avec une boîte de rangement et un jeu de piles AA

Réf. DOM3IT 

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

aII

TENSIOMÈTRE AU BRAS M6 COMFORT IT
Adapté aux personnes âgées, aux personnes fortes et obèses

•   Détection des pulsations irrégulières
•  Grand Ecran à lecture facile
•  Affichage simultané de toutes les valeurs Diastole, Systole, Pouls et heure
•  Touche unique pour démarrer et éteindre l’appareil
•  Système « Intellisense »
•  Brassard préformé (22-42 cm( avec technologie exclusive Intelliwrap :  

capteur à 360 ° permettant de réduire les erreurs de mesure liées  
à un mauvais positionnement du brassard*    

•  Système de vérification du bon positionnement du brassard  
(avec affichage d’une icône spécifique)

•  Moyenne des valeurs de la semaine
•  Indicateur de mouvement pendant la prise
•  Détection de l’hypertension matinale
•  Indicateur du niveau d’hypertension (barre visuelle sur l’écran)
• Transfert des données pour gestion via le logiciel Bi LINK
•  Commutateur 2 utilisateurs, avec pour chacun d’eux 100 mémoires
•  Dispositif médical validé cliniquement

Réf. DOM6CFTIT
Réf. DOM6CFTIT_C    Carton de 10

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

aII

TENSIOMÈTRE AU BRAS M6 AC
•   Détection des pulsations irrégulières
•  Grand Ecran à lecture facile
•  Affichage simultané de toutes les valeurs Diastole, Systole, Pouls et heure
•  Touche unique pour démarrer et éteindre l’appareil
•  Système « Intellisense »
•  Brassard souple (22-42 cm( adapté aux personnes  

avec un bras fort ou obèse
•  Système de vérification du bon positionnement du brassard  

(avec affichage d’une icône spécifique)
•  Moyenne des valeurs de la semaine
•  Indicateur de mouvement
•  Détection de l’hypertension matinale
•  Indicateur du niveau d’hypertension (barre visuelle sur l’écran)
•  Commutateur 2 utilisateurs, avec pour chacun d’eux 100 mémoires
• Livré avec un adaptateur

Réf. DOM6AC
Réf. DOM6AC _C Carton de 10 pièces

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

aII
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TENSIOMÈTRES ÉLECTRONIQUES

TENSIOMÈTRE AU BRAS M7
•  Brassard préformé adulte-bras forts (22 à 42 cm) 
•  Gros boutons et écran visualisation large des résultats permettant  

une utilisation aisée 
•  Affichage simultané de toutes les valeurs Diastole, Systole, Pouls,  

Heure et Date 
•  Technologie « Intellisense » 
• Moyenne des 3 dernières mesures
•  90 mémoires avec indication de la date et de l’heure de la prise de tension 
•  Livré avec un étui de rangement 
•  4 piles AA incluses 
•  Dispositif médical validé cliniquement

Réf.  DOM7 

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

aII

TENSIOMÈTRE AU BRAS 705 CPII
• Brassard adulte (22 à 32 cm)
•  Gros boutons et écran de visualisation large des résultats permettant  

une utilisation aisée 
•  Affichage simultané de toutes les valeurs Diastole, Systole et Pouls,  

heure et date 
•  Technologie « Intellisense » 
•  Mesure rapide sur 4 battements cardiaques seulement 
•  28 mémoires 
•  Livré avec un câble USB et un CD-ROM permettant de connecter  

le tensiomètre sur un PC pour transférer et enregistrer les résultats  
et les données 

•  Possibilité de connecter le tensiomètre à une imprimante Omron  
pour imprimer les résultats 

•  Dispositif médical validé cliniquement

Réf.  DO705CP2 Tensiomètre au bras 705 CPII avec imprimante Omron 

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

aII

TENSIOMÈTRE AU BRAS M10-IT
•  Détection de l’hypertension matinale 
•  Commutateur 2 utilisateurs, avec pour chacun 84 mémoires 
•  Suivi des mesures matin et soir 
•  Connexion PC : câble USB et CD rom inclus 
•  Détection des pulsations irrégulières, avec indication du résultat  

uniquement s’il est fiable, sinon affichage d’une icône spécifique 
•  Large écran affichant simultanément les valeurs Diastole,  

Systole et Pouls 
•  Mode automatique pour prise de 3 mesures consécutives 
•  Technologie « Intellisense » 
• Moyenne des 3 dernières mesures
•  Brassard préformé adulte-bras forts (22 à 42 cm) 
•  Livré avec un coffret de rangement 
•  4 piles AA incluses 
•  Dispositif médical validé cliniquement

Réf. DOM10IT

/ Plébiscité 
pour les enquêtes

cliniques /

/ Détection
de l’hypertension

matinale /
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TENSIOMÈTRES ÉLECTRONIQUES

TENSIOMÈTRE AU BRAS  
SEMI-AUTOMATIQUE M1 PLUS
•  Tensiomètre semi-automatique avec brassard Adulte (22 à 32 cm) 
•  Grand écran
•  Affichage simultané de toutes les valeurs Diastole, Systole et Pouls
•  Détection des pulsations irrégulières et indication du résultat s’il est fiable 
•  21 mémoires avec indication de la date et de l’heure de la prise de tension 
•  Moyenne des 3 dernières mesures 
•  Indication d’une tension hors des normes acceptables 
•  Livré avec un étui de rangement 
•  4 piles AA incluses
•  Dispositif médical validé cliniquement

Réf. DOM1+

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

aII

TENSIOMÈTRE AU BRAS M2
Le tensiomètre brassard validé cliniquement à un prix compétitif

•  Tensiomètre électronique au bras avec brassard pour diamètre 
 de bras de 22 à 32 cm

•  Détection des pulsations irrégulières : avec indication  
du résultat uniquement s’il est fiable

•  Large écran affichant simultanément les valeurs diastole, systole et pouls
•  Système « Intellisense »
•  Indicateur du niveau d’hypertension (barre visuelle sur l’écran)
•  30 mémoires
•  Dispositif médical validé cliniquement (IP)
•  Livré avec une boîte de rangement et un jeu de piles AA

Réf. DOM2V2 
Réf. DOM2V2_C Carton de 10 pcs 

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

aII

TENSIOMÈTRE AU BRAS M3 COMFORT
Pour un suivi fiable et une utilisation essentiellement à domicile 

•  Brassard préformé 22-42 cm avec technologie exclusive Intelliwrap :  
capteur à 360 ° permettant de réduire les erreurs de mesure liées  
à un mauvais positionnement du brassard*

• Valeur moyenne des 3 mesures
• Indicateur d’hypertension en couleur (LED) 
• Détection des pulsations irrégulières
• Indicateur d’installation correcte avec voyant à LED 
• Détection de mouvement 
• 60 mémoires pour 2 utilisateurs  

Réf. DOM3C
Réf. DOM3C_C Carton de 10 pièces  

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

aII
 

/ Nouveauté /
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TENSIOMÈTRES ÉLECTRONIQUES

TENSIOMÈTRE AU BRAS 907
Spécialement étudié pour une utilisation dans les cabinets médicaux  
ou les centres hospitaliers 

•  Simple et confortable d’utilisation grâce à son écran large, affichant  
simultanément les valeurs diastole, systole et pouls, il représente  
une véritable alternative aux appareils traditionnels 

•  Conjugue 3 modes de fonctionnement programmables : 
- oscillométrique en automatique avec une mesure unique, 
- oscillométrique en automatique avec un programme de 3 mesures, 
-  auscultatoire en mode manuel avec stéthoscope et décompression  

automatique
•  Plage de mesure de la tension artérielle de 0 à 299 mmHg
•  Pouls de 30 à 199 pulsations par minute
•  Technologie « Intellisense » 
•  Produit adaptable en position murale avec socle (option) ou rail (option)  

ou mobile pied à roulettes (option) 
•  Fonctionne sur batterie ou secteur avec un transformateur livrés  

avec le tensiomètre 
•  Mode contrôle de l’étalonnage
• Dispositif médical validé cliniquement
• Fourni avec un brassard adulte (22 à 32 cm)

Réf. DO907 

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

aII

Pied mobile
• Piètement 5 branches avec 5 roues dont 2 avec frein 
• Tige métallique réglable de 70 cm à 120 cm
• Panier métallique range-brassard

Réf. DSSTAND Version tige inox 
 

Support mural
• Panier métallique range-brassard 
• Plaque de fixation murale 
• Vis de fixation et outil pour montage

Réf. DOWALLMOUNT 

  
Support mural pour rail
• Panier métallique range-brassard 
• Plaque de fixation murale avec bride de fixation pour rail 
• Vis de fixation et outil pour montage

Réf. DOPOLEMOUNT

DO907 sur DSSTAND

/ La référence
pour le monde

hospitalier /

TENSIOMÈTRE AU POIGNET 
RS1
La fiabilité et l’innovation OMRON à petit prix, à conseiller  
pour une utilisation passagère 

•  Affichage simultané de toutes les valeurs Diastole, Systole, Pouls et heure
•  Touche unique pour démarrer et éteindre l’appareil
•  Guide d’enroulement correct du brassard
•  Technologie « Intellisense » 
•  Système de vérification du bon positionnement du brassard  

(avec affichage d’une icône spécifique)
•  Circonférence de poignet de 13,5 à 21,5 cm
•  Dispositif médical validé cliniquement
•  Livré avec une boite rigide de rangement

Réf. DORS1 
Réf. DORS1_C Carton de 10 pcs

   

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

aII

TENSIOMÈTRE AU POIGNET RS8
Pour une prise de tension précise en totale discrétion et des résultats 
consultables où que vous soyez

•  Affichage des valeurs Diastole, Systole, Pouls et heure
•  Technologie Intellisense
•  Brassard souple
•  Guide de positionnement correct du brassard
•  Détection du rythme cardiaque irrégulier
•  Indicateur de niveau de pression artérielle
•  Capteur de positionnement avancé à LED
•  Mesure silencieuse
•  Détecteur de mouvement
•  L’appareil calcule et affiche les moyennes hebdomadaires des mesures  

réalisées le matin et le soir sur 8 semaines pour chaque utilisateur
•  100 mémoires pour chacun des 2 utilisateurs
•  Circonférence de poignet de 13,5 à 21,5 cm
•  Dispositif médical validé cliniquement
•  Livré avec une boite rigide de rangement

Réf. DORS8 RS8 
Réf. DORS8_C RS8, carton de 10 pcs

Réf. DORS8VP RS8 avec NFC pad
Réf. DORS8VP_C RS8 avec NFC pad, carton de 10 pcs 

DISPOSITIF MEDICAL
MEDICAL DEVICE

CLASSE

aII

/ Connexion 
sans contact 

à un PC /
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 2,5 V LED illumination. Plastic head, screw type 
  �tting 2,5 x magnifying glass. Connection for 
  pneumatic otoscopy. Plastic handle for 2 AA 
  batteries (not included) Supplied in black soft pouch. 

 Otoscope with 2,5 V Fiber optic halogen light. 
 Proective movable lens on plastic frame. 
 With 7 ear disposable specula.

 2,5 V standard illumination. Corrective lenses 
  ranging from 0 to +20 and from 0 to -20 
  diopters, single large circle aperture. Plastic 
  handle for 2 AA batteries (not included)

 2,5 V standard illumination for use with 2 batteries type C (not included). 
  Otoscope head, Ophthalmoscope head, Bent-arm illuminator, Tongue 
  blade holder, Nasal speculum, Two laryngeal mirrors, Battery Handle.

 2,5 V standard illumination. Otoscope head, with 2 batteries type C 
  (not included). Bent-arm illuminator, Tongue blade holder, Nasal speculum, 
  Two laryngeal mirrors, Battery Handle, Replacement bulb: 2,5 V The 
  diagnostic set is supplied in black plastic storage case.

 Eclairage LED 2,5V. Tête plastique avec lentille 
  grossissante 2,5X. Connecteur de tests 
  pneumatiques. Manche plastique 2 piles AA 
  (not fournies).

 Otoscope avec eclairage halogène 2,5V. 
 Tête plastique (à vis) avec lentille grossissante.
 Avec 7 spéculums à usage unique.

 2,5 V éclairage Standard. Lentilles correctrices 
  de 0 à +20 et de 0 à -20 dioptries. Af�chage 
  lumineux d’un grand cercle. Manche en 
  plastique pour 2 piles type AA (not fournies)

 Éclairage standard 2,5 V pour utilisation avec 2 piles C (non fournies) . 
  Tête d’otoscope d’ophtalmoscope, illuminateur à bras courbé, spéculum 
  nasal, 2 miroirs laryngés, poignée de batterie.

 Trousse rigide contenant: un manche chromé, 2 piles C (non fournies) une tête 
  d’otoscope, 3 spéculums auriculaires réutilisables, un connecteur pour test 
  pneumatique, un porte lampe avec ampoule 2.5V, un abaisse langue, un 
  spéculum nasal chromé, 2 miroirs laryngiens 

OTOSCOPEOTOSCOPE OPHTHALMOSCOPE

DIAGNOSTIC SET DIAGNOSTIC SET

OTOSCOPEOTOSCOPE OPHTALMOSCOPE

ÉQUIPEMENT DE DIAGNOSTIQUE
ÉQUIPEMENT DE DIAGNOSTIQUE

OTOSCOPEOTOSCOPE

SPECULA DISPOSABLE
SPÉCULA USAGE 
UNIQUE 
660012   2,5 mm
660013   4 mm

DIAGNOSTIC SETDIAGNOSTIC SET

670000660019

672055 682055

670100

 2,5 V standard illumination. Corrective lenses 
  ranging from 0 to +20 and from 0 to -20 
  diopters, single large circle aperture. Chrome 
  plated handle for 2 C batteries.) 

 Chrome plated handle, with FAST LOCK �tting, 
  one otoscope head and one ophthalmoscope 
  head. Battery handle for 2 C batteries (not included)

 Eclairage standard 2,5V. Lentille correctrice 
  de 0 à +20 et de 0 à -20 dioptries. Af�chage 
  lumineux d’un grand cercle. Manche chromé 
  pour 2 piles type C.

 Manche en acier chromé avec système de 
  �xation fastlock livré avec une tête d’otoscope et 
  une tête ophtalmoscope. 2 piles C (not fournies).

OPHTHALMOSCOPE OTO-OPHTHALMOSCOPE SET

OPHTALMOSCOPE
OTO-OPHTALMOSCOPE

660100 660200

 Completely autoclavable, ear specula sizes 
  4-5-7 mm. Powered by 2 “C” cell batteries (not 
  included). Zippered leatherette storage pouch.

 Livré en trousse souple avec 3 spéculums auto
  clavables de longueurs 4-5-7 mm pour un 
  examen plus facile. Manche à piles “C” (not fournies)

OTOSCOPE FOR VETERINARY USE

OTOSCOPE À USAGE VÉTÉRINAIRE

690000
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 LED illumination. Plastic case. 
  Manufactured of stainless steel AISI 304. 

 Halogen illumination 2,5 V. Manufactured of AISI 304 
  stainless steel matt type. stainless steel matt type. 
  Handles and blades are interchangeable.

 Eclairage LED. Trousse en plastique. 
  Fabriqué en acier inoxydable AISI 304.

 Eclairage halogène de 2,5 V. 
  Fabriqué en acier inox AISI 304 type mat. 
  Les manches et lames sont interchangeables.

100034   

CODE             100012      100013      100014      100015      100016     Handle/Manche 

CODE             100028      100029      100030      100031      100032     Handle/Manche 

blade / lame     0
Dim. 85 x 60 x 13 H mm

blade / lame     0
Dim. 80 x 60 x 15 H mm

blade / lame     1
Dim. 95 x 75 x 15 H mm

blade / lame     1
Dim. 95 x 70 x 20 H mm

blade / lame     2
Dim.110 x 90 x 17 H mm

blade / lame     2
Dim.115 x 90 x 20 H mm

blade / lame     3
Dim. 132 x 110 x 20 H mm

blade / lame     3
Dim. 135 x 110 x 23 H mm

blade / lame     4
Dim. 155 x 133 x 20 H mm

blade / lame     5
Dim. 175 x 153 x 20 H mm

blade / lame     4
Dim. 150 x 130 x 25 H mm

blade / lame     5
Dim. 180 x 155 x 25 H mm

100012

100028

100013

100029

100014

100030

100015

100031

100016 100018

100032 100033

CONFIGURATION 

CONFIGURATION

100007 Handle Child / Manche Enfant  
100017 Handle Adult / Manche Adulte

100034 Handle Child / Manche Enfant  
100065 Handle Adult / Manche Adulte

MC-INTOSH LARYNGOSCOPE STANDARD ILLUMINATION

MC-INTOSH LARYNGOSCOPE FIBER-OPTIC

LARYNGOSCOPE MC-INTOSH ECLAIRAGE STANDARD

LARYNGOSCOPE MC-INTOSH FIBRE OPTIQUE
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Holters tensionnels (MAPA)

Moniteur ambulatoire de la pression artérielle.
Léger et compact. Surveillance et enregistrement des 
données de pression artérielle du patient. Exportation 
et traitement des données recueillies sur PC. 4 tailles 
de brassards Orbit™ disponibles.

Livré avec :
•  2 brassards Orbit® (adulte et adulte plus),
• câble de liaison PC USB,
• housse de protection,
• ceinture et bandoulière.

1 Oscar 2™

Oscar 2TM1

DÉSIGNATION RÉFÉRENCE
Avec logiciel (nécessaire pour la 
lecture des résultats) 230 200

Sans logiciel 230 210

Classe IIa

BrassardBrassard

Accessoires MAPA
SuntechTM

A  BRASSARDS OSCAR 2TM ET BRAVOTM

TAILLE RÉF.
Petit adulte (18-27 cm) 230 811

Adulte (25-35 cm) 230 812

Adulte plus (33-40 cm) 230 813

Adulte large (39-46 cm) 230 814

B  CÂBLES OSCAR 2TM

TYPE RÉF.
Câble de liaison PC RS232 230 910

Câble de liaison PC USB 230 912

Adaptateur USB 230 911

AUTRES ACCESSOIRES OSCAR 2TM

DÉSIGNATION RÉF.
Housse de protection 230 920
Bandoulière 230 921

Ceinture 230 922
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Holters tensionnels (MAPA)

Une valeur ajoutée dans la technologie de tension 
artérielle ambulatoire.
Le Bravo™ est un système oscillométrique non invasif 
de monitoring de la tension artérielle capable de 
mesurer les tensions systoliques et diastoliques des 
patients adultes
Avec ce modèle fabriqué par SUNTECH vous 
e ectuerez une surveillance de 24 h de la pression 
artérielle avec 3 périodes réglables (jour, nuit et 
spéciale) grâce à seulement 2 piles alcaline ou 
rechargeables.
Sa pompe silencieuse et sa large gamme de brassards 
vous permettront d'apporter le plus grand confort à 
vos patients. De plus, la reconnaissance automatique 
de la taille du brassard vous facilitera le paramétrage 
avant l'examen.
Le Bravo™ enregistre vos données grâce au logiciel 
AccuWin Pro™ inclus dans le pack.
Convivial et facile à utiliser, sous environnement 
Windows®, ce logiciel assure une flexibilité maximum 
pour la configuration, l’analyse, l’interprétation et le 
compte-rendu des mesures de MAPA.

Livré avec :
•  2 brassards : adulte et adulte plus
•  1 sacoche, 1 ceinture et 1 bandoulière
• 1 câble de liaison PC
• 2 piles alcaline AA LR6
•  1 logiciel AccuWin Pro™ pour PC sur 

CD (en option)

2 Bravo™

BravoTM2

DÉSIGNATION RÉFÉRENCE

BravoTM avec logiciel 552 501

BravoTM sans logiciel 552 500

Classe IIa

Surveillance

24 heures

Accessoires BravoTM

LOGICIEL
DÉSIGNATION RÉF.
Logiciel AccuWin Pro V2.4 552 510

BRASSARDS BRAVOTM

TAILLE RÉF.
Brassard petit adulte (17-25 cm) 552 520

Brassard adulte (23-33 cm) 552 521

Brassard large adulte (31-40 cm) 552 522

Brassard large adulte plus (31-40 cm) 552 523

Brassard XL (cuisse) (38-50 cm) 552 525

ÉTUIS ET BANDOULIÈRES
DÉSIGNATION RÉF.
Etui de protection 552 526

Bandoulière 552 527

Ceinture 552 528

94

Holters tensionnels (MAPA)

Une valeur ajoutée dans la technologie de tension 
artérielle ambulatoire.
Le Bravo™ est un système oscillométrique non invasif 
de monitoring de la tension artérielle capable de 
mesurer les tensions systoliques et diastoliques des 
patients adultes
Avec ce modèle fabriqué par SUNTECH vous 
e ectuerez une surveillance de 24 h de la pression 
artérielle avec 3 périodes réglables (jour, nuit et 
spéciale) grâce à seulement 2 piles alcaline ou 
rechargeables.
Sa pompe silencieuse et sa large gamme de brassards 
vous permettront d'apporter le plus grand confort à 
vos patients. De plus, la reconnaissance automatique 
de la taille du brassard vous facilitera le paramétrage 
avant l'examen.
Le Bravo™ enregistre vos données grâce au logiciel 
AccuWin Pro™ inclus dans le pack.
Convivial et facile à utiliser, sous environnement 
Windows®, ce logiciel assure une flexibilité maximum 
pour la configuration, l’analyse, l’interprétation et le 
compte-rendu des mesures de MAPA.

Livré avec :
•  2 brassards : adulte et adulte plus
•  1 sacoche, 1 ceinture et 1 bandoulière
• 1 câble de liaison PC
• 2 piles alcaline AA LR6
•  1 logiciel AccuWin Pro™ pour PC sur 

CD (en option)

2 Bravo™

BravoTM2

DÉSIGNATION RÉFÉRENCE

BravoTM avec logiciel 552 501

BravoTM sans logiciel 552 500

Classe IIa

Surveillance

24 heures

Accessoires BravoTM

LOGICIEL
DÉSIGNATION RÉF.
Logiciel AccuWin Pro V2.4 552 510

BRASSARDS BRAVOTM

TAILLE RÉF.
Brassard petit adulte (17-25 cm) 552 520

Brassard adulte (23-33 cm) 552 521

Brassard large adulte (31-40 cm) 552 522

Brassard large adulte plus (31-40 cm) 552 523

Brassard XL (cuisse) (38-50 cm) 552 525

ÉTUIS ET BANDOULIÈRES
DÉSIGNATION RÉF.
Etui de protection 552 526

Bandoulière 552 527

Ceinture 552 528
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Tempo 102 Tempo 10 Flex3

Classe IIa Classe IIa

Thermomètre

10 secondes
Thermomètre

10 secondes,

embout flexible

DÉSIGNATION COLORIS RÉFÉRENCE

Tempo 10
 Bleu SP1620

 Violet SP1622
Présentoir de 12 
thermomètres 
Tempo 10

 (x6) &  (x6) SP1620P

DÉSIGNATION COLORIS RÉFÉRENCE

Tempo 10 Flex
 Vert SP1643

 Violet SP1642
Présentoir de 12 
thermomètres 
Tempo 10 Flex

 (x6) &  (x6) SP1640P

Embout flexible
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Thermomètre auriculaire

Tempo Duo1

Tempo Easy2

Le thermomètre infrarouge.
Ce nouveau type de thermomètre électronique permet 
une prise de température par le biais de rayons infrarouges, 
sous la forme de 2 mesures : frontale et auriculaire.
- 10 mémoires
- Voyant lumineux
-  A�chage rétro-éclairé en mode frontal 3 couleurs selon 

les valeurs : vert, orange, rouge.
- Livré avec 2 piles LR03 (AAA)

1 Tempo Duo

Thermomètre sans contact

Le thermomètre multifonctions.
Ce nouveau type de thermomètre électronique 3 en 1 
permet une prise de température par le biais de rayons 
infrarouge et sans aucun contact.
-  Plus d’hygiène comme il s’agit d’un thermomètre sans 

contact direct avec la peau (distance : 3-5 cm)
- 3 modes de mesure : corporel, de surface et ambient
-  Une température obtenue rapidement avec alarme 

sonore (>38°C)
- 32 mémoires
- 2 coloris disponibles
- Livré avec 2 piles LR06 (AA)

2 Tempo Easy

Classe IIa

Classe IIa

DÉSIGNATION COLORIS RÉFÉRENCE

Tempo Easy
 Bleu SP3051

 Vert SP3053
Présentoir de 6 
thermomètres 
Tempo Easy

 (x3) &  (x3) SP3050P

DÉSIGNATION COLORIS RÉFÉRENCE
Tempo Duo  Bleu SP3101
Présentoir de 6 
thermomètres 
Tempo Duo

 (x6) SP3100P

Thermomètre

auriculaire

et frontal

Le thermomètre

multi-fonctions

38
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Thermomètre auriculaire

Tempo Duo1

Tempo Easy2

Le thermomètre infrarouge.
Ce nouveau type de thermomètre électronique permet 
une prise de température par le biais de rayons infrarouges, 
sous la forme de 2 mesures : frontale et auriculaire.
- 10 mémoires
- Voyant lumineux
-  A�chage rétro-éclairé en mode frontal 3 couleurs selon 

les valeurs : vert, orange, rouge.
- Livré avec 2 piles LR03 (AAA)

1 Tempo Duo

Thermomètre sans contact

Le thermomètre multifonctions.
Ce nouveau type de thermomètre électronique 3 en 1 
permet une prise de température par le biais de rayons 
infrarouge et sans aucun contact.
-  Plus d’hygiène comme il s’agit d’un thermomètre sans 

contact direct avec la peau (distance : 3-5 cm)
- 3 modes de mesure : corporel, de surface et ambient
-  Une température obtenue rapidement avec alarme 

sonore (>38°C)
- 32 mémoires
- 2 coloris disponibles
- Livré avec 2 piles LR06 (AA)

2 Tempo Easy

Classe IIa

Classe IIa

DÉSIGNATION COLORIS RÉFÉRENCE

Tempo Easy
 Bleu SP3051

 Vert SP3053
Présentoir de 6 
thermomètres 
Tempo Easy

 (x3) &  (x3) SP3050P

DÉSIGNATION COLORIS RÉFÉRENCE
Tempo Duo  Bleu SP3101
Présentoir de 6 
thermomètres 
Tempo Duo

 (x6) SP3100P

Thermomètre

auriculaire

et frontal

Le thermomètre

multi-fonctions
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X-RAY FILM VIEWER TABLE MODEL 
 Enamelled sheet steel 
 Fluorescent cold light. 
 Unbreakable white monochromatic 
  diffuser with supporting device 
 Dimensions: 41,5 x 27,5 x 13cm

NÉGATOSCOPE MODÈLE DE TABLE 
 Acier émaillé. 
 Lumière froide �uorescente. 
 Diffuseur blanc monochromatique 
  incassable.
 Dimensions: 41,5 x 27,5 x 13cm

02.045.00

X-RAY FILM VIEWERS
 Wall model. Enamelled sheet steel 
 Fluorescent cold light. 
 Unbreakable white monochromatic 
  diffuser with supporting device

NÉGATOSCOPE
 Modèle mural. Acier émaillé. 
 Lumière froide �uorescente. 
 Diffuseur blanc 
  monochromatique incassable.

02.040.00

Without light regulator
Sans régulateur de lumière
02.040.00 38,5 x 43,5 x 12 cm

With light regulator
Avec régulateur de lumière
02.040.10 38,5 x 43,5 x 12 cm

LED THIN X-RAY FILM VIEWER 
 Frame made of aluminum alloy 
  and plastic. Viewing area 36x44 cm
 Wall-mounting

LED THIN X-RAY FILM VIEWER 
 Frame made of aluminum alloy 
  and plastic. Viewing area 74x44 cm
 Wall-mounting

 High illuminance LED/ LED d’éclairement élevé:  9.300°K,  100.000 hours
 Average luminance/ Luminance moyenne  1.500 cd/m² 
 Average illuminance / éclairement moyen   ≥ 5.000 lux
 Power/ Puissance    240V 50/60 Hz

NÉGATOSCOPE LED ULTRA MINCE 
 Cadre en alliage d’aluminium ù et 
  plastique. Zone de visualisation 36x44 cm
 Montage mural

NÉGATOSCOPE LED ULTRA MINCE 
 Cadre en alliage d’aluminium ù et 
  plastique. Zone de visualisation 74x44 cm
 Montage mural

02.041.10 02.081.10

Without light regulator
Sans régulateur de lumière
02.041.00 47 x 54,5 x 2,4 cm

Without light regulator
Sans régulateur de lumière
02.081.00 83 x 54,5 x 2,4 cm

With light regulator
Avec régulateur de lumière
02.041.10 47 x 54,5 x 2,4 cm

With light regulator
Avec régulateur de lumière
02.081.10 83 x 54,5 x 2,4 cm

X-RAY FILM VIEWERS
 Wall model. Enamelled sheet steel 
 Fluorescent cold light. 
 Unbreakable white monochromatic 
  diffuser with supporting device

NÉGATOSCOPE
 Modèle mural. Acier émaillé. 
 Lumière froide �uorescente. 
 Diffuseur blanc 
  monochromatique incassable.

02.080.00

Without light regulator
Sans régulateur de lumière
02.080.00  77 x 43,5 x 12 cm
02.120.00 120 x 43 x 14 cm
02.160.00 160 x 43 x 14 cm

With light regulator
Avec régulateur de lumière
02.080.10 77 x 43,5 x 12 cm
02.120.10 120 x 43 x  14 cm

41
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SE-300 Series

Rolling Stand

SE-100 Single Channel ECG
Vivid waveform display

Built-in high resolution thermal printer

Built-in rechargeable Li-ion battery, AC/DC power supply

Well designed membrane keyboard

Digital filters, resisting baseline drift, AC and EMG interference

Automatic baseline adjustment

Auto/manual work mode

Lead-off detection and alarm

12-lead Waveforms Display One-button Operation Portable Design

Sensitivity Adjustment

Mode Switch

Start/Stop

User-friendly Design
Vivid waveform display
Built-in rechargeable Li-ion battery, AC/DC power supply

Streamlined Workflow
Support barcode scanner to simplify patient information input
One-button operation
Auto/Manual/Rhythm/Off work modes
Automatic baseline adjustment
Lead-off detection and alarm

Accurate Clinical Performances
12-lead simultaneous acquisition with optional 24-bit A/D converter
Anti-noise technology with comprehensive filters and the high CMRR over 110dB(optional)
Automatic ECG measurements and interpretation tested with CSE/AHA/MIT databases
Complete digital filters, resisting baseline drift, AC and EMG interference
Extended printing once arrhythmia is detected to further your analysis

Data Management
Internal storage up to 500 ECGs and can be enlarged by USB flash disk
LAN/RS232/USB connection to PC Data transmission to PC via series port/LAN/USB
Report formats: PDF and optional SCP/FDA-XML/DICOM data export
PC-based ECG data management software (optional)

Flexible Printing Solutions
Built-in high-resolution thermal printer
Grid printing on normal thermal paper
12-lead grid printing on normal A4 paper through external printer

SE-300B

SE-300A

Carrying Bag

Three-channel ECG

Streamlined Workflow

ECG Reports

Patient Information
Patient information can be automatically transferred from Smart ECG Viewer to SE-300, typo 
error can be avoided. You can upload reports to Smart ECG Viewer automatically to manage 
your data, which provide a convenient method to share, review, edit and diagnose ECG 
reports between different doctors.

X M L S C P D I C O M

Smart ECG Viewer is able to export multi-formats reports: XML/SCP/PDF/DICOM/JPG/BMP.

J P G B M PP D F
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SE-300 Series

Rolling Stand

SE-100 Single Channel ECG
Vivid waveform display

Built-in high resolution thermal printer

Built-in rechargeable Li-ion battery, AC/DC power supply

Well designed membrane keyboard

Digital filters, resisting baseline drift, AC and EMG interference

Automatic baseline adjustment

Auto/manual work mode

Lead-off detection and alarm

12-lead Waveforms Display One-button Operation Portable Design

Sensitivity Adjustment

Mode Switch

Start/Stop

User-friendly Design
Vivid waveform display
Built-in rechargeable Li-ion battery, AC/DC power supply

Streamlined Workflow
Support barcode scanner to simplify patient information input
One-button operation
Auto/Manual/Rhythm/Off work modes
Automatic baseline adjustment
Lead-off detection and alarm

Accurate Clinical Performances
12-lead simultaneous acquisition with optional 24-bit A/D converter
Anti-noise technology with comprehensive filters and the high CMRR over 110dB(optional)
Automatic ECG measurements and interpretation tested with CSE/AHA/MIT databases
Complete digital filters, resisting baseline drift, AC and EMG interference
Extended printing once arrhythmia is detected to further your analysis

Data Management
Internal storage up to 500 ECGs and can be enlarged by USB flash disk
LAN/RS232/USB connection to PC Data transmission to PC via series port/LAN/USB
Report formats: PDF and optional SCP/FDA-XML/DICOM data export
PC-based ECG data management software (optional)

Flexible Printing Solutions
Built-in high-resolution thermal printer
Grid printing on normal thermal paper
12-lead grid printing on normal A4 paper through external printer

SE-300B

SE-300A

Carrying Bag

Three-channel ECG

Streamlined Workflow

ECG Reports

Patient Information
Patient information can be automatically transferred from Smart ECG Viewer to SE-300, typo 
error can be avoided. You can upload reports to Smart ECG Viewer automatically to manage 
your data, which provide a convenient method to share, review, edit and diagnose ECG 
reports between different doctors.

X M L S C P D I C O M

Smart ECG Viewer is able to export multi-formats reports: XML/SCP/PDF/DICOM/JPG/BMP.
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8.4”
Maximum 11 Waveforms

iSEAPTM ECG algorithm optimized for arrhythmia detection, pacemaker detection, and HR measurement
iMATTM SpO2 algorithm with outstanding motion resistance and low perfusion resistance performance
iCUFSTM NIBP algorithm optimized for cardiac patients, hypertensive patients, and neonatal patients

TM

Standard Parameters
3/5-lead ECG, HR, RESP, EDAN SpO2, NIBP, PR, 2-TEMP

Optional Parameters
Nellcor OxiMaxTM SpO2, Quick TEMP, 2-IBP(with ICP support), EDAN G2 CO2(Sidestream), Respironics CO2 (Mainstream and Sidestream) 
 

Standard Display Large Font Vital Display Trend View OxyCRG

OxyCRG

Rolling Stand Wall Mount

Portable Design
      

Bed Rail Hook Carrying Bag

Reliable Algorithms

Configurations   

Multiple Display Modes 

Superior water trap design for accurate monitoring
iCARB    algorithm with intelligent CO2 pseudo wave identification technology
Multiple sampling accessories as options for adult, child and neonate patients

EDAN G2 CO2 (Sidestream)

Plug & play module design
Dehumidification tube instead of water trap
Low sampling rate of 50ml/min suitable for 
all types of patients

Respironics CO2 (Mainstream/Sidestream)

End tidal Carbon Dioxide for Intubated/Non-Intubated Patients

Bed View

Night Mode Thermal RecorderShortcut Menu

iM50
Patient Monitor

Nurse Call ESU ProofVGA Output

HIS

X M LH L 7
Wi FiLAN

MFM-CMS

XML

Web VieweriM50

Defib Proof & Sync

TMLoFlo

CAPNOSTAT   5RG2

Barcode
Scanner

LAN 
USB DiskDHCP

SE-300B

iM50
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 High resolution screen 320 × 240
 12-lead ECG simultaneous acquisition
 Built-in 80mm thermal printing mechanism
 Lead status indicator
 Complete digital �lters, resisting baseline drift
 Automatic ECG measurement and interpretation 
 3 printing mode (Auto, Manual, and Rhythm) selectable
 1 / 2 / 3 channel ECG waveform and rhythm leads record out
 150 electrocardiograms in internal memory
 Optional Network Capability to PC-ECG
 Data import/output by USB
 Dimensions: 32 x 28 x 7cm

 5.7’’ screen
 12-lead ECG simultaneous acquisition
 Alphanumeric keyboard
 Automatic measurement and interpretation
 500 ECG internal memory
 120 seconds 12-lead waveforms reviewable and recordable
 110x140mm Z-folded thermal recording paper
 External printer and data transmission support by USB port
 Keypad, Optional Network Capability
 Dimensions: 31 x 30 x 10,5cm

 Écran 320 × 240
 ECG à 12 dérivations
 Mécanisme d'impression thermique intégré de 80 mm
 Indicateur de statut de plomb
 Filtres numériques complets, résistant à la dérive de la ligne de base
 Mesure et interprétation automatique de l'ECG 
 3 mode d'impression (Auto, Manuel et Rhythm) sélectionnable
 L'onde ECG à 1/2/3 canaux et la piste rythmique enregistrent
 150 électrocardiogrammes en mémoire interne
 Capacité réseau optionnelle à PC-ECG
 Importation / sortie de données par USB
 Dimensions: 32 x 28 x 7cm

 Écran 5,7 ''
 ECG à 12 dérivations
 Clavier alphanumérique
 Mesure automatique et interprétation
 Mémoire interne de 500 ECG
 120 secondes 12 formes d'onde à 12 dérivations
 Papier d'enregistrement thermique plié en Z de110x140mm
 Support d'imprimante externe et de données par port USB
 Clavier, capacité réseau optionnelle
 Dimensions: 31 x 30 x 10,5cm

3 - CHANNELS ECG

6 - CHANNELS ECG

ÉLECTROCARDIOGRAPHE - 3 PISTES

ÉLECTROCARDIOGRAPHE - 6 PISTES

105

ECG300A

ECG600A

ECG1200A

ECG600A

 8.4’’ (resolution: 800* 600) color touch screen
 12-lead acquisition and ampli�cation, 12 ECG waveforms recording
   simultaneously, all-digital and full-�oating design
 1:1 ratio for LCD screen waveforms and output waveform.
 Up to 122 kinds of arrhythmia analysis 
 AC / DC power supply, battery working up to 2 hours
 300 ECGs storage and review, capable to expand the internal memory by 
USB and transmit the Data by Net port
 Manual / Auto / Rhythm working modes selectable Alphanumeric keyboard
 Printout formats, support 210mm, 216mm Roller and Z-fold paper
 Dimensions: 40,5 x 31,5 x 14 cm

 8,4 '' (résolution: 800*600) écran tactile couleur
 12 dérivations, enregistrement de 12 formes d'onde ECG
  simultanément, entièrement numérique et entièrement �ottant
 Rapport 1: 1 pour les formes d'onde de l'écran LCD et la forme d'onde
 Jusqu'à 122 types d'analyse de l'arythmie 
 Alimentation AC / DC, batterie intégrée 
 Stockage et révision de 300 ECG, capable d'étendre la mémoire  
  interne par USB et de transmettre le port Data by Net
 Modes de travail manuel /automatique/rythmique sélectionnable 
  clavier alphanumérique
 Formats d'impression, support 210mm, rouleau 216mm et papier plié en Z
 Dimensions: 40,5 x 31,5 x 14 cm

12 - CHANNELS ECG

ELECTROCARDIOGRAPHE - 12 PISTES
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 5.7’’ Screen
 Numeric keyboard, backlight design for night use
 Automatic measurement and interpretation tested
 300 ECG internal memory
 122 kinds of arrhythmia analysis
 120 seconds 12-lead waveforms reviewable and recordable
 Support 210mm roll paper.
 External printer and data transmission support by USB port
 Dimensions: 26 x 31,5 x 10 cm

 Écran 5,7 ''
 Clavier numérique, rétroéclairage pour une utilisation de nuit
 Mesure automatique et interprétation testées
 Mémoire interne de 300 ECG
 122 types d'analyse de l'arythmie
 120 secondes 12 formes d'onde examinables et enregistrables
 Support papier à rouler 210 mm.
 Support d'imprimante externe et de données par port USB
 Dimensions: 26 x 31,5 x 10 cm

12 - CHANNELS ECG

ÉLECTROCARDIOGRAPHE - 12 PISTES

 12.1’’ color folding-up touch screen
 Sleep/wake up mode for saving energy and extending screen life
 Alphanumeric keyboard, support hand-writing patient information 
  input
 Anti-de�brillation
 Automatic measurement and interpretation
 10,000 ECG internal memory. 122 kinds of diagnosis results
 Last 120 seconds 12-lead waveforms reviewable and recordable
 216/210mm thermal printer, support rolling paper, and 
  Z-fold paper
 External printer and data transmission support by USB port
 VCG: World leading vector cardiogram technology
 Dimensions: 40,5 x 31 x 12cm

 12,1 '' écran tactile pliable à couleur
 Mode veille / réveil pour économiser l'énergie et prolonger la durée 
  de vie de l'écran.
 Clavier alphanumérique, prise en charge de la saisie manuelle des 
  informations patient, anti-dé�brillation.
 Mesure automatique et interprétation
 10 000 mémoire interne ECG 122 types de résultats de diagnostic
 120 dernières secondes des formes d'onde à 12 dérivations révisables et 
  enregistrables.
 Imprimante thermique 216/210 mm, support papier à rouler et papier plié en Z 
 Support d'imprimante externe et de transmission de données par port USB 
 VCG: Technologie de cardiogramme vectoriel leader mondial
 Dimensions: 40,5 x 31 x 12cm

[1] ECG cable socket - to patient / Câble ECG - vers patient
[2] RS232 serial port - to PC / Port RS232 - vers PC
[3] USB2 - to printer / Port USB2 vers imprimante
[4] USB - IN/OUT / Port USB
[5] External device / Port auxilliaire
[6] NET port / Port RJ45

12 - CHANNELS ECG

TROLLEY FOR ECG / 
GUERIDON POUR ELECTROCARDIOGRAPHE

ÉLECTROCARDIOGRAPHE - 12 PISTES
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ECG1200B

ECG1200

02.570.00

ECG1200
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 12.1” LED
 6 parameter (ECG/HR, RESP, SpO2, PR, NIBP, TEMP)
 5-lead ECG
 CardioTec TM ECG Monitoring Technology allows 26 kinds of 
  arrhythmia analysis, ST segment analysis, and improved accuracy of 
  ECG signal measurement.
 Diox TM Digital SpO2 Technology enables accurate measurement 
  under weak perfusion and �nger trembling situation
 AcuTec TM Blood Measuring Technology and the study of hemodynamic 
  features of high-risk patients to guarantee precise BP measurement
 Large capacity storage, support data save function
 Multi-language operation system 
 Built-in lithium battery
 Supplied with integrated printer
 Compatible with Central Monitoring System (CMS), support wireless 
  and wired connection with CMS. 
 Dimensions: 30 x 28 x 13 cm. Net Weight: 3.8kg

 Écran de rétroéclairage à LED 12,1” 
 6 paramètres (ECG / HR, RESP, SpO2, PR, PNI, TEMP)
 ECG à 5 dérivations
 La technologie CardioTec TM ECG Monitoring permet 26 modes 
  d’arythmie différentes, l’analyse du segment ST et une plus grande précision 
  de la mesure du signal ECG, Arythmie: 26 sortes.
 Diox TM Digital SpO2 Technology permet une mesure précise sous faible 
  perfusion et dans les cas de tremblements du doigt
 Le moniteur utilise l’AcuTec TM Blood Measuring Technology et le suivi hémodynami
  que a�n de garantir des mesures précises dans le cas de patients à haut risque
 Stockage de grande capacité, fonction d'enregistrement des données de support
 Système d'exploitation multilingue
 Batterie au lithium intégrée
 Fourni avec une imprimante intégrée
 Il permet une connexion �laire ou sans-�l à la centrale de monitoring
 Dimensions: 30 x 28 x 13 cm. Net Weight: 3.8kg

MULTI-PARAMETER PATIENT MONITOR MONITEUR PARAMETRIQUE

OPTIONAL / OPTIONS
Dual-IBP, EtCO2 module, Nellcor SPO2, advanced 
SPO2 technology 
Double IBP, module EtCO2, Nellcor SPO2, techno-
logie de détection avancée SpO2

MULTIPLE MOUNTING SOLUTIONS, 
NURSE CALL SYSTEM
MONTAGE MODULAIRE, APPEL 
INFIRMIERE

STANDARD ACCESSORIES/ACCESSORIES STANDARD
12pin 12-lead Clip Connector ECG Cable
Câble connecteur ECG 12 pin – 5 brins          1
Skin Adult TEMP Probe (10K) / Capteur TEMP adulte       1
Adult Reusable Digital SpO2 Sensor / Capteur Sp02      1
Reuseable Adult Cuff (25-35cm) / Brassard adulte         1
Adult NIBP Tube (black) 2M / Câble PNI adulte              1
5-lead Clip Connector ECG Cable (ADU)/
Câble ECG 3 brins        1
MSB Electrodes for Adult / Électrodes adulte                  1pack
Power Cord / Câble d’alimentation                              1
Ground Cable / Rez de câble                                   1
User Manual / Mode d’emploi                                1

3 Level audio/visual 
alarm 
3 niveaux d’alarme 
sonore / visuelle

Build-in handle
Poignée intégrée

PMS8000D
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 8.4” LED  touchscreen
 Supplied with  USB Interface, Net Port, Built-in WiFi module selectable, handle
 Different parameter (ECG, RESP, DUAL-TEMPERATURE, SpO2, NIBP, 
  Suffocation wake-up probe, Oxygen concentration probe, reserved 
  EtCO2 interface)
 5-lead ECG
 Advanced neonatal SpO2 technology which can effectively prevent the 
  interference of motions and improve the measurement of weak perfusion. 
 Oxygen concentration monitoring and apnea self-rescue functions with 
  Intelligent Alarming System which enhances the anti-interference capability 
  of NIBP measurement to ensure data accuracy even in neonate's movement 
 Anti-motion respiration testing technology, apnea alarm
 Dedicated neonatal ECG cable and electrodes, neonatal measurement 
  mode, software & hardware over-pressure protection
 Multi-language operation system 
 Built-in lithium battery
 Dimensions: 23,5 x 21,5 x 11,5 cm. Net Weight: 3kg

 Écran tactile LED 8.4”
 Livré avec interface USB, port réseau, module WiFi intégré sélectionnable, 
  poignée de transport
 Différents paramètres (ECG, RESP, DUAL-TEMPERATURE, SpO2, NIBP, sonde de 
  réveil de suffocation, sonde de concentration d'oxygène, interface EtCO2 réservée)
 ECG à 5 dérivations
 Système de mesure SP02 adaptée à la néonatalogie ef�cace sous faible 
  perfusion et Anti-interférence de mouvements 
 Système d’alarme intelligent de monitorage de la concentration d’oxygène ainsi 
  qu’une alarme d’apnée permettant de renforcer la capacité anti-interférence lors 
  des mesures PNI et offrir des données précises même dans le cas de 
  mouvements des nouveau-nés
 Système d’évaluation de la respiration, alarme d’apnée
 Fourni avec câbles et électrodes pédiatriques, mode de mesure spéci�que néonatal
 Système d'exploitation multilingue
 Batterie au lithium intégrée
 Dimensions: 23,5 x 21,5 x 11,5 cm. Poids net: 3kg

NEONATAL MONITOR MONITEUR MULTIPARAMETRIQUE NOUVEAU-NÉ

OPTIONAL / OPTIONS
EtCO2, Nellcor-SPO2, Dual-IBP

STANDARD ACCESSORIES/ACCESSORIES STANDARD
12pin 5-lead Clip Connector ECG Cable /
Câble connecteur ECG 12 pin – 5 brins          1
Electrodes (neonatal) / Electrodes adultes          1pack
Extension Cable (MDR connector ) / Câble d’extension   1 
Reusable Type Y SpO2 probe / Raccord Y Sp02      1
Disposable Neo Cuff 1 / Brassard n° 1 néonatal           1
Disposable Neo Cuff 2 / Brassard n° 2 néonatal          1
Disposable Neo Cuff 3# (silicon) 1
Brassard n° 3 néonatal à usage unique           1
Disposable Neo Cuff 4# (silicon) / 
Brassard n° 4 néonatal à usage unique           1
Neonate NIBP Tube(white)           1
2P Skin Neo TEMP Probe (10K)           1
Oxygen Concentration Probe           1
Suffocation Wake-Up Probe           1
Power Cord / Câble d’alimentation          1

advanced SPO2 technology

Apnea self-rescue monitoring 
Systeme de surveillance de l’apnee

Oxygen concentration monitoring function
Monitorage de la concentration d’oxygene

Specialized neonatal ecg cable and electrodes 
Cable ecg néonatal spécialisé et électrodes

PMS8000N enhances the anti-interfere capability of NIBP

PMS8000N Il permet de renforcer la capacité anti-interférence 
lors des mesures PNI

PMS8000N

112

PMS8000N

3 Level audio/visual 
alarm 
3 niveaux d’alarme 
sonore / visuelle

Build-in handle
Poignée intégrée
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 8.4” LED  touchscreen
 5-lead ECG
 Various interfaces: Standard display, large-font display, 2 hours trends 
  display, OxyCRG display
 Trend table/graph: 160hrs, full disclosure waveform: 48h, NIBP 
  storage: 2000 groups, alarm storage: 200
 Arrhythmia and ST segment analysis, drug dose calculation, 
  pacemaker detection
 Built-in rechargeable Li-ion battery, 2200mAh at least 2 consecutive 
  hours
 Wired/wireless Central Monitoring System compatible
 Transport patient monitoring, ICU, PACU, NICU
 Dimensions: 24 x 21,5 x 11,5 cm

 Ecran tactile 8.4 "LED
 ECG à 5 dérivations
 Interfaces multiples : af�chage standard, af�chage grand format. 
  Af�chages des tendances graphiques sur 2 heures, af�chage OXYCRG 
 Graphique de tendance: 160 heures, forme d'onde de divulgation 
  complète: 48h, stockage PNI: 2000 groupes, stockage d'alarme: 200
 Arythmie et analyse du segment ST, le calcul de la dose de 
  médicament, 
  détection du stimulateur cardiaque
 Batterie rechargeable Li-ion, 2200mAh, autonomie : 2 heures
 Permet une connexion �laire ou sans-�l à la centrale de monitoring
 Surveillance du patient pendant le transport, soins intensifs, USPA, USIN
 Dimensions: 24 x 21,5 x 11,5 cm

PHYSICAL CHARACTERISTICS / CARACTÉRISTIQUES
Net Weight/Poids net: 3kg 
STANDARD CONFIGURATION / 
CONFIGURATION STANDARD
5-lead ECG, RESP, Temp, SPO2, NIBP, Reserved- 
EtCO2 interface, Thermal printer. 
ECG, Resp, Température (cutanée et rectale) / 
Sp02, PNI, interface EtC02, imprimante intégrée. 
OPTIONAL / OPTIONS
EtCO2, Dual-Temperature, Nellcor SPO2, advan-
ced SPO2 technology, Dual-IBP. EtCO2, Nellcor 
SPO2, Technologie Sp02 avancée, double PI.

STANDARD ACCESSORIES/ACCESSORIES STANDARD
5-lead Clip Connector ECG Cable (IEC)/  
Câble ECG 5 brins                   1
Electrodes(Adult) / jeu d’électrodes                        1pack/ jeu
Adult Reusable Digital SpO2 Sensor  (10ft, lemo Hard) 
Capteur Sp02 / Skin Adult TEMP Probe (10K) 
Capteur TEMP adulte               1
Adult NIBP Tube (black) 10ft / Câble PNI              1         
Adult NIBP Cuff / Brassard PNI adulte                     1
Power Cord / Câble d’alimentation             1
Ground Cable / Rez de câble              1
User Manual / Mode d’emploi              1

Audible and visible
Alarmes sonores et visuelles

DISPLAY
Integrated design, 8.4”touch, screen, 800*600 resolution
Multi-lead displayed on the same screen, Six-parameter interface, Big 
font, Oxy-CRG interface
AFFICHAGE
Design compact, écran tactile 8.4”. Résolution 800*600
Affichages multiples à l’écran. Interface 6 paramètres. Affichage 
grand format. Interface Oxy-CRG

MULTI-PARAMETER PATIENT MONITOR  MONITEUR MULTIPARAMETRIQUE D’URGENCE

PMS8000H

ON REQUEST / SUR DEMANDE
Multiple mounting solutions
Vertical/horizontal hanging, 
wall hanging, hook 

Solutions de montage
Suspension verticale ou 
horizontale, au mur. Crochets
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Crée en 2002, SonoScape est un fournisseur d’équipements médicaux spécialisés dans le 

développement et la mise au point de systèmes échographiques. Elle s’est en effet engagée à fournir 

des équipements médicaux de hautes qualités pour le diagnostic et l’imagerie médicale. Avec des 

technologies avancées, SonoScape a amélioré les diagnostics médicaux et permet ainsi de fournir un 

meilleur soin aux patientss. C’est avec cet engouement et une constante innovation que nos produits 

se trouvent actuellement dans plus d’une centaine de pays

Citation tirée de la société Frost & Sullivan

Distinction et récompense

Profil de l’entreprise

« Le prix » Frost & Sullivan Award for Growth Leadership » est décerné à l’entreprise qui a fait preuve 

d’excellence en observant le meilleur taux de croissance annuelle pour ses trois dernières années… 

Les ventes d’appareils d’échographie représentent une part importante dans le chiffre d’affaire total 

permettant ainai à l’entreprise de renforcer son leadership et devancer de ce fait l’ensemble de ses 

concurrents. Avec une meilleure insertion sur le marché de produits de milieu et haut de gamme, 

SonoScape s’attend plus que jamais à connaître un taux de croissance accru pour les années à venir 

… »

2002 : Création de la société à Shenzhen, Chine

2003 : Premère mise en vente du système Doppler 15’ PORTABLE COULEUR

2004 / Première sortie de la plateforme PC/Doppler Couleur en Chine

2005 : Reconnu comme étant une société de haute technologie par le gouvernement chinois

2007 : Introduction de la première technolgie 4D en temps réel en Chine

2008 : Prix « European Entrepreneurial Company 2008 » decrené par Frost&Sullivan

2008 : Nommé le « fleuron » de l’industrie du matériel médical en Chine

2009 : Prix « Reddot design award winner 2011 »

2013 : Prix “Ultrasound Market Growth LeaderShip Award, 2013” decerné par Frost&Sullivan

2014 : Prix “IF product design for S9’ à Munich, Allemagne

2014 : Prix “Company of the Year in Ultrasound Market”, decerné par Frost&Sullivan
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Le nouveau design des boutons 
en silicone rétroéclairés et  le 
clavier universel permettent 
d’améliorer l’expérience 
utilisateur de façon notoire

Anti-reflets avec rotation 
horizontale et verticale

La solution d’alimentation 
continue intelligente 
autorise jusqu’à 2h30 
d’examen en continu sans 
source de courant

avec verrouillage

Répond à vos besoins dans 
la plupart des applications
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Crée en 2002, SonoScape est un fournisseur d’équipements médicaux spécialisés dans le 

développement et la mise au point de systèmes échographiques. Elle s’est en effet engagée à fournir 

des équipements médicaux de hautes qualités pour le diagnostic et l’imagerie médicale. Avec des 

technologies avancées, SonoScape a amélioré les diagnostics médicaux et permet ainsi de fournir un 

meilleur soin aux patientss. C’est avec cet engouement et une constante innovation que nos produits 

se trouvent actuellement dans plus d’une centaine de pays

Citation tirée de la société Frost & Sullivan

Distinction et récompense

Profil de l’entreprise

« Le prix » Frost & Sullivan Award for Growth Leadership » est décerné à l’entreprise qui a fait preuve 

d’excellence en observant le meilleur taux de croissance annuelle pour ses trois dernières années… 

Les ventes d’appareils d’échographie représentent une part importante dans le chiffre d’affaire total 

permettant ainai à l’entreprise de renforcer son leadership et devancer de ce fait l’ensemble de ses 

concurrents. Avec une meilleure insertion sur le marché de produits de milieu et haut de gamme, 

SonoScape s’attend plus que jamais à connaître un taux de croissance accru pour les années à venir 

… »

2002 : Création de la société à Shenzhen, Chine

2003 : Premère mise en vente du système Doppler 15’ PORTABLE COULEUR

2004 / Première sortie de la plateforme PC/Doppler Couleur en Chine

2005 : Reconnu comme étant une société de haute technologie par le gouvernement chinois

2007 : Introduction de la première technolgie 4D en temps réel en Chine

2008 : Prix « European Entrepreneurial Company 2008 » decrené par Frost&Sullivan

2008 : Nommé le « fleuron » de l’industrie du matériel médical en Chine

2009 : Prix « Reddot design award winner 2011 »

2013 : Prix “Ultrasound Market Growth LeaderShip Award, 2013” decerné par Frost&Sullivan

2014 : Prix “IF product design for S9’ à Munich, Allemagne

2014 : Prix “Company of the Year in Ultrasound Market”, decerné par Frost&Sullivan
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 Mobile suction unit for professional use with double piston motor. 
 ABS anti-shock case with four castors two of which with brakes. 
 Vacuum gauge and vacuum regulator. 
 Standard con�guration with two jars of 2 lt made of autoclavable 
  makrolon with double security valve.
 Supplied with disposable �lter, set of tubes and foot switch predisposition.
 Dimensions: 48 x 46 x 42cm

 Mobile suction unit for professional use with double piston motor. 
 ABS anti-shock case with four castors two of which with brakes. 
 Vacuum gauge and vacuum regulator. 
 Standard con�guration with two jars of 2 lt made of autoclavable 
  makrolon with double security valve.
 Supplied with disposable �lter, set of tubes and foot switch predisposition.
 Dimensions: 48 x 46 x 42cm

 Unité d’aspiration mobile à usage professionnel avec moteur à double 
  piston. Boîtier ABS anti-choc avec quatre roulettes dont deux avec 
  freins. Vacoumetre et régulateur de vide. Con�guration standard avec 
  deux bocaux de 2 lt en makrolon autoclavable avec double soupape de sécurité
 Fourni avec �ltre jetable, jeu de tubes et prédisposition pour la pédale 
  commutateur. 
 Dimensions: 48 x 46 x 42cm

 Unité d’aspiration mobile à usage professionnel avec moteur à double 
  piston. Boîtier ABS anti-choc avec quatre roulettes dont deux avec freins 
  Vacoumetre et régulateur de vide. Con�guration standard avec deux 
  bocaux de 2 lt en makrolon autoclavable avec double soupape de sécurité
 Fourni avec �ltre jetable, jeu de tubes et prédisposition pour la pédale 
  commutateur.
 Dimensions: 48 x 46 x 42cm

SURGICAL SUCTION PUMP

SURGICAL SUCTION PUMP

POMPE D’ASPIRATION CHIRURGICALE

POMPE D’ASPIRATION CHIRURGICALE

TECHNICAL SPECIFICATIONS /  SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 
Code / References   
Motor / Moteur 
Weight / Poids  
Power supply / Alimentation   
Suction power / Débit
Max vacuum / 
Vide maximum     

TECHNICAL SPECIFICATIONS /  SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 
Code / References   
Motor / Moteur 
Weight / Poids  
Power supply / Alimentation   
Suction power / Débit
Max vacuum / 
Vide maximum    

AVAILABLE CONFIGURATIONS /  CONFIGURATIONS DISPONIBLES
F-90/F     2 x 2 lt.  Footswitch / commande au pied 
F-90/4    2 x 4 lt.   
F-90/F4   2 x 4 lt.  Footswitch / commande au pied

AVAILABLE CONFIGURATIONS /  CONFIGURATIONS DISPONIBLES
F-60/F     2 x 2 lt.  Footswitch / commande au pied 
F-60/4    2 x 4 lt.   
F-60/F4   2 x 4 lt.  Footswitch / commande au pied

F-60
Maintenance-free Oil free piston pump
7,1 kg
230V/50-60Hz
60 l/min
 
 - 0,80 bar - 600 mmHg

F-90
Maintenance-free Oil free piston pump
8,4 kg
230V/50-60Hz
70 l/min

 - 0,80 bar - 600 mmHg

F-60

F-90

93
86



87

D

EVEA  CONSEIL

MÉDICALV
E

N
TE  D E MATÉRIEL M

ÉD
IC

A
L

96

COMPARISON DATA SHEET SUCTION PUMP / TABLEAU DE COMPARAISON ASPIRATEUR

MODEL       
CE MARK 
CONFIGURATION
PUMP TYPE
Number of pumps
VACUUM LIMIT, mm Hg
Free air�ow, L/min
Gauge diam, cm (in) 
Material    
 
Number 
Capacity limit line, mL 
Over�ow protection
Reusable/disposable
FILTER TYPE     
           
VAC 
W or VA 

H x W x D, cm 
WEIGHT, kg 
APPLICATIONS
    

F-60
YES
MOBILE
PISTON
2
-600 mm Hg
60 L/min
1.07 (0.42)
MAKROLON 
AUTOCLAVABLE 
2
2.000
YES
DISPOSABLE
Bacterial, 
hydrophobic
110/230
60W

48X46X42
7,1
Surgery treatment

F-90
YES
MOBILE
PISTON
2
-600 mm Hg
70 L/min
1.07 (0.42)
MAKROLON 
AUTOCLAVABLE 
2
2.000
YES
DISPOSABLE
Bacterial, 
hydrophobic
110/230
200W

48X46X42
8,4
Surgery 
treatment

F-100
YES
MOBILE
PISTON
2
-675 mm Hg
80 L/min
1.07 (0.42)
MAKROLON 
AUTOCLAVABLE 
2
2.000
YES
DISPOSABLE
Bacterial, 
hydrophobic
110/230
270W

48X46X42
13,7
Surgery tre-
atment

F-X50
YES
MOBILE
PISTON
2
-675 mm Hg
35 L/min
1.07 (0.42)
MAKROLON 
AUTOCLAVABLE 
2
2.000
YES
DISPOSABLE
Bacterial, 
hydrophobic
230
200W

48X46X42
17
Surgery tre-
atment

COMPARISON DATA SHEET SUCTION PUMP / TABLEAU DE COMPARAISON ASPIRATEUR

MODEL           F-18.00
CE MARK           YES 
CONFIGURATION          PORTABLE
PUMP TYPE          PISTON
Number of pumps         1
VACUUM LIMIT, mm Hg      - 563 mm Hg
Free air�ow, L/min         35 L/min
Gauge diam, cm (in)         1.07 (0.42)
Material            MAKROLON 
           AUTOCLAVABLE 
Number          1
Capacity limit line, mL         1.000
Over�ow protection         YES 
Reusable/disposable         DISPOSABLE
FILTER TYPE                         Bacterial, 
                                        hydrophobic
VAC          110/230
W or VA          127W

H x W x D, cm          30X19X16
WEIGHT, kg                      1,8
APPLICATIONS         Minor surgery, 
                                       ENT, Home use 

F-20.00
YES
PORTABLE
PISTON
1
- 563 mm Hg
32 L/min
 0.89 (0.35)
MAKROLON 
AUTOCLAVABLE 
1
1.000
YES
DISPOSABLE
Bacterial, 
hydrophobic
110/230
127W

37X22.5X25
2
Minor surgery, 
ENT, Home use 

F-30.00
YES
PORTABLE
PISTON
1
-600 mm Hg
50 L/min
0.92 (0.36)
MAKROLON 
AUTOCLAVABLE 
1
1.000
YES
DISPOSABLE
Bacterial, 
hydrophobic
110/230
47W

45X15X28
3,7
Minor surgery, 
ENT 

F-35.00
YES
PORTABLE
PISTON
1
-600 mm Hg
60 L/min
0.92 (0.36)
MAKROLON 
AUTOCLAVABLE 
1
1.000
YES
DISPOSABLE
Bacterial, 
hydrophobic
110/230
60W

45X15X28
4,2
Surgery 
treatment

F-36.00
YES
PORTABLE
PISTON
1
- 600 mm Hg
45 L/min
1.07 (0.42)
 MAKROLON 
AUTOCLAVABLE 
1
1.000
YES
DISPOSABLE
Bacterial, 
hydrophobic
110/230
120W

30X19X16
2,1
Minor surgery, 
ENT, Home use 

F-40.00
YES
PORTABLE
PISTON
1
- 600 mm Hg
40 L/min
 0.89 (0.35)
 MAKROLON 
AUTOCLAVABLE 
1
1.000
YES
DISPOSABLE
Bacterial, 
hydrophobic
110/230
120W

37X22.5X25
2,1
Minor surgery, 
ENT, Home use 
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TECHNICAL SPECIFICATIONS / SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
CODE         10100.05 NEW
Frequency           Fréquence      600 kHz
Max power        Puissance max   CUT  50W
     CUT/COAG 145W
     CUT/COAG 240W
     COAG 40W
Patient circuit      Électrode neutre   F
Power supply        Tension d’alimentation   115-230Vca / 50-60Hz
Power max absorption Puissance max. absorbée    200 VA
Weight  Poids   2,5 kg

TECHNICAL SPECIFICATIONS / SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
CODE         10100.10 NEW 
Frequency           Fréquence      600 kHz
Max power   Puissance max   CUT       80 W - 250 Ohm 
                    BLEND   60 W - 200 Ohm 
                    FORCED 
                                                                 COAG   50 W - 150 Ohm 
                    SOFT 
     COAG   40 W - 100 Ohm
                    BIPOLAR  30 W - 100 Ohm
Patient circuit      Électrode neutre   F
Power supply        Tension d’alimentation   115-230Vca / 50-60Hz
Power max absorption Puissance max. absorbée    230 VA
Weight  Poids   5 kg 
Safety class  Classe de sécurité   I CF

STANDARD ACCESSORIES / ACCESSOIRES STANDARD        Qty
00100.03  Power supply cord, 2 m / Câble d’alimentation 2 m          1
F4814  Reusable sterile handpiece /Porte-électrodes monopolaire stérile 1
00404.03  Cable for cylindrical ref. electrode / 
 Câble de connexion électrode de référence        1
00403.01  Cylindrical ref. electrode /Electrode de référence cylindre neutre 1
00304.00  Water proof pedal switch / Pédale interrupteur étanche       1
00500.00  10 Assorted tips / Kit de 10 électrodes assorties                1
MA280  User’s manual / Notice d’emploi                                      1 

STANDARD ACCESSORIES / ACCESSOIRES STANDARD        Qty
00100.03  Power supply cord, 2 m / Câble d’alimentation 2 m          1
F4814  Reusable sterile handpiece /Porte-électrodes monopolaire stérile 1
00404.03  Cable for cylindrical ref. electrode / 
 Câble de connexion électrode de référence        1
00403.01  Cylindrical ref. electrode /Electrode de référence cylindre neutre 1
00304.00  Water proof pedal switch / Pédale interrupteur étanche       1
00500.00  10 Assorted tips / Kit de 10 électrodes assorties                1
MA280  User’s manual / Notice d’emploi                                      1 

 Monopolar electrosurgery unit suitable for small surgery
 Different functions can be selected from the control panel: pure cut, cut/
  coagulation, coagulation
 Its digital display guarantees reliability and simple use
 Dimensions: 19 x 24 x 8,5 h cm

 Monopolar and bipolar radio-surgical unit suitable for 
  micro-coagulative operations, small and medium surgery
 Different functions can be selected from the control panel: CUT, 
  BLEND, COAG FORCED, COAG SOFT, BIPOLAR 
  (with special adaptor not included)
 Its digital display guarantees reliability and simple use
 Dimensions: 25,4 x 28,8 x 10,4 h cm

 Bistouri électronique monopolaire conçu pour la petite chirurgie
 Son panneau de commande permet de sélectionner simplement la 
  fonction désirée: coupe pure, coupe coagulée ou coagulation
 L’af�chage numérique de la puissance délivrée rend les actes sûrs et reproductibles
 Dimensions: 19 x 24 x 8,5 h cm 

 Bistouri électrique monopolaire/bipolaire conçu pour les interventions de 
  micro coagulation, de petite et moyenne chirurgie
 Son panneau de commande permet de sélectionner simplement la fonction désirée:  
  coupe pure (CUT), coupe coagulée (BLEND), coagulation profonde (COAG 
  FORCED), coagulation super�cielle (COAG SOFT), coagulation bipolaire (BIPOLAR) 
 L’af�chage numérique de la puissance délivrée rend les actes sûrs et reproductibles
 Dimensions: 25,4 x 28,8 x 10,4 h cm

    
    
    

   
   
                                                                 COAG   50 W - 150 Ohm 
   
    
   

                 BLEND   60 W - 200 Ohm 
                 FORCED 

                                                                 COAG   50 W - 150 Ohm 
                 SOFT 

                 BIPOLAR  30 W - 100 Ohm

DIATROM®50 ELECTROSURGICAL UNIT

DIATROM® MONO/BIPOLAR SURGERY

BISTOURI ÉLECTRIQUE DIATROM® 50

BISTOURI ÉLECTRIQUE DIATROM®

DIATROM®50D

DIATROM®80
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TECHNICAL SPECIFICATIONS / SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
CODE              10400.00 NEW  
Frequency / Fréquence             425 kHz / 525 kHz  
Max. output power monopolar pure
Puissance max. coupe pure monopolaire    CUT  400 W - 300 Ohm
                           CUT 80%  300 W - 300 Ohm  
Output power monopolar cut-coag
Puissance max. coupe-coag mono.            CUT 60%  250 W - 300 Ohm
                           CUT 40%  200 W - 300 Ohm
Maximum output power monopolar cut
Puissance coupe monopolaire                ENHANCED   250 W - 500 Ohm
Max. output power monopolar cut-coag
Puissance max. coupe-coag monopolaire  
                              BLEND   250 W - 300 Ohm
                             SPEEDY  120 W - 500 Ohm 
              DEEP    120 W - 200 Ohm 
Output power monopolar coag
Puissance max. coagulation mono.            SPRAY   120 W - 200 Ohm 
                SPRAY ARGON  120 W - 200 Ohm
Output power monopolar cut-coag 
Puissance max. coupe-coag mono             CUT    120 W - 150 Ohm
                        CUT 80%    120 W - 150 Ohm
                        CUT 60%    120 W - 150 Ohm
Maximum output power bipolar cut-coag
Puissance max. coupe-coag bipolaire       
                        CUT 40%   100 W - 150 Ohm
                           BLEND       120  W - 150 Ohm
Maximum output power bipolar cut-coag
Puissance max. coupe-coag bipolaire        COAG 120 W - 100 Ohm
Patient circuit / Électrode neutre             F  
Power supply / Tension d’alimentation       115-230Vca / 50-60Hz       

Power max absorption / 
Puissance maximum absorbée                   350 VA  
Size / Dimensions                 370 x 320 x 144 mm (h)   
Weight / Poids             6 kg 
Safety class / Classe de sécurité             I CF 

1
5
1
3
3
3
3
3
1
5
1
2

STANDARD ACCESSORIES / ACCESSOIRES STANDARD                  Qty
00100.01  Power supply cord 5 m / Câble d’alimentation 5 m
755VL  Disposable handle/Porte-électrodes à usage unique 
F4243  Reusable handpiece with �nger switches / Porte-électrodes   
 réutilisable avec commande
152-110  Short blade electrode/Électrode courte lame
152-115  Long blade electrode/Électrode longue lame
152-120  Short blade electrode/Électrode courte lame
152-150  Ball electrode/Electrode à boule
00404.08  Cable for neutral plate / Câble pour plaque de référence
F7920  Splitted disposable plates/Electrode neutre divisée à usage unique
F7520  Electrode cleaning sponge/Éponge pour nettoyer les électrodes
00301.04  Double water-proof foot-switch / Double pédale étanche

 Monopolar and bipolar electrosurgical unit for different professional 
  surgery’s applications 
 Twin operative activity: two output channels for monopolar cutting 
  / two independent setting and output channels for the most frequent 
  monopolar coagulation
 Spray coagulation available by hand switch or foot switch
 Several bipolar features: bipolar cutting current with selectable bleeding 
  control / slow blend cutting current
 Separately activatable automatic start and automatic stop coagulation
 H.F. leakage currents continuously monitored
 Mains voltage variations automatically compensated before to start 
  the delivery of H.F. power extension driver and interlock signals: driven 
  output connection to external argon plasma unit and smoke evacuator 
  unit automatic self-diagno¬sis
 Automatic diagnostic control of the actual complete functionality of the 
  electronic unit and the connected accessories and coded report of 
  found failures speedy coagulation (fulgurate or forced coagulation)
 Its digital display guarantees reliability and simple use
 Dimensions: 37 x 32 x 14 h cm

 Bistouri électrique monopolaire et bipolaire polyvalent pour chirurgie 
  professionnelle.
 Double activité opérationnelle en mode monopolaire : deux sorties en coupe 

  / deux sorties en coagulation avec réglages indépendants pour les modes les 
  plus fréquents
 Coagulation SPRAY disponible par commande au pied ou manuellement
 Fonctions en mode bipolaires : courant de coupe avec contrôle de saignement 

  / courant de coupe à mélange lent
 Démarrage et arrêt automatique de la coagulation activables séparément
 Contrôle continu des courants de fuite HF
 Compensation automatique des variations de tension secteur avant émission 

  des signaux de commandes HF : connexion de sortie pilotée à l’unité externe 
  plasma argon et autodiagnostic de l’unité d’évacuation de fumées
 Autodiagnostic complet des fonctionnalités utilisées de l’unité électronique et 

  des accessoires connectés. Rapport codé des échecs rencontrés en 
  coagulation rapide (Fulgurate ou Forced)
 Son af�chage numérique garantit la �abilité et la simplicité d’utilisation
 Dimensions: 37 x 32 x 14 h cm

ELECTROSURGICAL UNIT BISTOURI ELECTRIQUE DIATROM®

HIGH QUALITY ACCESSORIES / ACCESSOIRES DE QUALITE

DIATROM®400
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SPECIFICATIONS 
Dimension:   244(W) x74(H) x164(D)mm
Weight:   About 1.6 kg (including battery)
Classi�cation:  Type CF, Class I, IPX2
Screen:   2.4" LCD touchscreen, brightness 
  10 levels adjustable, 7 colors selectable 
Compatible IV set: All syringes of 5ml, 10ml, 20m I, 
  30m I, 50ml conform to the standard

BASIC PARAMETER
Infusion mode:  Rate, Time, Weight, Sequence, Relay 
  mode, Loading dose, Trapezia, Micro, TIVA 
Infusion rate range:  0.1-100.0ml/h (5ml syringe) 
  0.1-300.0ml/h (10ml syringe)
  0.1-600.0ml/h (20ml syringe)
  0.1-900.0ml/h (30ml syringe) 
  0.1-2000.0ml/h (50ml syringe)

 2.4" LCD touch screen 
 Stackable pump suitable for docking stations
 Fast set-up
 Drug library available
 IV set management 
 Internal battery up to 6 hours continuous power supply
 Different infusion modes : adapted for different applications and a 
  variety of special drugs
 Continuous titration: changing the �ow rate without stopping the infusion

 Écran tactile LCD 2,4 " 
 Pompe empilable adaptée aux stations d'accueil 
 Installation rapide 
 Bibliothèque de médicaments disponible 
 Gestion facile de l'infusion 
 Batterie interne jusqu'à 6 heures d'alimentation continue 
 Différents modes de perfusion: adaptés à différentes applications et à 
une variété de médicaments spéciaux 
 Titrage en continu: modi�cation du débit sans interruption de la perfusion 

1-CHANNEL MODULAR SYRINGE PUMP POUSSE SERINGUE 1 VOIE MODULAIRE

MP-30A 

 3.5" touch screen operation
 IV set management : supplied with a standard �tted tube clamp 

  preventing iv-set entanglement and enhancing infusion control
 Certi�ed by EN1789 standard for ambulances
 Syringe slider protection
 Internal battery up to 20 hours continuous power supply
 8 infusion modes : adapted for different applications and a variety of 

  special drugs
 Continuous titration: changing the �ow rate without stopping the infusion

 Écran tactile de 3.5"
 Organisation des tubulures: une pince latérale empêche la plicature du 
  prolongateur et améliore l’organisation et le contrôle des tubulures de perfusion
 En conformité avec EN1789 – norme pour les ambulances
 Protection du bras de pousse seringue
 Batterie Li-Ion grande capacité (jusqu’à 20 heures d’utilisation)
 8 modes de perfusion: adaptés à différentes applications et à une 
  variété de médicaments spéciaux
 Titrage continu: le débit peut être changé pendant la perfusion sans l’arrêter 

1-CHANNEL SYRINGE PUMP POUSSE SERINGUE 1 VOIE

SYS-50 

SPECIFICATIONS 
Dimension:   362(L) x 151(H) x 130(W)mm
Weight:   1.8kg (including battery)
Screen:   3.5 inch LCD touch screen
Classi�cation:  Type CF,Class I,IP24 
Syringe types:  All standard syringes of 
  5ml, 10ml, 20ml, 30ml, 50ml, 60ml

BASIC PARAMETER
Infusion mode:  Rate, Time, Weight, Sequence, Trapezia, 
  Loading dose, Micro, TIVA 
Infusion rate range:  0.10-2000.0(ml/h), minimum increments 
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 Microprocessor based servo controlled temperature system
 Control mode: Air mode
 Humidity is adjustable in two grades
 Set temperature, air temperature, heating power are displayed separately by LED
 Self - testing function, various failure alarms by audible and visual
 Alarm functions: Power failure,Over temperature,Temperature devitation,Fan 
  failure,Temperature sensor failure
 >37 °C temperature set function
 Triple protection for over temperature with separate cut off device, more safety system
 The inclination of infant bed is adjustable
 Single wall hood, 4 operating windows and 2 iris ports,3 infusion seals
 Independent locking device for front door 
 RS232 connector,1 tray

 Système de température contrôlé par  microprocesseur
 Mode contrôle : mode air
 L’humidité est réglable par deux niveaux
 Réglage de la température, température de l’air et la puissance de chauffage 
  sont montrés séparément par LED
 Fonction d’auto-évaluation, différents alarmes de panne marqués par signales 
  sonores et visuels
 Fonctions d’alarme : coupure de courant, surchauffe, déviation de température, 
  défaillance du ventilateur , défaillance du capteur de température
 fonction de réglage de température > 37 °C
 Triple protection contre la surchauffe avec dispositif de coupure séparé, système 
  de sécurité de max. ef�cacité
 L’inclinaison du lit est réglable
 Cloche simple paroi, 4 fenêtres de fonctionnement et 2 hublots à diaphragme , 
  3 joints d’étanchéité
 Dispositif de verrouillage indépendant pour la porte frontale 
 Connecteur RS232, 1 plateau

BABY INCUBATOR

INCUBATEUR FERME NÉONATAL

BB-100

130

 Microprocessor based servo controlled temperature system
 Control modes: Air mode and baby skin mode
 Humidity is adjustable continuously
 Set temperature, air temperature, baby skin temperature, humidity, timer and 
heating power are displayed separately by LED
 Integral timer to record therapy time
 Self - testing function, various failure alarms by audible and visual
 Alarm function: Power failure,Over temperature,Temperature deviation,Fan 
  failure,Temperature sensor failure >37° temperature set function
 Triple protection for over temperature with separate cut off device, more safety system
 The inclination of infant bed is adjustable
 Single wall hood, 4 operating windows and 2 iris ports,5 infusion seals
 Independent locking device for front door
 RS232 connector, Oxygen inlet,1 tray

 Système de température contrôlé par  microprocesseur
 Modes de contrôle : mode air et mode peau de bébé
 L’humidité est réglable en continu
 Réglage de la température, température de l’air, température du peau du bébé, 
  humidité, minuterie  et la puissance de chauffage sont montrés séparément par LED
 Minuterie intégrée pour enregistrer le temps de traitement
 Fonction d’auto-évaluation, différents alarmes de panne marqués par signales 
  sonores et visuels
 Fonction d’alarme : coupure de courant, surchauffe, écart de température, 
  défaillance du ventilateur, défaillance du capteur de température >37°, fonction de 
  réglage de la  température
 Triple protection contre la surchauffe avec dispositif de coupure séparé, système de  
  sécurité de max. ef�cacité
 L’inclinaison du lit est réglable
 Cloche simple paroi, 4 fenêtres de fonctionnement et 2 hublots à diaphragme, 5 
  joints d’étanchéité 
 Dispositif de verrouillage indépendant pour la porte frontale
 Connecteur RS232, entrée d’oxygène, 1 plateau

BABY INCUBATOR

INCUBATEUR FERME NÉONATAL

BB-200
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 Microprocessor based servo controlled temperature system
 The microprocessor-controlled unit allows for three modes: pre-warm, manual and 
  automatic
 APGAR timer to record therapy time
 Audible and visual Alarm functions: Power failure, temperature deviation, 
  temperature sensor failure, skin temperature failure, over temperature
 LED observation light adjustable,brightness adjustable
 Heater head can be adjusted ±9 0°horizontally
 Convenient X-ray cassette board under infant bed
 Tilt angle of infant bed is adjustable
 Four Transparent protector folded with 2 infusion seals
 With RS-232 connector,2 trays and 2 drawers

 Système de température contrôlé par microprocesseur 
 Trois modalités: Préchauffage, manuel et automatique
 Minuterie AGPAR pour mémoriser le temps de thérapie
 Différents alarmes sonores et visuels pour coupure de courant, déviation de 
  température, panne du capteur de température, panne du capteur de température 
  de la peau et surchauffe
 Lumière LED réglable, éclairage réglable
 Tête peut être réglée +/- 90° horizontalement
 Cassette X-ray dessus le lit 
 Inclinaison du lit réglable
 Quatre cloisons transparentes protégées par 2 membranes
 Connection RS-232, 2 plateaux et 2 tiroirs

INFANT RADIANT WARMER

TABLE RADIANTE CHAUFFANTE NÉONATAL

BN-100

 Microprocessor based servo controlled temperature system
 The microprocessor-controlled unit allows for two modes: manual and automatic
 Set temperature and skin temperature are displayed by LED
 Alarm functions: Power failure, temperature deviation, temperature sensor failure, 
  skin temperature failure, over temperature
 A second thermal cut-out function for more safety
 Adopts anti-explosion mirco crystal quartz infrared radiation tube
 Four Transparent protector folded with 2 infusion seals
 RS-232 connector, 1tray

 Système de température contrôlé par microprocesseur 
 Deux modalités: Manuelle et Automatique
 Température et température de la peau sont af�chés par LED
 Différents alarmes sonores et visuels pour coupure de courant, déviation de 
  température, panne du capteur de température, panne du capteur de température 
  de la peau et surchauffe
 Fonction supplémentaire de coupure pour maximale sureté 
 Fournie de tube de radiation infrarouge en micro cristaux de quartz anti-explosion
 Quatre cloisons transparentes protégées par 2 membranes
 Connection RS-232, 1 plateau

INFANT RADIANT WARMER

TABLE RADIANTE CHAUFFANTE NÉONATAL

BN-100A
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Power Supply / Alimentation   110/240V a.c. 50/60Hz       
Power input / Puissance   45 VA 
Angle of phototherapy head / Rotation de la tête   ± 180°        
Wave length (blue light) / Longueur d’onde  440nm~480nm 
Life span of LED bulb/ Durée de l'ampoule LED ≥20000hours       
Integral time range / Plage horaires:  0h ~ 29999.9h
Count down timer/ Compte à rebours 0~48h       
 Total Irradiance for bilirubin                (effective surface 500×360mm,at 360mm)
    high  2800MW/cm2

    middle  2000MW/cm2

    low    800MW/cm2

 The angle of head and 
height are adjustable.

 L'angle de la tête et la 
hauteur sont réglables.

 LED bulb as phototherapy radianting elements, irradiance intensity is adjustable in 3 
  grades: Low, medium, high.
 LCD screen displays therapy time and integral time separately. 
 Count up timer and count down timer for exact and convenient treatment.
 Equal light distribution, High intensity.
 Quiet, no noise of fan.
 The angle of head and height are adjustable.
 Four castors with brake, aluminium alloy and steel support base.
 Long life span LED bulb.
 Using together with infant incubator, infant warmer, baby cradle.

 Ampoule LED en tant qu'éléments radiants de photothérapie, l'intensité de 
  l'irradiation est réglable en 3 degrés: Faible, moyen, élevé. 
 L'écran LCD montre le temps de thérapie et le temps intégral séparément.
 Count up timer and count down timer pour un traitement précis et pratique.
 Répartition égale de la lumière, Haute intensité.
 Pas de bruit de ventilateur.
 L'angle de la tête et la hauteur sont réglables.
 Quatre roulettes avec frein, alliage d'aluminium et base de support en acier.
 Ampoule LED longue durée de vie.
 Peut être utilisé avec l'incubateur infantile, le réchauffeur de bébé, le berceau de bébé.

INFANT PHOTOTHERAPY UNIT

LAMPE DE PHOTOTHÉRAPIE NÉONATALE

BL-50LED

Dimensions        1300mm x 440mm x 520mm
Weight /Poids        26kg (excluding the air compressor)
Castors / Roues       4-inch
Display Screen
Type         TFT LCD color touch-screen
Size / Dimensions       8-inch
Resolution / Résolution      800×600 (pixel)
Brightness / Luminosité      Adjustable

Battery           1
Power-off delay          30min or longer
Minimum power duration     240min (fully charged new battery, ambient 
                                       temperature of 25ºC)
Charging duration About     10h (in running state or standby state)

 Especially designed for neonates, NV8 provides the most professional 
  and diversi�ed noninvasive nasal ventilation modes with advanced apnea
  wakeup function and automatic leakage compensation function.
 Accurate and safe fresh gas delivered by iFlow Intelligent
 Closed-loop Control System to protect fragile new life;
 User-friendly operating system with easy clinical practice to facilitate 
  medical staff;
 Integrated ventilation solutions providing SNIPPV/NIPPV, NCPAP 
  and HFNC modes for safety.

 Spécialement conçu pour les nouveau-nés, NV8 fournit les solutions les plus 
  professionnelles et modes de ventilation nasale non invasifs diversi�és avec 
  fonction de reveil de l'apnée avancée, fonction de réveil et fonction de 
  compensation automatique en cas de perte de ventilation. 
 Gaz frais précis et sûr fourni par iFlow Intelligent
 Système de contrôle en boucle fermée pour protéger la nouvelle vie fragile;
 Système d’exploitation convivial avec une pratique clinique facile pour 
  faciliter le traitement de l'equipe medicale.
 Solutions de ventilation intégrées fournissant SNIPPV / NIPPV, NCPAP et HFNC 
  modes de sevrage ventilateur sûr.

NEONATAL VENTILATOR

VENTILATEUR NÉONATAL

NV8
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Caractéristiques générales
 Dimensions (L x l x H) 200 x 120 x 212 cm

Poids total à vide 635 kg

Poids total, rempli d’eau pour épreuve décennale 780 kg

Charge par pied 0,1 kg/cm2

Vapeur 8 bar

Débit vapeur en pointe 35 kg/h

Air comprimé 6 bar

Électricité 380 V / Triphasé 5 kW

Caractéristiques de fonctionnement
Temps moyen de cycle 30 minutes

Volume traité 100 litres

Densité moyenne du déchet 100 - 150 kg/m3

Poids moyen traité 10 - 15 kg/cycle

Stérilisation (abattement) 108 

Réduction du volume des déchets 80 %

Consommation / cycle
Vapeur 6 kg

Électricité 0,55 kWh

Eau 5 litres

28 rue Sébastopol
59100 ROUBAIX - FRANCE

Tél. +333 20 70 98 65
Fax +333 20 36 28 05

contact@ecodas.com
www.ecodas.com

VOTRE PARTENAIRE SANTÉ & ENVIRONNEMENTVOTRE PARTENAIRE SANTÉ & ENVIRONNEMENT

- Traitement de 100 Litres par cycle.T100
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COLLECTEUR AIGUILLES
& DASRI 

ANDEC 12 L ET 25 L
• Caisse en carton ondulé double face (kraft PEBD)
• Epaisseur moyenne : 2,7 mm 
• Haute résistance à l’humidité
• Fond automatique 
•  Deux poignées extérieures renforcées avec large passage de main protégé et anti-coupe doigt 
• Instructions de montage sur le carton 
• Sachet interne jaune en PEBD 60 microns rabattable sur la périphérie 
• Collage périphérique interne du sachet, au niveau de la limite de remplissage 
• Lien de fermeture du sachet solidaire du carton 
• Fermeture provisoire et définitive 
• Limite de remplissage sur le carton visible lors de toutes les étapes d’utilisation 
•  Conforme ADR, NFX30-507 et aux arrêtés DASRI des 24 novembre 2003 et 6 janvier 2006 
• Usage interdit pour les déchets perforants et liquides non conditionnés 
• Paquet de 10 unités, à plat

12 l

•  Capacité utile : 12 l 
•  Masse brute maximale : 4 kg 
•  Dimensions couvercle fermé (HxLxl) : 385 x 200 x 200 mm 
•  Poids unitaire : 0,225 kg

Réf. FHANDEC01    Carton Andec 12 l, lot de 10 pièces

25 l

•  Capacité utile : 25 l 
•  Masse brute maximale : 6 kg 
•  Dimensions couvercle fermé (HxLxl) : 378 x 265 x 265 mm 
•  Poids unitaire : 0,36 kg

Réf. FHANDEC02    Carton Andec 25 l, lot de 10 pièces

ANDAP 50 L
• Caisse en carton ondulé double face (Kraft vierge)  
• Epaisseur moyenne : 2,9 mm 
• Haute résistance à l’humidité 
• Fond automatique 
•  Deux poignées extérieures renforcées avec large passage de main protégé et anti-coupe doigt 
• Instructions de montage sur le carton 
• Sachet interne jaune en PEBD 60 microns rabattable sur la périphérie 
• Collage périphérique interne du sachet, au niveau de la limite de remplissage 
• Lien de fermeture du sachet solidaire du carton 
• Fermeture provisoire et définitive 
• Limite de remplissage sur le carton visible lors de toutes les étapes d’utilisation 
•  Conforme ADR, NFX30-507 et aux arrêtés DASRI des 24 novembre 2003 et 6 janvier 2006 
• Usage interdit pour les déchets perforants et liquides non conditionnés 
• Origine du produit : France 
• Capacité utile : 47 l 
• Masse brute maximale : 12,5 kg 
• Dimensions couvercle fermé (HxLxl) : 435 x 401 x 296 mm
• Poids unitaire : 0,61 kg 
• Paquet de 10 unités, à plat

Réf. FHANDAP01    Carton Andap 50 l, lot de 10 pièces
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COLLECTEUR AIGUILLES
& DASRI 

HOSPI 50 L
• Caisse en carton ondulé double face (épaisseur moyenne : 2,9mm) 
• Haute résistance à l’humidité 
• Fond automatique 
•  Deux poignées extérieures renforcées avec large passage de main protégé et anti-coupe doigt 
• Instructions de montage sur le carton 
• Sachet interne jaune en PEBD 60 microns rabattable sur la périphérie 
• Collage périphérique interne du sachet, au niveau de la limite de remplissage 
• Lien de fermeture du sachet solidaire du carton 
• Fermeture provisoire et définitive 
• Limite de remplissage sur le carton visible lors de toutes les étapes d’utilisation 
•  Conforme ADR, NFX30-507 et aux arrêtés DASRI des 24 novembre 2003 et 6 janvier 2006 
• Usage interdit pour les déchets perforants et liquides non conditionnés 
• Origine du produit : France
• Capacité utile : 47 l 
• Masse brute maximale : 13 kg 
• Dimensions couvercle fermé (HxLxl) : 580 x 295 x 295 mm 
• Poids unitaire : 0,6 kg
• Paquet de 10 unités, à plat

Réf. FHHOSPI01    Carton Hospi 50l, lot de 5 pièces

RÉCUPÉRATEUR D’AIGUILLES
• Dimensions : 11 x 8 x 3 cm
• Capacité 170 ml

Réf. CERECU01

BASES ET SUPPORTS DE FIXATION POUR COLLECTEURS D’AIGUILLES
FHSHAR12 Base adhésive reposionnable pour Sharpsafe 1 l, lot de 5 p
FHSHAR14 Base adhésive reposionnable pour Sharpsafe 4 l à 7 l, lot de 5 p
FHSHAR15 Base adhésive reposionnable pour Sharpsafe 9 l à13 l, lot de 5 p
FHSHAR17 Plateau rigide double alvéole pour Sharpsafe 1 l / 2 l / 3 l, lot de 5 p
FHSHAR18 Plateau rigide triple alvéole pour Sharpsafe 1 l / 2 l / 3 l, lot de 5 p
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COLLECTEUR AIGUILLES
& DASRI 

0,2 l 0,3 l 0,45 l 0,6 l 1 l 2 l 3 l 4 l

7 l 9 l 13 l

COLLECTEURS D’AIGUILLES
•  Fermeture à double position : provisoire et définitive 
•  Niveau de remplissage maximum matérialisé par un trait de jauge noir 
•  Marquage par étiquette plastique thermocollée indéchirable, résistante à l’humidité et indécollable à l’autoclavage
•  Munie d’une poignée pour le transport
•  Utilisable de façon mono manuelle
•  Autoclavage validé à 134°C pendant 18 minutes (suivant NFX30-500) sur conteneur vide et ouvert 
•  Conforme ADR, BS7320, NFX30-500 et titulaire de la Marque NF302

0,2 L –POUR PATIENT EN AUTOTRAITEMENT  
(DIABÉTIQUE) OU INFIRMIÈRE–
•  Boîte monobloc jaune à couvercle translucide en Polypropylène
•  Capacité utile : 0,16 l 
•  Dimension de l’ouverture C : 25 x 20 mm 
•  Dimensions (HxLxl) : 146 x 79 x 37 mm 
•  Poids : 0,055 kg 

Réf. FHSHAR28 0.2 l ouverture déconnexion stand. & aig. de stylo, lot de 100 

  

0,3 L –POUR INFIRMIÈRE–
•  Boîte monobloc jaune à couvercle translucide en Polypropylène
•  Capacité utile : 0,25 l
•  Dimension de l’ouverture C : 40 x 30 mm 
•  Dimensions (HxLxl) : 130 x 105 x 50 mm 
•  Poids : 0,064 kg 

Réf. FHSHAR29 0.3 l ouverture large & déconnexion standard, lot de 100                   

  

0,45 L –POUR INFIRMIÈRE–
•  Boîte monobloc jaune à couvercle translucide en Polypropylène
•  Capacité utile : 0,35 l 
•  Dimension de l’ouverture C : 40 x 30 mm 
•  Dimensions (HxLxl) : 169 x 103 x 50 mm 
•  Poids : 0,088 kg 

Réf. FHSHAR30 0.45 l ouverture large & déconnexion standard, lot de 100

  

0,6 L –POUR INFIRMIÈRE–
•  Boîte monobloc jaune à couvercle translucide en Polypropylène
•  Capacité utile : 0,47 l 
•  Dimension de l’ouverture C : 40 x 30 mm 
•  Dimensions (HxLxl) : 221 x 106 x 54 mm 
•  Poids : 0,110 kg 

Réf. FHSHAR31 0.6 l ouverture complète, carton de 100

  

1 L –POUR CABINET MÉDICAL–
•  Boîte 2 parties (cuve jaune et couvercle translucide)
•  Capacité utile : 0,8 l 
•  Dimension de l’ouverture large : 55 x 35 mm 
•  Dimensions couvercle monté (HxLxl) : 180 x 108 x 90 mm 
•  Poids : 0,126 kg 

Réf. FHSHAR32 1 l, carton de 100

  

2 L –POUR CABINET MÉDICAL–
•  Boîte 2 parties (cuve jaune et couvercle translucide)
•  Capacité utile : 1,6 l 
•  Dimension de l’ouverture : 55 x 50 mm 
•  Dimensions couvercle monté (HxLxl) : 178 x 195 x 120 mm 
•  Poids : 0,22 kg 

Réf. FHSHAR33 2 l ouverture nouvelle génération avec clapet, lot de 50

3 L –POUR CABINET MÉDICAL–
•  Boîte 2 parties (cuve jaune et couvercle translucide)
•  Capacité utile : 2,2 l 
•  Dimension de l’ouverture : 55 x 50 mm 
•  Dimensions couvercle monté (HxLxl) : 205 x 197 x 120 mm 
•  Poids : 0,255 kg 

Réf. FHSHAR34 3 l ouverture nouvelle génération avec clapet, lot de 50 

  

4 L –POUR CABINET MÉDICAL–
•  Boîte 2 parties (cuve jaune et couvercle translucide)
•  Capacité utile : 3 l
•  Dimension de l’ouverture : 55 x 50 mm 
•  Dimensions couvercle monté (HxLxl) : 245 x 175 x 175 mm 
•  Poids : 0,31 kg 

Réf. FHSHAR35 4 l ouverture nouvelle génération avec clapet, lot de 50 

  

7 L –POUR LABORATOIRE/HÔPITAL–
•  Boîte 2 parties (cuve jaune et couvercle translucide)
•  Capacité utile : 5,6 l
•  Dimension de l’ouverture : 55 x 50 mm 
•  Dimensions couvercle monté (HxLxl) : 380 x 175 x 175 mm 
•  Poids : 0,43 kg 

Réf. FHSHAR36 7 l ouverture nouvelle génération avec clapet, lot de 50 

  

9 L –POUR LABORATOIRE/HÔPITAL–
•  Boîte 2 parties (cuve jaune et couvercle translucide)
•  Capacité utile : 6,9 l
•  Dimension de l’ouverture : 210 x 60 mm 
•  Dimensions couvercle monté (HxLxl) : 291 x 292 x 195 mm 
•  Poids : 0,615 kg 

Réf. FHSHAR37 9 l, carton de 20

  

13 L –POUR LABORATOIRE/HÔPITAL– 

•  Boîte 2 parties (cuve jaune et couvercle translucide)
•  Capacité utile : 9,9l 
•  Dimension de l’ouverture : 210 x 60 mm 
•  Dimensions couvercle monté (HxLxl) : 353 x 292 x 195 mm 
•  Poids : 0,70 kg    

Réf. FHSHAR38 13 l, carton de 20
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 Made of s.s glazed tube AISI 304. Equipped  
  with 4 ø 80 mm. swivel casters, with 
  bumpers. 100%  polyester bags, strong and 
  resistant, with pre-stitched closing lace.
 01.7110 Single storage cart 63 x 43 x 106 cm 
 01.7120 Double storage cart 63 x 78 x 106 cm

 Made of s.s glazed tube AISI 304. Equipped  
  with 4 ø 80 mm. swivel casters, with 
  bumpers. 100%  polyester bags, strong and 
  resistant, with pre-stitched closing lace.
 Dimension: 45cm L 36m H 95cm

 Fabriqué en acier inoxydable tube vitré AISI 304 
  Equipé de 4 ø 80 mm. roulettes pivotantes, avec 
  pare-chocs. Sacs 100% polyester, solides et 
  résistants, avec une fermeture en dentelle pré-cousue
 01.7110 Chariot Porte-sac simple 63 x 43 x 106 cm
 01.7120 Chariot Porte-sac double 63 x 78 x 106 cm

 Fabriqué en acier inoxydable tube vitré AISI 304.
  Equipé de 4 ø 80 mm. roulettes pivotantes, avec 
  pare-chocs. Sacs 100% polyester, solides et 
  résistants, avec une fermeture en dentelle pré-cousue
 Dimension: 45cm L 36m H 95cm

STORAGE CART
SINGLE STORAGE CART

CHARIOT PORTE-SACCHARIOT PORTE-SAC SIMPLE

STORAGE CART

Bag included
Sac inclus

63cm L 78m H 106cm

01.7101

 Chrome plated frame. 
 Mounted on ø 80 mm casters. Removable bag 
 02.840.00 Single storage cart 
 02.841.00 Double storage cart

 Epoxy painted tubular steel. Removable bag. 
  Knock down construction.
 02.842.00 Mounted on ø 80 mm casters.
 02.843.00 Without casters.

 Open/close controlled by pedal to avoid 
  contact with hands. Bag capacity 70lt.
 Equipped with 4 ø 80 mm wheels, 2 swivel 
  and 2 with brake. 

 Equipped with handle for easy transport. It is 
provided with a front 
  door to remove and easily change the sack. 
 Manufactured in stainless steel.

 Structure en acier chromé. 
 Monté sur roulettes ø 80 mm. Sac amovible. 
 02.840.00 Chariot Porte-sac simple
 02.841.00 Chariot Porte-sac double

 Structure en tube d’acier revêtement époxy. 
  Sac amovible. Structure démontable.
 02.842.00 Monté sur roulettes ø 80 mm.
 02.843.00 Sans roulettes

 Système d’ouverture/fermeture contrôlé par pédale 
  permettant ainsi d’éviter le contact avec les mains. 
  Equipé de 4 roues ø 80 mm, dont 2 pivotantes et 
  2 avec frein. Capacité du sac: 70L. 

 Equipé d’une poignée pour faciliter le transport. 
  Muni d’une porte pour enlever et changer 
facilement le sac. 
  Fabriqué en acier inoxydable.

SOILED LINEN TROLLEY

SOILED LINEN TROLLEY

WASTE BIN WITH PEDAL WASTE BIN WITH PEDAL

PORTE-SAC A LINGE SALE

PORTE-SAC A LINGE SALE

PORTE-SAC A LINGE SALE POUBELLE AVEC PEDAL

01.7115 02.844.00

01.7101

01.7115
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NF EN ISO 13485 : 2012 ISO 9001 : 2008

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
• Chaudière

L 5.3latot emuloV•
L613 xoniétilauq / erèitaM•
srab5noisserP•
C°051erutarépmeT•

• Dispositif auto-remplissage oui
nm/g 051 à 0ruepav tibéD•

• Puissance électrique
zH 05– v032noitatnemilA•

w0572erèiduahC•
• Thermoplongeur, démontable et anticorrosion
• Puissance totale absorbée                          2800w

• Capacité des réservoirs
• Eau pour production vapeur 4,6 L

iuoruepav eitros ertliF•

• Indice de Protection électrique
44 PIlierappA•

• Boîtier électrique et électronique étanche IP 56

• Poids et dimensions 
m 5,4 ruepav eniaG•

• Câble électrique en néoprène 10 m
gK 91lues lierappA•

• Dimensions L 42 x  l 30 x  h 43 cm

• Homologation / certifications
• CE Dispositif Médical - ISO 13485  - ISO 9001 

• Garantie totale : 1 an (pièces / main dʼœuvre et frais de 
transport ou déplacement (hors gaine vapeur et accessoires)

• Garantie : 3 ans sur chaudière selon conditions de la garantie 
SANIVAP

Le dispositif  SP400 assure le bionettoyage  
des surfaces au quotidien: locaux, mobilier, 
équipements, dispositifs médicaux ……
La qualité constante de la vapeur du SP400 : 
- garantit son efficacité 
- assure un résultat de propreté et de 
désinfection optimal
- évite le ré-encrassement  des surfaces.
Le SP400 est spécialement conçu pour une 
utilisation jusquʼà 8h/jour.
Le dispositif SP400 est très ergonomique. 
Intégré à son chariot de bionettoyage, son 
utilisation  est simple et très adaptée aux 
protocoles dʼentretien journalier.
La gamme étendue dʼaccessoires adaptables 
contribue à son lʼefficacité et sa polyvalence.

SP400KIT

Dispositifs de nettoyage et de
désinfection vapeur
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VÊTEMENTS PROFESSIONNELS

CASPIENNE
•  Blouse mixte 
•  Sergé 
•  Col tailleur
•  Manches kimono courtes 
•  3 poches 
•  Fermeture sur le devant  

par boutonnage pression 
•  65% polyester, 35% coton

Coloris blanc

Réf. WCAS0790 Taille 0
Réf. WCAS0791 Taille 1
Réf. WCAS0792 Taille 2
Réf. WCAS0793 Taille 3
Réf. WCAS0794 Taille 4
Réf. WCAS0795 Taille 5

SARGASSE
•  Blouse mixte 
•  Manches longues
•  Col tailleur 
•  Sergé
•  3 poches
•  Fermeture sur le devant  

par boutonnage pression
•  65% polyester, 35% coton

Coloris blanc

Réf. WSAR0790 Taille 0
Réf. WSAR0791 Taille 1
Réf. WSAR0792 Taille 2
Réf. WSAR0793 Taille 3
Réf. WSAR0794 Taille 4
Réf. WSAR0795 Taille 5

EGEE
•  Marinière femme 
•  Sergé 
•  Col goutte d’eau 
•  Manches kimono courtes 
•  3 poches
•  65% polyester, 35% coton

Coloris blanc

Réf. WEGE0790 Taille 0
Réf. WEGE0791 Taille 1
Réf. WEGE0792 Taille 2
Réf. WEGE0793 Taille 3
Réf. WEGE0794 Taille 4
Réf. WEGE0795 Taille 5

MEDITERRANNEE
•  Tunique femme 
•  Sergé 
•  Encolure ronde
•  Manches kimono courtes 
•  3 poches 
•  Fermeture décalée sur le devant 

par boutonnage pression
•  65% polyester, 35% coton

Coloris blanc

Réf. WMED0700 Taille 00
Réf. WMED0790 Taille 0
Réf. WMED0791 Taille 1
Réf. WMED0792 Taille 2
Réf. WMED0793 Taille 3
Réf. WMED0794 Taille 4
Réf. WMED0795 Taille 5

 34/36 36/38 40/42 44/46 48/50 52/54 56/58 60/62 64/66

 00 0 1 2 3 4 5 6 7
EQUIVALENCES 

DE TAILLE
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VÊTEMENTS PROFESSIONNELS

CORAIL
•  Tunique homme
•  Sergé
•  Manches courtes 
•  3 poches 
•  Fermeture sur le devant  

par boutonnage pression
•  65% polyester, 35% coton

Coloris blanc

Réf. WCOR0790 Taille 0
Réf. WCOR0791 Taille 1
Réf. WCOR0792 Taille 2 
Réf. WCOR0793 Taille 3
Réf. WCOR0794 Taille 4
Réf. WCOR0795 Taille 5
Réf. WCOR0796 Taille 6

BALTIQUE
•  Tunique femme 
•  Piqué 
•  Col V 
•  Manches kimono courtes 
•  3 poches
•  Fermeture décalée sur le devant  

par boutonnage pression 
•  65% polyester, 35% coton

Coloris blanc

Réf. WBAL0700 Taille 00
Réf. WBAL0790 Taille 0
Réf. WBAL0791 Taille 1
Réf. WBAL0792 Taille 2
Réf. WBAL0793 Taille 3
Réf. WBAL0794 Taille 4
Réf. WBAL0795 Taille 5

JAVA
•  Veste passe-couloir en tissu polaire 
•  Col Officier 
•  Manches longues
•  Fermeture sur le devant  

par boutons pression 
•  100% polyester 

Coloris blanc

Réf. WJAV0790 Taille 0 
Réf. WJAV0791 Taille 1
Réf. WJAV0792 Taille 2
Réf. WJAV0793 Taille 3
Réf. WJAV0794 Taille 4
Réf. WJAV0795 Taille 5

Coloris bleu

Réf. WJAV0390 Taille 0
Réf. WJAV0391 Taille 1
Réf. WJAV0392 Taille 2
Réf. WJAV0393 Taille 3
Réf. WJAV0394 Taille 4
Réf. WJAV0395 Taille 5

Coloris rose

Réf. WJAV1190 Taille 0
Réf. WJAV1191 Taille 1
Réf. WJAV1192 Taille 2
Réf. WJAV1193 Taille 3
Réf. WJAV1194 Taille 4
Réf. WJAV1195 Taille 5

 34/36 36/38 40/42 44/46 48/50 52/54 56/58 60/62 64/66

 00 0 1 2 3 4 5 6 7
EQUIVALENCES 

DE TAILLE
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MÈTRE RUBAN Toise murale

 Range         Plage de mesure     85-210 cm
 Graduation       Graduation      1 mm 
 Base                Base                     28x34x1 H cm

        Plage de mesure     85-210 cm
 Graduation       Graduation 
 Base                Base                     28x34x1 H cm

        Plage de mesure     85-210 cm
    1 mm 

 Base                Base                     28x34x1 H cm

 Toise télescopique avec base Height rod with baseTAPE MEASURE Height rod wall type
HEIGHT ROD 

HEIGHT ROD 

HEIGHT ROD TOISE

TOISE

TOISE

 Range       Plage de mesure     0-200 cm
 Graduation     Graduation     1 mm

 Range         Plage de mesure      0-200 cm
 Graduation       Graduation       1 mm

      Plage de mesure     0-200 cm
 Graduation     Graduation 

        Plage de mesure      0-200 cm
 Graduation       Graduation 

      Plage de mesure     0-200 cm
   1 mm

        Plage de mesure      0-200 cm
     1 mm

 Range         Plage de mesure     92 - 203 cm
 Graduation       Graduation      1 mm

        Plage de mesure     92 - 203 cm
 Graduation       Graduation 

        Plage de mesure     92 - 203 cm
    1 mm

 Toise murale Height rod wall type

 Max capacity     Portée max       160 kg
 Graduation        Graduation           1 kg 
 Accuracy class    Clas. de précision     IIII   

 Max capacity     Portée max       150 kg
 Graduation        Graduation           500 g 
 Accuracy class    Clas. de précision     IIII   

 Max capacity     Portée max       130 kg
 Graduation        Graduation           1 kg 
 Accuracy class    Clas. de précision     IIII      

 Max capacity     Portée max 
 Graduation        Graduation           500 g 
 Accuracy class    Clas. de précision     IIII   

 Max capacity     Portée max 
 Graduation        Graduation           1 kg 
 Accuracy class    Clas. de précision     IIII   

 Max capacity     Portée max 
 Graduation        Graduation           1 kg 
 Accuracy class    Clas. de précision     IIII      

     150 kg
 Graduation        Graduation           500 g 
 Accuracy class    Clas. de précision     IIII   

     160 kg
 Graduation        Graduation           1 kg 
 Accuracy class    Clas. de précision     IIII   

     130 kg
 Graduation        Graduation           1 kg 
 Accuracy class    Clas. de précision     IIII      

PÈSE-PERSONNE
 Chassis très robuste 
en acier chromé.

PÈSE-PERSONNE
  Chassis en metal.

PÈSE-PERSONNE
 Chassis en metal.

SCALE
 Sturdy chromed metal 
body.

SCALE
 Metal body.

SCALE
 Metal body.

S758

S759

S208/N
Z90012

S225

S222F

S7410

189
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Pèse-personne électronique PRO M225 - 225 kgELPESE26Réf.

Look NéoVintage et capacité XXL 

-Un écran éléctronique moderne XXL (75x90 mm) avec un look vintage 
- Capacité XXL :  225 kg / pas de 1 kg 
- Plateau antidérapant XXL 
- confort, design,  finition luxe avec insert chromé 
- Dim. 435 x 315 x 65 mm / poids 2,9 kg 
- Fonctionne à piles 2 x CR2032 
  

1

3,000

74,0

Quantité (PCB) :

Poids conditionnement (kg) :

Hauteur conditionnement (cm) :

446,0Longueur conditionnement (cm) :

327,0Largeur conditionnement (cm) :

MESURES

315,0

435,0

65,0

2,900

5Garantie (mois) :CE

Largeur unitaire (cm) :

Longueur unitaire (cm) :

Hauteur unitaire (cm) :

Poids unitaire (kg) :

Marquage :

Non 3760240783275Code barres :Dispositif médical :

CARACTERISTIQUES

22/10/2019 08:58 1/1
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 Max capacity     Portée max              20 kg
 Min. capacity     Portée min                   30 g
 Graduation        Graduation                  10 g
 Unit select          Unité de poids              kg/lb
 Over-load          Surcharge                    0 Ld
 Battery level        Ind.niveau de batterie      

 Max capacity     Portée max              20 kg
 Min. capacity     Portée min                   5 g
 Graduation        Graduation                  5 g
 Unit select          Unité de poids              kg/lb
 Over-load          Surcharge                    0 Ld
 Battery level        Ind.niveau de batterie      

 Max capacity     Portée max              20 kg
 Min. capacity     Portée min                   5 g
 Graduation        Graduation                  5 g
 Unit select          Unité de poids              kg/lb
 Over-load          Surcharge                    0 Ld
 Battery level        Ind.niveau de batterie      

 Max capacity     Portée max              20 kg
 Min. capacity     Portée min                   5 g
 Graduation        Graduation                  5 g
 Unit select          Unité de poids              kg/lb
 Over-load          Surcharge                    0 Ld
 Battery level        Ind.niveau de batterie      
 HEIGHT ROD / TOISE
 Range          Plage de mesure          0 - 70 cm
 Graduation        Graduation             1 mm

 Max capacity     Portée max 
 Min. capacity     Portée min                   30 g
 Graduation        Graduation                  10 g
 Unit select          Unité de poids              kg/lb
 Over-load          Surcharge                    0 Ld
 Battery level        Ind.niveau de batterie      

 Max capacity     Portée max 
 Min. capacity     Portée min                   5 g
 Graduation        Graduation                  5 g
 Unit select          Unité de poids              kg/lb
 Over-load          Surcharge                    0 Ld
 Battery level        Ind.niveau de batterie      

 Max capacity     Portée max 
 Min. capacity     Portée min                   5 g
 Graduation        Graduation                  5 g
 Unit select          Unité de poids              kg/lb
 Over-load          Surcharge                    0 Ld
 Battery level        Ind.niveau de batterie      

 Max capacity     Portée max 
 Min. capacity     Portée min                   5 g
 Graduation        Graduation                  5 g
 Unit select          Unité de poids              kg/lb
 Over-load          Surcharge                    0 Ld
 Battery level        Ind.niveau de batterie      

         Plage de mesure          0 - 70 cm
 Graduation        Graduation 

            20 kg
 Min. capacity     Portée min                   30 g
 Graduation        Graduation                  10 g
 Unit select          Unité de poids              kg/lb
 Over-load          Surcharge                    0 Ld
 Battery level        Ind.niveau de batterie      

            20 kg
 Min. capacity     Portée min                   5 g
 Graduation        Graduation                  5 g
 Unit select          Unité de poids              kg/lb
 Over-load          Surcharge                    0 Ld
 Battery level        Ind.niveau de batterie      

            20 kg
 Min. capacity     Portée min                   5 g
 Graduation        Graduation                  5 g
 Unit select          Unité de poids              kg/lb
 Over-load          Surcharge                    0 Ld
 Battery level        Ind.niveau de batterie      

            20 kg
 Min. capacity     Portée min                   5 g
 Graduation        Graduation                  5 g
 Unit select          Unité de poids              kg/lb
 Over-load          Surcharge                    0 Ld
 Battery level        Ind.niveau de batterie      

         Plage de mesure          0 - 70 cm
           1 mm

 Pèse-bébé digitale avec écran 
LCD. Structure en plastique

 Pèse-bébé digitale avec écran 
LCD. Structure en plastique

 Pèse-bébé digitale avec écran LCD. 
Structure en plastique. Livré avec toise 
en aluminium intégrée.

 Pèse-bébé digitale avec écran 
LCD. Structure en plastique

 Digital baby scale with LCD 
display. Plastic body

 Digital baby scale with LCD 
display. Plastic body

 Digital baby scale with LCD di-
splay. Plastic structure. Supplied with 
integrated aluminium height rod.

 Digital baby scale with LCD 
display. Plastic body

SCALE / PÈSE-BÉBÉ                      S725          S7463          S7250          S7465         S7550      S7660        S7800       S7800HR
Baby scale         Pèse-bébé                  
                                  
Max capacity     Portée max              20 kg 
Min. capacity     Portée min                   0,2 kg
Graduation        Graduation                  0,01 kg

Over-load          Surcharge                    -
Battery level        Ind.niveau de batterie     -    
Dimension tray   Dim. du plateau           57 x 30
                x 9 cm h  

HEIGHT ROD / TOISE
Range          Plage de mesure          -
Graduation        Graduation              -       

16 kg 
0,2 kg
0,01 kg

-
-
52 x 29
 x 5 cm h

-
-

20 kg 
0,2 kg
0,005 kg

-
-
55 x 25,5
 x 9 cm h

-
-

20 kg / 44 lb
0,03 kg
0,01 kg

0 Ld

60 x 34 x 
9 cm h

-
-

20 kg / 44 lb
0,005 kg
0,005 kg

0 Ld

54 x 30
 x 15 cm h

-
-

20 kg / 44 lb
0,005 kg
0,005 kg

0 Ld

60 x 38,5
 x 10,3 cm h

-
-

20 kg / 44 lb
0,005 kg
0,005 kg

0 Ld

60 x 38,5
 x 10,3 cm h

0 - 70 cm
1 mm

20 kg 
1 kg
0,05 kg / 10 kg
0,1 kg / 20 kg
-
-
52 x 29
 x 5 cm h

-
-

                   
Baby scale         Pèse-bébé                  

            20 kg 
Min. capacity     Portée min                   0,2 kg
Graduation        Graduation                  0,01 kg

Over-load          Surcharge                    
Battery level        Ind.niveau de batterie     
Dimension tray   Dim. du plateau           57 x 30

             x 9 cm h  

         Plage de mesure          

 S725          S7463          S7250          S7465         S7550      S7660        S7800       S7800HR S725          S7463          S7250          S7465         S7550      S7660        S7800       S7800HR S725          S7463          S7250          S7465         S7550      S7660        S7800       S7800HR S725          S7463          S7250          S7465         S7550      S7660        S7800       S7800HR S725          S7463          S7250          S7465         S7550      S7660        S7800       S7800HR S725          S7463          S7250          S7465         S7550      S7660        S7800       S7800HR S725          S7463          S7250          S7465         S7550      S7660        S7800       S7800HR

COMPARISON DATA SHEET / TABLEAU DE COMPARAISON

Mechanical 
/ Mécanique

Mechanical 
/ Mécanique

Mechanical 
/ Mécanique

Mechanical 
/ Mécanique

Electronic 
/ Digitale

Electronic 
/ Digitale

Electronic 
/ Digitale

Electronic 
/ Digitale

S7550

S7800 S7800HR

S7660

BABY SCALE

BABY SCALE

BABY SCALE

BABY SCALE

PÈSE-BÉBÉ

PÈSE-BÉBÉ

PÈSE-BÉBÉ

PÈSE-BÉBÉ
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DIRECTIVE 2014/31/UE

DIRECTIVE 90/384/CEE
DIRECTIVE EN45501 

DIRECTIVE 93/68/CEE

SCALE / PÈSE-PERSONNE                        S7200EU  S7200HR     S7700HR
Capacity              Portée                      200 kg   200 kg       150 kg / 330 lb
Graduation           Graduation              0,1 kg  0,1 kg       0,5 kg - 1,1 lb 
LCD display          Ecran LCD                _     _       _   
Platform              Plate-forme                      37 x 27 cm   37 x 27 cm      37 x 27 cm
Accuracy class      Classe de précision                III    III      IV
HEIGHT ROD / TOISE
Range            Plage de mesure                     -                    75 -200 cm      85 -210 cm             
Graduation           Graduation               -                                    1 mm      1 mm            

              
            200 kg 
            0,1 kg
              
             37 x 27 cm 
             III 

             -
             - 

                  75 -200 cm
                                  1 mm

            

PÈSE-PERSONNE
 Pèse-personne mécanique à colonne.
Plateau large à revêtement antidéra-
pant. 4 pieds réglables. Fourni 
avec 2 roulettes. Livré avec certi�cat 
d’étalonnage.

PÈSE-PERSONNE AVEC TOISE
 Pèse-personne mécanique à colonne. 
Plateau large à revêtement antidérapant. 
Fourni avec 4 pied réglables et toise. 

PÈSE-PERSONNE AVEC TOISE
 Pèse-personne mécanique à colonne.
Plateau large à revêtement antidéra-
pant. 4 pieds réglables. Fourni avec 
2 roulettes. Livré avec une toise 
télescopique.

SCALE
 Mechanical column scale with 
eye-level beam. Large anti-slip sur-
face. 4 adjustable feet. Equipped 
with 2 castors. With calibration 
certi�cate. 

SCALE WITH HEIGHT ROD
 Mechanical column scale with large 
display and anti-slip surface. Equipped 
with 4 adjustable feet and height rod. 

SCALE WITH HEIGHT ROD
 Mechanical column scale with 
eye-level beam. Large anti-slip 
surface. 4 adjustable feet. Equip-
ped with 2 castors. Supplied with 
height rod.

M

DIRECTIVE 93/42/CEE

DIRECTIVE 93/42/CEE

S7200EU

S7700HR

S7200HR
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 Treated circular chamber made of AISI 304 stainless steel 
 2 sterilization cycles (pre-set, non-modi�able):134°C (for solid and ferrous 
materials) or 121°C (for delicate materials) 
 Fully automatic preheating, sterilization and drying phases
 2 water tanks 
 Integrated system for evaluation and control
 New electronic control panel
 Safety door: dynamic, electromagnetic, electronic
 No-condensation function and automatic cut off
 Automatic barometric adjustment
 Predisposition to osmosis system
 Connection to external biological incubator for biological test
 Closure system with operator safety pin. Thermodynamic system for expelling 
“cold” air pockets.
 Class N Load: metal or solid materials; instruments with no cavities and no 
  obstacles to the steam penetration

 Chambre circulaire traitée en acier inoxydable AISI 304
 2 cycles de stérilisation (pre-set, non-modi�able) : 134°C (matériel solide et 
  ferreux), ou 121°C (matériel délicat)
 Préchauffage, stérilisation et séchage complétement automatiques
 2 récipients pour l’eau
 Système intégré d’évaluation et contrôle 
 Nouveau panneau de contrôle électronique 
 Porte de sureté : Dynamique, électromagnétique, électronique
 Fonction anti-condensation et coupure automatique 
 Réglage barométrique automatique
 Prédisposition pour système d’osmose
 Connection vers incubateur biologique extérieur pour test biologique
 Système de fermeture avec épingle de sureté pour Opérateur. 

    Système thermodynamique pour expulsion des poches d’air froid
 Classe N Load : Métal ou matériel solide ; instruments sans cavités et sans 
obstacles à la pénétration du vapeur

STEAM AUTOCLAVE AUTOCLAVE

STANDARD ACCESSORIES / ACCESSOIRES EN DOTATION
Aluminium trays / 
Plateaux en aluminium          Nº 4

TECHNICAL CHARACTERISTICS /  CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Built-in printer / Imprimante intégrée     Yes / Oui
Chamber dimensions / 
Dimensions chambre                   mm  Ø 245 - 320
Outer dimensions /
Dimensions extérieures        510 x 390 x 590 mm
 Weight / poids          kg 54
Voltage / voltage                        230 V - 50/60 hz

RT43
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Liters
LitresBClass

Classe 18
W1500 Cycles

Cycles4

STANDARD ACCESSORIES / ACCESSOIRES EN DOTATION

Aluminium trays / 
Plateaux en aluminium    Nº 4

TECHNICAL CHARACTERISTICS / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Built-in printer / Imprimante intégrée     Yes/Oui
Chamber dimensions / 
Dimensions chambre    mm  Ø 245 - 320
Outer dimensions /
Dimensions extérieures                mm  510x590x395(H)
Weight / poids      Kg 63
Voltage / voltage    230 V - 50/60 hz

 Treated circular chamber made of AISI 304 stainless steel
 Maximum load per cycle 5 kg.
 3 safety devices on the door: electromagnetic, electrical, dynamic
 Controls card installed in the board
 Graphic display
 Automatic barometric alignment system
 Pump-operated water filling system with automatic stop when the tank is full
 Door seal to ensure maximum duration
 Rear board with pre-fittings and automatic water filling and discharge
 Forced ventilation system incorporated in the equipment
 Protected tray holder to safeguard against contact between load and 
  chamber
 Class B

 Chambre circulaire en acier inox de type AISI 304, traitée
 Charge maximum pour chaque cycle: 5 kg
 3 systèmes de sécurité sur la porte: électro-aimant, électrique, dynamique
 Carte de commande intégrée dans le tableau de bord
 Écran digital
 Système d’ajustement automatique de la pression atmosphérique
 Pompe d’approvisionnement en eau avec arrêt automatique lorsque le réser
  voir est plein
 Joint sur la porte pour assurer une durée de vie maximum
 Panneau arrière avec connexions et remplissage/vidange automatique de l’eau
 Système intégré de ventilation forcée
 Porte plateaux avec protection pour éviter tout contact entre la charge et la chambre. 
 Classe: B

STEAM AUTOCLAVE AUTOCLAVE

RT92

RT92

197
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AUTOCLAVES DE 18 À 80L
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 Outer case and front completely made of stainless steel, included the 
  drummed door strongly isolated with nonconducting material. 
 Inner chamber entirely made of stainless steel, strongly strengthened, 
  resistant to the heat and the corrosion at hot temperature.
 Inner stainless-steel shelves adjustable in height. 
 Door with lock and key. 
 To guarantee the uniformity of the temperature in the heating room and to allow the 

  circulation of the air, the device is provided with a ventilation motor that results 
  always in operation, both during the cycle of heating and during the 
  pauses of cooling. 
 The wiring is isolated and protected by silicon gaskets. 
 Timer 0-120 minutes that switch off the oven at the end of the planned time. 
 Probe thermometer from 0° to 200°C. / Probe thermo-regulator from 0° to 200°C. 
 Safety thermostat / Double check up light bulb.
 230V -50/60 Hz.

 Outer case made of stainless steel.
 Inner structure, two adjustable inner shelves and hinged door completely made 
  of stainless steel. 
 Inner structure and door with nontoxic silicon rubber gasket, insulated by high 
  grade glass wool. 
 Stainless steel armored heating element.
 Lockable by key. 
 Adjustable aeration tunnels, placed on the bottom of the right side and on the top 
of the left side for hot air adjustment and circulation, which is useful for a quick 
cooling of the device.
 Electronic running C.P.S.
 Use modality: continuous (stand by) or timed. 
 Timer from 0 to 250 minutes. 
 Adjustable temperature from 0 to 200°C.  / Safety thermostat.
 Optimum heat distribution. 
 Automatic indication for possible problems of feeding (in case of mains tension 
  lack, the program will start again from the beginning). 
 230V – 50/60 Hz.

 Structure extérieure et partie antérieure construites entièrement en acier inox y 
  compris la porte qui est fortement isolée avec du matériel isolant (�bre de verre). 
 L’intérieur est fortement renforcé, résistent à la chaleur et à la corrosion 
  provoquée par la haute température. 
 Étagères intérieurs en acier inox réglables en hauteur. 
 Fermeture à clef. 
 Pour garantir l’uniformité de la température dans la chambre de chauffage et pour 

  faciliter la circulation de l’air, l’appareil est équipé d’un ventilateur qui est 
  toujours en marche ; soit dans le cycle de chauffage, soit pendant les 
  pauses de refroidissement. 
 L’installation électrique est isolée et protégée par une gaine en silicone. 
 Temporisateur de 0 à 120 minutes qui débranche l’appareil à la �n du 
  temps programmé. 
 Thermomètre à sonde 0°-200°C. / Thermostat à sonde 0°-200°C. 
 Thermostat de sécurité. / Double voyant lumineux de contrôle. 
 230V -50/60 Hz.

 Structure extérieure en acier inoxydable. 
 Structure intérieure, deux étages intérieurs réglables, porte et contreporte 
  complètement construite en acier inoxydable. 
 Structure intérieure et porte avec garniture en caoutchouc de silicone 
  atoxique, isolée avec �bres en verre. 
 Résistance armée en acier inoxydable. 
 Fermeture à clé. 
 Tunnels d’aération réglables, placés sur le côté droit en bas et sur le côté gauche 
  en haut pour le réglage et la circulation de l’air, utile pour le refroidissement 
  rapide de l’appareil.
 Fonctionnement électronique C.P.S.
 Mode d’emploi : continu (stand-by) ou temporisé. 
 Temporisateur de 0 à 250 minutes. 
 Température réglable de 0 à 200°C. / Thermostat de sécurité.
 Distribution de la chaleur optimale.
 Indication automatique d’éventuelles problèmes d’alimentation (en cas de 
  manque de tension, le programme repartira du début). 
 230V – 50/60 Hz.

DRY HEAT STERILIZING UNIT FORCED AIR

DRY HEAT ELECTRONIC STERILIZING UNIT

STÉRILISATEUR À VENTILATION FORCÉE

STÉRILISATEUR ÉLECTRONIQUE À AIR CHAUD

OVERALL DIMENSIONS / 
DIMENSIONS EXTÉRIEURES
A3213400V    570x345x400 h mm
A3214535V    705x450x475 h mm
A3215670V    835x565x555 h mm  

INNER DIMENSIONS / 
DIMENSIONS INTÉRIEURES
A3213400V    405x255x210 h mm
A3214535V    535x320x345 h mm
A3215670V    670x420x415 h mm

OVERALL DIMENSIONS / 
DIMENSIONS EXTÉRIEURES
A3216400    570x345x400 h mm
A3217535    705x450x475 h mm
A3218670    835x565x555 h mm 

INNER DIMENSIONS / 
DIMENSIONS INTÉRIEURES
A3216400    405x255x210 h mm
A3217535    535x320x345 h mm
A3218670    670x420x415 h mm

194

CAPACITY / CAPACITÉ
A3213400V    lt. 20
A3214535V    lt. 60
A3215670V    lt. 120

CAPACITY / CAPACITÉ
A3216400    lt. 20
A3217535    lt. 60
A3218670    lt. 120
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Dry heat sterilizing unit small 
Sterilisateur poupinel           

400x295x170 h mm
500x325x170 h mm

300x125x80 h mm
400x160x80 h mm 

 lt. 3
 lt. 5

Dry heat electric sterilizing unit            
Sterilisateur electrique a air chaud 

570x345x400 h mm
705x450x475 h mm
835x565x555 h mm

405x255x210 h mm
535x320x345 h mm
670x420x415 h mm

 lt. 20
 lt. 60
 lt. 120

Dry heat electric  sterilizing unit forced hot air 
Sterilisateur electrique a air chaud ventilation forcee

570x345x400 h mm
705x450x475 h mm
835x565x555 h mm

405x255x210 h mm
535x320x345 h mm
670x420x415 h mm  

lt. 20
lt. 60
lt. 120

Dry heat electronic sterilizing unit 
Sterilisateur electronique a air chaud

570x345x400 h mm
705x450x475 h mm
835x565x555 h mm

405x255x210 h mm
535x320x345 h mm
670x420x415 h mm  

lt. 20
lt. 60
lt. 120

CODE

Descriptions    

Overall dim. /      
Dim. extérieures 

Inner dim. /
Dim. intérieures

Capacity / 
Capacité 

  A3211300, A3212400            A3213400, A3214535, A3215670      A3213400V, A3214535V, A3215670V       A3216400, A3217535, A3218670

STANDARD ACCESSORIES / ACCESSOIRES EN DOTATION   
Aluminium trays / Plateaux en aluminium  Nº              4                              4                                 4

TECHNICAL CHARACTERISTICS / CARACTÉRISTIQUES
Built-in printer /  Imprimante intégrée        Yes/Oui                                  Yes/Oui                           Yes/Oui
Chamber dimensions/Dimensions chambre  mm         Ø 245 -320                           Ø 245 - 500                   Ø 245 - 320
Chamber capacity/Capacité de la chambre   lt               15                                         24                                    18
Outer dimensions / Dim extérieures mm             510x590x390(H)                    510x730x390(H)                  510x590x395(H)
Loading class/Class charges  Type                N                                           B                                       B
Weight / Poids   kg                                                 54                                         67                                     63
Power consumption / Puissance       W           1500       2200                                 1500
Voltage / Voltage   V                           230V - 50/60 Hz                230V - 50/60 Hz                 230V - 50/60 Hz

198

                              RT43                         RT90                   RT92
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STANDARD ACCESSORIES / ACCESSOIRES EN DOTATION   
Aluminium trays / Plateaux en aluminium             Nº      4                          4                                        4                  4                                        4                                   4

TECHNICAL CHARACTERISTICS / CARACTERISTIQUES
Built-in printer /  Imprimante intégrée       No                                       No                                  Yes/Oui                              Yes/Oui                              Yes/Oui                                Yes/Oui
Chamber dimensions/Dimensions chambre             mm     Ø 243 - 320                       Ø 243 - 320                        Ø 245 - 430                         Ø 245 - 430                        Ø 245 - 318                       Ø 245 - 500
Chamber capacity/Capacité de la chambre                    lt               16                                      18                                      16                                     20                                      18                                       24
Outer dimensions / Dimensions extérieures                   mm  445x500x385(H)              445x500x385(H)                450x660x385(H)               450x660x385(H)               510x590x390(H)                 510x730x390(H)

Loading classification/Classification charges                     Type      N                                         N                                        S                                        S                                        B                                         B
Weight / Poids                 kg     35                                       35                                      50                                      50                                     63                                       67
Power consumption / Puissance                                     W   1500                       1500                     2200                 2200                                 1500                                2200
Voltage / Voltage                V         230V - 50/60 Hz         230V - 50/60 Hz               230V - 50/60 Hz                 230V - 50/60 Hz                230V - 50/60 Hz                 230V - 50/60 Hz

Section 12

12.11

RT41             RT42         RT91       RT45                   RT92                   RT90

STERILIZATION REELS / ROULEAUX DE STERILISATION
         STERILIZATION REELS AND SELF-SEALING BAGS
These devices are designed for hospital, medical, dental, cosmetic, veterinary uses and, in general, for all the personnel 
that carries out steam or gas sterilization processes-Sterilization reels and bags are made of composite plastic material 
(polyester-polypropylene) and special medical paper, moisture resistant and with high anti-bacteria protection-The closure 
system of the bags prevent the forming of air bubbles and ensures a perfect seal, preventing fine dust from entering the 
bag and therefore causing unsatisfactory sterility-The inks used are water based-Rolls feature a toning indicator every 10 
cm while each bag has one toning indicator-The indicators are to be used for steam or gas toning.

         ROULEAUX DE STERILISATION ET ENVELOPPES AUTO-ADHESIVES 
Ces dispositifs sont utilisés dans le domaine médical, hospitalier, dentaire, vétérinaire, esthétique et par tous les 
opérateurs qui effectuent la stérilisation à la vapeur ou au gaz-Ils sont réalisés avec du composite plastique 
(polyester-polypropylène) et du papier médical spécial qui résiste à l’humidité et possède un degré de protection 
éle¬vé contre les bactéries. Les soudures sont multilignes et effectuées à chaud. Elles évitent la formation de bulles 
d’air, garantissent une fermeture parfaite et empêchent la poussière de pénétrer dans l’enveloppe pour une conserva-
tion parfaite de la stérilité. Les encres utilisées sont à base d’eau ; les indicateurs sont placés tous les 10 cm sur les 
rouleaux et sur chaque enveloppe. Ces indicateurs chimiques servent pour le virage à la vapeur ou au gaz.

F

GB

FLAT STERILIZATION REELS / ROULEAUX DE STERILISATION
RF5020  55 mm x 200 mt. (box of 8 rolls)
RF7520  75 mm x 200 mt. (box of 8 rolls)
RF1020  100 mm x 200 mt. (box of 4 rolls)
RF1520  150 mm x 200 mt. (box of 4 rolls)
RF2020  200 mm x 200 mt. (box of 2 rolls) 
RF2520  250 mm x 200 mt. (box of 2 rolls)
RF3020  300 mm x 200 mt. (box of 2 rolls)
RF4020  400 mm x 200 mt. (box of 1 roll) 

STANDARD PAPER / PAPIER STANDARD 
Reel length / Longueur rouleau : 200m
Color of plastic material / Couleur plastique : green standard / vert standard
Gr.m2: 60gr m2 /  -   G/m2:60g/m2           

SELF SEALING BAGS / ENVELOPPES AUTOSCELLANTES
SSP09025/1  90 mm x 250 mm (box of 200 pcs)
SSP14026/1  140 mm x 260 mm (box of 200 pcs)
SSP19040/1  190 mm x 330 mm (box of 200 pcs)
SSP30050/1  300 mm x 450 mm (box of 200 pcs)

CODE

TECHNICAL CHARACTERISTICS / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

COMPARISON CHART

Sezione 12nuovoooo 2016.indd   12 06/05/2016   18:09:27
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Section 12

RT20

RT30

         THERMOSEALING MACHINE
RT20 is a new generation sealer that has been created with the aim of reducing envelope packaging time, monitoring the quality of the welding, and is able to 
seal all types of paper for sterilization, including folded paper-RT20 assures: sealing band of 12 mm, sealing bar 32 cm, great easiness of paper introduction, active 
electronic control over the couple of resistors, visibility of the area of cutting, signal of possible bad sealing, introducible in any sterilizing piece of furniture.
         THERMOSOUDEUSE MANUELLE
RT20 est un produit de dernière génération, fabriqué avec l’objectif de réduire les temps de scellement et de surveiller la qualité du soudage.
La thermosoudeuse RT 20 assure : Bande de soudage de 12 millimètres, barre de soudure de 32 cm, introduction aisée de la carte, contrôle électronique actif sur 
les résistances, possibilité de sélectionner la température en fonction de la carte à utiliser : simple / froncée, visibilité de la zone du coupe, signalisation en cas de 
mauvais soudage, peut équiper toutes les salles de stérilisation.

         ROLL SEALING MACHINE, WITH AUTOMATIC FEED SYSTEM WITH PHOTOCELL 
RT30 is a roll sealing machine, with automatic feed system with photocell.This is the maximum expression of technology applied to medical sealing, and is used in medical 
centers, dentists’ surgeries, hospitals and clinics, ensuring very high output, maximum operating speed and no routine maintenance, and uses precut bags sealed on 3 
sides-RT30 is complete with integrated printer that, during sealing, automatically stamps the packaging date and expiry date, as well as the required regulatory symbols, 
on the bag-This very important solution allows you to always have control over the real sterility maintenance state of the instruments-On the side of the equipment there is 
also an electronic control and management card that allows the parameters of use to be adjusted-The use of this machine is simple and rational-All the operator has to do 
is insert the bag with the instrument on the sealing machine support and the photocell automatically and autonomously feeds the bag, seals it and stamps the packaging 
data-This action can be continuative and repetitive to ensure very high output and considerable reduction of time.

         THERMOSOUDEUSE AUTOMATIQUE AVEC IMPRIMANTE
RT30 automatique est une soudeuse à rouleaux avec un système d’entraînement automatique à cellule photoélectrique.
Ce dispositif représente le « top » en matière de technologie appliquée à l’operculage dans le secteur dentaire et médical, et est utilisé dans les centres médicaux, 
cabinets dentaires, hôpitaux et cliniques. Il assure en effet un rendement élevé, une rapidité d’exécution maximum et une absence d’entretien ordinaire.
Il utilise des enveloppes pré-coupées et soudées sur 3 côtés. RT30 est équipée d’une imprimante intégrée qui, durant le cycle d’operculage, imprime automatique-
ment sur l’enveloppe les dates de conditionnement et lde péremption, ainsi que les symboles normatifs requis. Cette solution d’une importance fondamentale permet 
de toujours garder sous contrôle l’état réel de conservation de la stérilité des instruments. Une carte électronique de contrôle et de gestion se trouve sur le côté de 
l’appareil ; elle permet de régler les paramètres d’utilisation. L’utilisation de cette machine est simple et rationnelle. Il suffit de mettre l’enveloppe avec l’instrument 
sur le support de la scelleuse, dès lors la cellule photoélec¬trique entraine automatiquement l’enveloppe, la scelle et imprime les données de conditionnement.
Cette action peut être continue et répétée, assurant ainsi une production élevée en un minimum de temps.

F

F

GB

GB

Outer dimensions  
Dimensions extérieures    460x400x170 mm

Volt / Voltage     230V - 50/60 Hz
Watt / Watts     320W
Weight / Poids     8 kg

Outer dimensions  
Dimensions extérieures    555x250x145 mm

Volt / Voltage     230V - 50/60 Hz
Watt / Watts     500 W
Weight / Poids     14 kg

TECHNICAL CHARACTERISTICS / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

TECHNICAL CHARACTERISTICS / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
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URGENCES  

SAC URGENCE CRITIQUE DE RÉANIMATION
Permet de transporter tout le matériel destiné aux premiers soins avancés des services d´urgence, 
en facilitant l´accès au matériel de façon rapide et efficace 

•  Intérieur totalement adaptable aux besoins de l´usager grâce aux séparateurs extractibles en velcro
•  Bandes réfléchissantes nuit et jour
•  2 poches externes de taille moyenne (l´une d´elle avec une bague  

d´extraction du tube d´oxygène)
•  2 poches externes de grande capacité, avec des élastiques,  

des poches plates et volumineuses
•  4 compartiments extractibles avec la partie frontale transparente  

différenciés selon le code de couleurs normalisé  
(bleu : système respiratoire, rouge: système circulatoire,  
vert : matériel chirurgical divers, jaune : matériel pédiatrique)

•  Compartiment auxiliaire de couleur grise
•  Ampoulier isotherme avec 56 élastiques
•  Espace pour embouts et masques
•  Espace pour bombonne d´oxygène avec rubans de fixation
•  Bandoulière, anses qui entourent le sac pour une  

meilleure résistance, bretelles de sac à dos dissimulées 
• Matériau : 1000D polyamide                                                                                                  
• Poids : 3,7 kg
•  Mesures extérieures : 62 x 29 x 35 cm / 51 l
•  Capacité max. recommandée : 15 kg

Réf. MECRIT01R Rouge

/ Nouveauté /
Réf. MECRIT02_R Rouge en polyester plastifié lavable

SAC URGENCE EXTRÊME
Pour les usagers des services d´urgence spécialisés dans les premiers soins

•  Intérieur totalement adaptable aux besoins de l´usager grâce à des séparateurs  
extractibles en velcro

•  Bandes élastiques dans toutes les surfaces planes intérieures   
•  Bandes réfléchissantes nuit et jour
•  2 poches externes de taille moyenne, 2 poches externes de grande capacité,  

avec des bandes élastiques
•  4 compartiments extractibles avec la partie frontale transparente  

différenciés selon le code de couleurs normalisé  
(bleu : système respiratoire, rouge: système circulatoire,  
vert : matériel chirurgical divers, jaune : matériel pédiatrique)

•  Ampoulier isotherme avec 27 élastiques
•  Bandoulière, anses qui entourent le sac pour  

une meilleure résistance, bretelles de sac à dos  
dissimulées et banane

•  Matériau : tissu 1000D polyamide 
•  Poids : 2,70 kg
•  Mesures extérieures : 47 x 24 x 28 cm / 25 l
•  Capacité max. recommandée : 12 kg

Réf. MEEXTR01R     Rouge

/ Nouveauté /
Réf. MEEXTR02_R  Rouge en polyester  

plastifié lavable

MECRIT01R

MEEXTR01R

MEECTR02_R

MECRIT02_R
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ANALYSES & PRÉLÈVEMENTS

COOL’S
Sac permettant le transport dans des conditions optimales des prélèvements

•  Sac conforme à la norme UN 3373, autorisant le transport de substances biologiques classe B
•  Compartiment principal isotherme
• Indicateur de température
•  4 compartiments isothermes amovibles, dont : 

- 1 compartiment pour les échantillons d’urine, avec séparateurs amovibles,  
  et une capacité de 24 tubes de 42 x26.5 x 9.5 cm 
- 3 compartiments pour portoirs de tubes

• Capacité 300 tubes
• Thermomètre inclus
•  Ces compartiments sont amovibles, ont une anse, un identificateur et une éponge  

pour absorber les écoulements.
•  Poche supérieure transparente pour les documents
•  Poche frontale transparente à fermeture
•  Matériau : tarpaulin
•  Poids : 5.30 kg
•  Mesures extérieures :  

44 x 29 x 39 cm / 49 l
•  Capacité max. recommandée : 4 kg

Réf. MECOOL03_B     Bleu

  

ROW 
Petit étui isotherme très fonctionnel et maniable, conçu pour des visites à domicile 

•  Il permet au professionnel de transporter en bon ordre et dans des conditions optimales les échantillons obtenus
•  1 petit support spongieux isotherme pour divers diamètres de tubes : 3 grands, 28 moyens et 5 petits
•  1 support creux pour les seringues, élastiques, aiguilles et gants
•  1 poche à filet avec fermeture éclair pour l´accumulateur de froid et pour  

les ustensiles d´emploi courant
•  2 poches externes pour le conteneur de matériel bio-contaminé de poche  

et pour le glucomètre
•  1 poche hermétique
•  1 base d´éponge absorbante
•  Matériau : tissu 340D
•  Poids : 480 g
•  Mesures extérieures : 26 x 12 x 12 cm / 3,7 l
•  Capacité maximum recommandée : 2 kg

Réf. MEROW02B    Bleu 

  

/ Nouveauté /
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 Reanimation bag 1600 ml complete with oxygen 
  reservoir bag 2600 ml. Autoclavable, 2 face 
  masks size 3 and 5, 3 guedel airways size 
  1/3/4, oxygen tubing.

 Silicone reanimation bag adult, with silicone face 
  mask size 5, reservoir and oxygen tubing.

 Reanimation bag 500 ml complete with oxygen ù
  reservoir bag 2600 ml. Autoclavable, 2 face 
  masks size 2 and 3, 3 guedel airways 
  size 0 /2/4, oxygen tubing.

 Silicone reanimation bag child, with silicone 
  face mask size 3, reservoir and oxygen tubing.

 Reanimation bag 280 ml complete with oxygen 
  reservoir bag 600 ml. Autoclavable, 2 face masks 
  size 0 and 1, 3 guedel airways size
  00/1/3, oxygen tubing.

 Silicone reanimation bag infant, with silicone 
  face mask size 1, reservoir and oxygen tubing.

 Ballon de réanimation 1600 ml avec un réservoir 
  à oxygène de 2600 ml, entièrement autoclavable. 
  Livré avec deux masques tailles 3 et 5, 3 canules 
  de Guédel de tailles 1/3/4 et un tuyau à oxygène.

 Ballon de réanimation en silicone adulte avec masque 
  en silicone taille 5, réservoir et tuyau à oxygène

 Ballon de réanimation 500 ml avec un réservoir 
  à oxygène de 2600 ml, entièrement autoclavable. 
  Livré avec deux masques tailles 2 et 3, 3 canules 
  de Guédel de tailles 0/2/4 et un tuyau à oxygène.

 Ballon de réanimation en silicone enfant avec ma
  sque en silicone taille 3, réservoir et tuyau à oxygène

 Ballon de réanimation 280 ml avec un réservoir 
  à oxygène de 600 ml, entièrement autoclavable. 
  Livré avec deux masques tailles 0 et 1, 3 canules 
  de Guédel de tailles 00/1/3 et un tuyau à oxygène.

 Ballon de réanimation en silicone nourrisson avec 
  masque en silicone taille 1, réservoir et tuyau à oxygène

0720

0720C5 0721C3 0722C1

0721 0722

 100% latex free, completely autoclavable. 
 Made of pure, durable, silicone. 
 All parts can be easily removed to ease cleaning or disinfecting. 
 With pressure release valve to minimize the risk of over in�ating the lungs. 
 The release valve can be locked if needed.

 100% sans latex, complètement autoclavable. 
 Fabriqué en silicone pur et résistant.
 Toutes les parties sont démontables pour faciliter le nettoyage, désinfection.
 Doté d’une valve de surpression pour réduire insuf�ation excessive des poumons. 
 Cependant ce dispositif de valve peut être bloqué si on le désire.

REFERENCES              for / pour                  capacity / capacité
0720S              adult / adulte              1600 ml
0721S              child / enfant                500 ml
0722S              infant / nourrisson          280 ml               

SILICONE REANIMATION BAG

AUTOCLAVABLE SILICONE FACE MASKS

REANIMATION BAG

REANIMATION BAG

BALLON DE RÉANIMATION

BALLON DE RÉANIMATION

REANIMATION BAG

REANIMATION BAG

BALLON DE RÉANIMATION

BALLON DE RÉANIMATION

REANIMATION BAG

REANIMATION BAG

BALLON DE RÉANIMATION

BALLON DE RÉANIMATION

MASQUES AUTOCLAVABLES EN SILICONE

INSUFFLATEURS MANUELS EN SILICONE

0720S 0721S 0722S

LATEX
FREE

0701

0704 0705 0706

0702 07030701

07040704

0702 0703

 Masks can be used with every kind of reanimation bag.

 Les masques peuvent s’adapter à tout type de ballons de réanimation.

REFERENCES  size / taille

0701  0
0702  1
0703  2        

 size / taille

0704  3
0705  4
0706  5         
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AUTOCLAVABLE SILICONE FACE MASKS

REANIMATION BAG RUBBER

REANIMATION BAG REANIMATION BAG

BALLON DE RÉANIMATION BALLON DE RÉANIMATION

INSUFFLATEUR MANUEL CAOUTCHOUC

MASQUES AUTOCLAVABLES EN SILICONE

INSUFFLATEUR MANUEL EN SILICONE ENFANT

SILICONE REANIMATION BAG CHILD

 100% latex free, completely autoclavable. 
 Made of pure, durable, silicone. 
 With pressure release valve to minimize the risk of over 
  in�ating the lungs. 
 The release valve can be locked if needed.

 100% sans latex, complètement autoclavable. 
 Fabriqué en silicone pur et résistant.
 Doté d’une valve de surpression pour réduire insuf�ation excessive 
  des poumons. 
 Cependant ce dispositif de valve peut être bloqué si on le désire.

REFERENCES              for / pour                  capacity / capacité
0731S               child / enfant                500 ml

LATEX
FREE0707

0725

0731S

0726

0709 0710

REFERENCES 
 size / taille

0707  0
0709  2        
0710  3

0707 07100709

 Masks can be used with every kind of 
  reanimation bag.

 Les masques peuvent s’adapter à tout type 
  de ballons de réanimation.

 No risk of patient cross contamination. 
 Made of rubber material. 
 Non autoclavable.

 Sans risque de contamination croisée des agents bactériens. 
 Fabriqué en caoutchouc. 
 Non autoclavable.

REFERENCES              for / pour                    capacity / capacité
0725    CHILD / ENFANT                 550 ml
0726    INFANT / NOURRISSON      280 ml                

22

 Silicone reanimation bag child, with silicone 
  face mask size 3, reservoir and oxygen 
  tubing.

 Ballon de réanimation en silicone enfant avec 
  masque en silicone taille 3, réservoir et tuyau 
  à oxygène

0731C3

REANIMATION BAG
 Rubber reanimation bag child, with silicone 
  face mask size 3, reservoir and oxygen 
  tubing.

 Rubber reanimation bag infant, with 
  silicone face mask size 1, reservoir and 
  oxygen tubing.

 Ballon de réanimation en caoutchouc enfant 
  avec masque taille 3, réservoir et tuyau à 
  oxygène

 Ballon de réanimation en caoutchouc nourrisson 
  avec masque taille 1, réservoir et tuyau à 
  oxygène

0725C3 0726C1
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 100% latex free. 
 No risk of patient cross contamination. 
 Made of PVC material. 
 Non autoclavable.

 100% sans latex. 
 Sans risque de contamination croisée des agents bactériens. 
 En PVC. 
 Non autoclavable.

REFERENCES      Material                    for / pour                capacity / capacité
0734             PVC/PVC         adult / adulte             1600 ml
0735             PVC/PVC         child / enfant              500 ml
0736             PVC/PVC         infant / nourrisson        280 ml                

0734

0723/10

0723/13 0723/14 0723/15

0723/11 0723/12

0735 0736

REFERENCES  size / taille

0723/10  0
0723/11  1
0723/12  2        

 size / taille

0723/13  3
0723/14 4
0723/15 5         

0736

0723/10 0723/110723/10

0723/13 0723/140723/14 0723/15

0723/11 0723/120723/11 0723/12

 With valve and plastic hook

 Avec valve et crochet en plastique

22

22

 PVC reanimation bag adult with single use 
  mask size 5 and reservoir.

 PVC reanimation bag child with single use face 
  mask size 3 and reservoir.

 PVC reanimation bag infant with single use face 
  mask size 1 and reservoir.

 Ballon de reanimation en PVC adulte avec 
  masque usage unique taille 5 et réservoir.

 Ballon de reanimation en PVC enfant avec 
  masque usage unique taille 3 et réservoir.

 Ballon de reanimation en PVC nourrisson avec 
  masque usage unique taille 1 et réservoir.

0734C5 0735C3 0736C1

 Autoclavable. 
  22mm ID/30mm OD

 Autoclavable. 
  22mm/30mm

PEEP VALVE DIVERTER ADAPTATEUR VALVE PEEP 
 072.P.10 2-10 cmH2O, ORANGE , 

  30mm / 2-10 cmH2O, ORANGE, 30mm
 072.P.20 5-20 cmH2O, BLUE,   

  30mm / 5-20 cmH2O, BLEU, 30mm

PEEP VALVE VALVE PEEP

072.P.X0 072.P.30072.P.30

REANIMATION BAG PVC

INSUFFLATEUR MANUEL PVC

SINGLE USE MASK

MASQUE USAGE UNIQUE

165
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 Combines advanced technology and versatile ventilation functions
Meets the breathing requirements of adults, pediatric and infant patients
Pneumatically driven electronically controlled 
It helps optimize quality of care & patient comfort, improving patient outcomes
 One device adresses diverse ventilation requirements, fully covering various 
situations Integrated with Versatile Ventilation Modes
 Pressure control & Volume control mode
 Invasive & Non-Invasive ventilation. SPONT/PSV, CPAP modes
 Manual Intervention Functions. Manual breath. Inspiratory hold Enhancements
 FiO2 40% to 100% continuously adjustable
 Waveform display: Pressure- time, Flow-time
 Alarm silence. Pre-use test

 Classical emergency transport ventilator
 Pneumatically driven and pneumatically controlled
 A/C mode with pressure trigger
 High/low pressure alarm
 Adjustable oxygen concentration adjustable
 Adult/pediatric parameter in different color, easy to operate
 Simple hose connecting, time saving
 Compact and portable design
 Used in emergency departments, emergency stations, country hospitals, 
  clinic and patients’ inter-departmental transfer

 Combine une technologie de pointe et des fonctions de ventilation polyvalentes
  Répond aux besoins respiratoires des adultes, des enfants et des enfants
  Commande pneumatique contrôlée électroniquement Il aide à optimiser 
  la qualité des soins et le confort du patient, améliorant les résultats pour le patient.
 Un appareil répond à diverses exigences de ventilation, couvrant parfaitement 
diverses situations. Intégré aux modes de ventilation polyvalents
 Contrôle de la pression et mode de contrôle du volume
 Ventilation invasive et non invasive. Modes SPONT / PSV, CPAP
 Fonctions d’intervention manuelle. Respiration manuelle. Maintien inspiratoire
 FiO2 40% à 100% réglable en continu
 Af�chage de la forme d’onde: temps de pression, temps d’écoulement
 silence de l’alarme. Test pré-utilisation

 Ventilateur de transport d’urgence classique
 À commande pneumatique et à commande pneumatique
 Mode A / C avec déclencheur de pression
 Alarme haute / basse pression
 Concentration en oxygène réglable
 Paramètre adulte / pédiatrique de couleur différente, facile à utiliser
 Raccordement simple du tuyau, gain de temps
 Design compact et portable
 Utilisé dans les départements d’urgence, les postes d’urgence, les 
  hôpitaux de pays, clinique et transfert interministériel des patients

MULTI-FUNCTIONAL EMERGENCY TRANSPORT VENTILATOR

VENTILATOR

MANUEL DÉFIBRILLATEUR + DAE

VENTILATEUR

510S

935
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09.1012 for adult / adulte
09.1013 for child / pédiatrique
09.1014  for infant / néonatal

09.1018 for adult / adulte
09.1019 for child / pédiatrique
09.1020  for infant / néonatal

09.1015 for adult / adulte
09.1016 for child / pédiatrique
09.1017  for infant / néonatal

09.1021 for adult / adulte
09.1022 for child / pédiatrique
09.1023  for infant / néonatal

RESUSCITATION SETS

RESUSCITATION SETS

RESUSCITATION SETS

RESUSCITATION SETS

SETS DE RÉANIMATION 

SETS DE RÉANIMATION 

SETS DE RÉANIMATION 

SETS DE RÉANIMATION 

 Complete with: autoclavable silicon reanimation bag, oxygen reservoir with 
  oxygen tubing, 3 silicon face masks, 3 Guedel canula sterile, mouth opener, 
  tongue puller. Dimensions: 40 x 17 x 22 H (cm) 

 Complete with: autoclavable silicon reanimation bag, oxygen reservoir with 
  oxygen tubing, 1 silicon face mask, 3 Guedel canula sterile, mouth opener, 
  tongue puller. Dimensions: 55 x 25 x 25 H (cm)

 Complete with: PVC reanimation bag, oxygen reservoir with oxygen tubing, 
  1 face mask, 3 Guedel canula sterile, mouth opener, tongue puller. 
  Dimensions: 40 x 17 x 22 H (cm) 

 Complete with: PVC reanimation bag, oxygen reservoir with oxygen tubing, 
  2 face masks, 3 Guedel canula sterile, mouth opener, tongue puller. 
  Dimensions: 55 x 25 x 25 H (cm)

 Comprenant : insuf�ateur en silicone avec réservoir à oxygène et tubulure, 3 
  masques en silicone, 3 canules de Guédel, ouvre-bouche, pince tire-langue. 
  Dimensions : 40 x 17 x 22 H (cm).

 Comprenant : insuf�ateur en silicone avec réservoir à oxygène et tubulure, 
  1 masque en silicone, 3 canules de Guédel, ouvre-bouche, pince tire-langue. 
  Dimensions : 55 x 25 x 25 H (cm)

 Comprenant : insuf�ateur en PVC avec réservoir à oxygène et tubulure, 1 
  masque, 3 canules de Guédel, ouvre-bouche, pince tire-langue. 
  Dimensions : 40 x 17 x 22 H (cm) 

 Comprenant : insuf�ateur en PVC avec réservoir à oxygène et tubulure, 2 
  masques, 3 canules de Guédel, ouvre-bouche, pince tire-langue. 
  Dimensions : 55 x 25 x 25 H (cm)
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15031       ITALIAN / ITALIE   (UNI)          1L
15031D    GERMAN / ALLEMAGNE   (DIN)          1L
15031F     FRENCH / FRANCE   (NF)           1L
15031UK  ENGLISH / ROYAUME-UNI (BS)            1L
15031US  AMERICAN / ETATS-UNIS  (CGA)        1L

15037       ITALIAN / ITALIE   (UNI)           7L
15037D    GERMAN / ALLEMAGNE   (DIN)           7L
15037F     FRENCH / FRANCE   (NF)            7L
15037UK  ENGLISH / ROYAUME-UNI (BS)             7L
15037US  AMERICAN / ETATS-UNIS  (CGA)         7L

15033       ITALIAN / ITALIE   (UNI)          3L
15033D    GERMAN / ALLEMAGNE   (DIN)          3L
15033F     FRENCH / FRANCE   (NF)           3L
15033UK  ENGLISH / ROYAUME-UNI (BS)            3L
15033US  AMERICAN / ETATS-UNIS  (CGA)        3L

15038       ITALIAN / ITALIE   (UNI)         10L
15038D    GERMAN / ALLEMAGNE   (DIN)         10L
15038F     FRENCH / FRANCE   (NF)          10L
15038UK  ENGLISH / ROYAUME-UNI (BS)           10L
15038US  AMERICAN / ETATS-UNIS  (CGA)       10L

15029       ITALIAN / ITALIE   (UNI)        0,5L
15029D    GERMAN / ALLEMAGNE   (DIN)        0,5L
15029F     FRENCH / FRANCE   (NF)         0,5L
15029UK  ENGLISH / ROYAUME-UNI (BS)          0,5L
15029US  AMERICAN / ETATS-UNIS  (CGA)      0,5L

15035       ITALIAN / ITALIE   (UNI)           5L
15035D    GERMAN / ALLEMAGNE   (DIN)           5L
15035F     FRENCH / FRANCE   (NF)            5L
15035UK  ENGLISH / ROYAUME-UNI (BS)             5L
15035US  AMERICAN / ETATS-UNIS  (CGA)         5L

15032       ITALIAN / ITALIE   (UNI)          2L
15032D    GERMAN / ALLEMAGNE   (DIN)           2L
15032F     FRENCH / FRANCE   (NF)            2L
15032UK  ENGLISH / ROYAUME-UNI (BS)             2L
15032US  AMERICAN / ETATS-UNIS  (CGA)        2L

CODE             FITTING / RACCORD              CAPACITY / CAPACITE

CODE             FITTING / RACCORD              CAPACITY / CAPACITECODE             FITTING / RACCORD              CAPACITY / CAPACITE

CODE             FITTING / RACCORD              CAPACITY / CAPACITE

CODE             FITTING / RACCORD              CAPACITY / CAPACITE

CODE             FITTING / RACCORD              CAPACITY / CAPACITE

CODE             FITTING / RACCORD              CAPACITY / CAPACITE

 The portable cylinders for oxygen therapy are F.U. compliant. Sold 
  empty. Made in steel, with valve E2000 and connection E17. 
  Re�llable and including a test certi�cate. On request: protection case.

 Les bouteilles pour oxygénothérapie sont conçues selon les normes F.U. en 
  vigueur. En acier, avec vanne E2000 et connexion E17. Vendues vides et 
  accompagnées d’un certi�cat d’essai. Option: sac de protection.

PORTABLE CYLINDER FOR OXYGEN THERAPY BOUTEILLE PORTABLE POUR OXYGÉNOTHÉRAPIE

09.3003    35 X 17 X 68 H cm   11,5 kg
CODE    SIZE    WEIGHT

 Complete with: rechargeable oxygen steel bottle 5L , reducer with f
  lowmeter and scrubbler, silicon black reanimation bag , face mask size 3 
  and oxygen tube. Mounted on a steel trolley with castors.

 Airox est un kit de réanimation complet livré avec: une bouteille à oxygène en 
  acier (vide), rechargeable, 5L, un réducteur avec débitmètre, un insuf�ateur en 
  silicone noir, masque taille 3, tuyau pour oxygène, Le tout monté sur chariot.

AIROX

AIROX

09.3003
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CODE SETSCODE SINGLE PART

CODE          DESCRIPTIONS

PNE243 
PNE244
PNE245 

PNE246 
PNE247
PNE248
PNE249
PNE250 
PNE251

DA-02300        Splint for wrist         Attelle pour poignet
DA-02301        Splint for arm          Attelle pour bras.
DA-02302        Splint for leg           Attelle pour jambe
DA-02303        Splint for elbow       Attelle pour coude
DA-02304        Splint for forearm     Attelle pour avant-bras
DA-02310        Set of 5 pcs            Set de 5 pièces
DA-02311        Bag                       Sac

set of 2 pcs - Set de 2 pcs   
set of 4 pcs - Set de 4 pcs 
set of 6 pcs - Set de 6 pcs 

full arm - bras entier 
full leg - jambe entière 
half arm - demi bras 
half leg - demi jambe 
hand/wrist - main/poignet 
foot/ankle - pied /hanche

DA-02300        Splint for wrist         Attelle pour poignet
DA-02301        Splint for arm          Attelle pour bras.
DA-02302        Splint for leg           Attelle pour jambe
DA-02303        Splint for 
DA-02304        Splint for forearm     Attelle pour avant-bras
DA-02310        Set 
DA-02311        Bag                       Sac

DA-02300        Splint for wrist         Attelle pour poignet
DA-02301        Splint for arm          Attelle pour bras.
DA-02302        Splint for leg           Attelle pour jambe

       Attelle pour 
DA-02304        Splint for forearm     Attelle pour avant-bras

         Set de 5 pièces
DA-02311        Bag                       Sac

 In�atable PVC splint. 
  X- ray translucent, washa-
  ble and non toxic. They 
  are delivered in a carrying 
  bag with compartments.

 Attelles gon�ables. Transluci-
  des aux rayons X, lavables 
  et non toxiques, elles sont li-  
  vrées dans un sac de tran
  sport doté de compartiments.

QUICK SPLINT ATTELLES QUICK

PNE249 PNE250 PNE251

PNE246

DA-02300

DA-02301 DA-02302 DA-02311

DA-02304 DA-02303

PNE247 PNE248

 Rigid �exible splints made of neoprene and complete with an inside aluminium sheet that 
  can be adjusted during the rescue operations. 5 sizes available.

 Attelles rigides �exibles réalisées en néoprène et comportant une couche en aluminium qui 
  peut être modelée en fonction des nécessités qui se présentent lors des opérations de secours.

ECO SPLINT KIT

SET D’ATTELLES ECO

DA-02302

Size / Taille
750  S  752  M 
754  L  756 XL

       ALUFLEX SPLINTS
 Leight weight foam pad with 
  inner aluminium layer. Used 
  for small fractures.

       ATTELLES ALUFLEX
 Attelles en mousse légère avec 
  intérieur aluminium particulière-  
  ment indiquées dans le cas de 
  petites fracturesSTE116 46 X 1cm     STE118 46 X 2cm     STE119 46 X 2,5cm

    CERVICAL COLLARS 
ADJUSTABLE

    COLLIERS CERVICAUX 
RÉGLABLES

510 infant/nourrisson - 511 pediatric / pédiatrique - 512 stout/ corpulent - 513 standard - 514 medium/ moyen - 515 tall / grand

 Two pieces polyethylene cervical collars. Washable internal part, �xed 
  by plastic rivets. With a central trachea hole. Velcro band secure a 
  quick and adjustable �xing. Available in 6 sizes.

 Colliers cervicaux en polyéthylène conçu en 2 parties avec intérieur lavable 
  �xé à l’aide de rivets plastique. L’ouverture centrale facilite l’accès en cas de 
  trachéotomie. Le réglage s’effectue par bandes velcro. Six tailles disponibles.

CERVICAL COLLARS TWO PIECE COLLIERS CERVICAUX DEUX PIÈCES
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TECHNICAL SPECIFICATIONS / SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 

BAR018.01BAR018.01

 Aluminum alloy frame
 4 handles adjustable in height 
  and lengthways
 Automatic safety lock system 
  when it is folded
 Mounted on 4 swivel wheels
 Supplied with 3 straps with easy 
  release buckle and a pocket
 Vinyl coating

 630 - GREY ANODIZED 
 630 /A - ORANGE

Lenght (unfolded) Longueur (dépliée)  170 / 205 cm
Lenght (folded) Longueur (pliée)  121 cm
Width (unfolded) Largeur (dépliées)  43 cm
Width (folded) Largeur (pliées)  8 cm
Weight  Poids   7,5 Kg
Max load  Charge maxi  159 Kg

 Foldable emergency stretcher,   
  made of anticorrosive and
  anodised aluminium. With a 
  polyester, �re retardant and anti-
  stain sheet. Aluminium feet. 
 Capacity 120 kg. 
 Dimension: 208x54x15 cm
 BAR018.01 carrying bag. 

 100% x-ray translucent, washable. 
  Compatible with all type of head 
  immobilizer. 3 quick unhooking 
  belts for immobilization. 
BAR025 ADULT
183 x 45 x 5 h cm. 
Weight: 9 kg Loading: 200 kg
BAR026 PEDIATRIC
136 x 35 x 5 h cm. 
Weight: 7 kg. Loading: 160 kg

 Structure en alliage d’aluminium. 
  4 poignées réglables en hauteur et 
  en longueur. 
 Un système de verrouillage de sûreté 
  automatique lorsque la chaise est 
  repliée. 
 4 roues pivotantes. 
 3 sangles avec boucle à dégagement 
  facile. Une pochette. Revêtement vinyle.

 630 - EN ALUMINIUM
 630 /A - ORANGE

 Brancard d’urgence pliable, bâti en 
  aluminium anodisé, toile de 
  polyester imperméable, lavable.
 Pieds en aluminium. 
 Capacité 120 kg. 
 Dimension: 208x54x15 cm
 Référence du sac de transport: 
  BAR018.01.

 Radio-transparent, lavable. 
  Compatible avec tous types de 
  immobilisateurs de tête. 3 sangles 
  pour le maintien du patient. 
BAR025 ADULTE
183 x 45 x 5 h cm. 
Poids: 9 kg. Capacité: 200 kg
BAR026 PEDIATRIQUE
136 x 35 x 5 h cm. 
Poids: 7 kg. Capacité: 160 kg

SEDAN CHAIR

ANTITRAUMA STRETCHER

FOLDABLE STRETCHER

SPINAL BOARD

CHAISE D’ÉVACUATION

CIVIÈRE DE RELEVAGE

BRANCARD PLIABLE

PLAN DUR

630

630/A

BAR026

BAR025

655

630 - 630/A

BAR018

BAR025 - BAR026
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SimPad PLUS SkillReporter 

Les solutions de feedback 

disponibles en option sont :

SimPad PLUS SkillReporter, 

QCPR Apps et SkillGuide. 
Depuis 1960, Resusci Anne est le mannequin préféré des profes-
sionnels des santé pour la formation à la RCP et a permis de for-
mer plus de 400 millions de personnes aux gestes qui sauvent.
Environ 2 millions de vies ont été sauvées.

Consommables 
310210  Peaux de visage (6-Pack)
152250  Voies respiratoires (24-Pack)
15120103   Feuilles de protection pour mannequins 
  (6 rouleaux de 36 chacun)

Resusci Anne QCPR est disponible dans les configurations principales suivantes

Resusci Anne QCPR

Torse     Corps entier Nom Description

171-00160  171-01260  Resusci Anne QCPR Mannequin adulte QCPR utilisable avec outils de feedback

172-00160 172-01260 Resusci Anne QCPR AW Mannequin adulte QCPR avec tête de gestion des voiesaériennes, utilisable 
avec outils de feedback

173-00160 173-01260 Resusci Anne QCPR  AED Mannequin adulte QCPR, utilisable avec outils de feedback, DAE et Shock-
Link

174-00160 174-01260 Resusci Anne QCPR AED AW Mannequin adulte QCPR + tête de gestion des voies aériennes, utilisable 
avec outils de feedback, DAE et ShockLink
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Consommables 
143600  Masques Resusci Baby (Pack de 6)
15120103 Feuilles de protection mannequins - Rouleau de 36
161-10550 Voies aériennes jetables (Pack de 5)  

161-01250 Resusci Baby QCPR - corps entier en valise

Resusci Baby QCPR fournit des informations détaillées en temps réel 
et sommatives lorsqu’il est utilisé avec des dispositifs de feedback. Les 
fonctionnalités détaillées de feedback et de débriefing permettent aux 
étudiants d’apprendre et d’améliorer les performances de la RCP 
mieux que jamais.

L’anatomie réaliste du bébé permet à l’apprenant d’effectuer correcte-
ment l’inclinaison de la tête, de lever le menton et de faire l’expérience 
d’une résistance et d’une élévation appropriées de la poitrine.
Un capteur indique le placement correct des mains.

Les solutions de feedback 

disponibles en option sont :

SimPad PLUS, SkillReporter, 

et SkillGuide. et SkillGuide. 

123-01050 Little Anne QCPR
123-03050 Little Anne QCPR peau foncée

Les solutions de feed-

back disponibles en 

option sont : QCPR 

Apps et SkillGuide.  

Consommables
020300 Little Anne voies respiratoires (Pack de 24) 
020301 Little Anne voies respiratoires (Pack de 96) 
310210 Masques mannequins (Pack de 6)  
310215 Masques mannequins, peau foncée (Pack de 6)  

124-01050 Little Anne QCPR 4-Pack
124-03050 Little Anne QCPR Dark 4-Pack

Mettez à jour votre Little Anne

Le kit de mise à jour contient tout ce 
dont vous avez besoin pour que votre 
Little Anne devienne compatible avec 
QCPR.

123-60750 Kit de mise à jour QCPR  
 pour Little Anne

Tous les mannequins Little Anne fabriqués 
après février 1999 sont compatibles avec 
le kit de mise à jour.

Désormais, avec la technologie de feedback QCPR, les instruc-
teurs peuvent améliorer la qualité, l’efficacité et l’engagement des 
apprenants en RCP.

Little Anne QCPR

Resusci Baby QCPR
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Operations / Fonctionnement    Semi-automatic / Semi-automatique
Waveform / Tracé  STAR® biphasic truncated exponential /
   Onde biphasique tronquée exponentielle STAR®
Therapy range / Plage de traitement  95J - 354J (adult / adulte)
Fast shock feature / Administration du choc  Able to deliver a shock after the end of a CPR cycle in 10  
   seconds or less / Dans un délai de 10 secondes après la  
   réanimation (en général)
Voice prompts / Instructions vocales RescueCoach™ prompts provide user-paced instruction / Les  
   instructions RescueCoach™ fournissent des instructions au  
   rythme de l’utilisateur
Audible alerts / Alertes sonores  Voice prompt, system alert / Instruction vocale, alerte système
Synchronized shock / Choc synchronisé Built-in automatic synchronization feature / Synchronisation  
   automatique intégrée
Pacemaker detection /   Yes/Oui
Détection de stimulateur cardiaque  
Pediatric capability / Capacité pédiatrique  22J - 82J (Pediatric prompts / Instructions pédiatriques)
Dual Language / Choix de langues Latin American Spanish or French Canadian (optional) 
Customizable / Personnalisation  Voice prompt, CPR settings, and shock protocols via AED Manager / 
   Instructions vocales, réglages RCP et protocoles de choc via AED Manager
CPR / RCP    Metronome for CPR compression rate / Fréquence métronome RCP
Visible indicators / Voyants lumineux   Rescue Ready®, battery, service, and pad status / Rescue  
   Ready®, batterie, entretien et état des électrodes

PHYSICAL & ENVIRONMENTAL / CARACTÉRISTIQUES PHYSIQUES ET ENVIRONNEMENTALES 
Dimensions (H × W × D)             9 × 23 × 30 cm
Weight / Poids            2.6 kg, including battery and pads / y compris batterie et électrodes
Dust/water resistance /          IP55 (IEC 60529)
Résistance à la poussière et à l’eau    
Operating temperature /           0 °C - 50 °C
Température de fonctionnement     
Altitude / Altitude          –382 m - 4,594 m
Drop / Chute           MIL-STD-810G, 516.6 (Procedure IV) for 1.22 m drop
Shocks / Chocs         MIL-STD-810G, 516.6 (Procedure 1)
Vibration / Vibration         MIL-STD-810G, 514.6 (Procedure 1, Cat 24)
EMI / Immunité électromagnétique     IEC 60601-2-4 
PADS / ELECTRODES                      Intellisense™ Defibrallation Pads
Type / Type          Disposable, non-polarized / Usage unique, non polarisée

Section 9 DefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillatorDefibrillator

9.7 DéfibrillateurDéfibrillateurDéfibrillateurDéfibrillateurDéfibrillateurDéfibrillateurDéfibrillateurDéfibrillateurDéfibrillateurDéfibrillateurDéfibrillateurDéfibrillateurDéfibrillateurDéfibrillateurDéfibrillateurDéfibrillateur

930305
         SEMI-AUTOMATIC EXTERNAL DEFIBRILLATOR
The semi-automatic external defibrillator Powerheart G5 (EDA) is designed for the treatment of life-threatening 
irregular heart rhythms, such as ventricular fibrillation, which can cause sudden cardiac arrest (SCA). The semi-
automatic model evaluates the heart rhythm and, if it detects a shockable rhythm, requires the rescuer to press 
the shock button. Model with voice instructions and text that guide the rescuer through the entire process of 
defibrillation. Provided with defibrillation electrodes already installed, which are kept in a sealed package ready 
for use. The IntelliSense battery automatically stores the history of its life.

         DÉFIBRILLATEUR EXTERNE SEMI-AUTOMATIQUE
Le défibrillateur externe semi-automatique Powerheart G5 (EDA) est conçu pour le traitement des rythmes 
cardiaques irréguliers potentiellement mortelles, telles que la fibrillation ventriculaire, qui peut provoquer un arrêt 
cardiaque soudain (SCA). Le modèle semi-automatique évalue le rythme cardiaque. Si elle détecte un rythme 
choquable, un message vocal enjoint le sauveteur à intervenir en appuyant sur le bouton de choc. Ce modèle 
guide l’intervenant pendant toute la durée du processus de défibrillation à condition que les électrodes soient déjà 
installées sur le patient. La batterie IntelliSense enregistre automatiquement l’intervention.

F

GB
TECHNICAL SPECIFICATIONS / SPECIFICATIONS TECHNIQUES
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DÉFIBRILLATEURS

KITS SIGNALÉTIQUES

4 PANNEAUX
•   Jeu complet de 4 signalétiques murale en vinyle adhésif (intérieure)  

ou PVC 2 mm (extérieure), conforme au décret du 16 aout 2010
•   Logo de positionnement, site équipé, flèches directionnelles droite  

et gauche 

Réf. SJACCE26 Jeu Adhésif autocollant 
Réf. SJACCE27 Jeu PVC 2 mm

5 PANNEAUX
•   Jeu complet de 5 signalétiques conforme au décret du 16 aout 2010
•   Logo de positionnement, site équipé, flèches directionnelles droite  

et gauche et bas 

Réf. STACCE13

PANNEAU EXPLICATIF DES CONDUITES 
À SUIVRE
•   Panneau explicatif des conduites à suivre en cas d’arrêt cardiaque : 

3 gestes qui sauvent « Appelez les 1er secours, massez, défibrillez »
•  Support PVC 4 mm, impression anti UV

Réf. SJACCE25 

ARMOIRE MURALE MÉTALLIQUE 
BLANCHE AVEC ALARME
•  Ouverture magnétique par porte vitrée
•  Une alarme sonore de 70 dB se déclenche dés l’ouverture 

de la porte et s’éteint à la fermeture 
•  Pile fournie
•  Poids : 6 kg
•  Dimension : L33 x H 35 x P 20 cm

Réf. SJACCE21 

ARMOIRE INTÉRIEURE 
•  Métal
• Blanche

Réf. STACCE07
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CAV043 Empty carryng case / Mallette vide
AVAILABLE CONFIGURATIONS / CONFIGURATIONS DISPONIBLES

FIRST AID BOX FOR 3 PERSONS / TROUSSE DE SECOURS POUR 3 PERSONNES
 Dimension: 24 x 19 x 8,5 H cm
 Contents: 1 sterile bandage TNT cm. 40x60
4 sterile gauze pads cm.18x40
1 cotton wool pack gr.5
1 adhesive plaster roll m 1 x 2 cm
3 gauze bandages cm.5
1 gauze bandage cm.7
1 sterile compressive bandage mm.80x100
1 plastic tweezers
1 pack of 10 adhesive plasters

1 triangular bandage TNT cm.96x96x136
1 pack of 12 safety pins
1 sterile compressive bandage mm.100x 120
3 adhesive dressings cm.10x6
1 pair of scissors cm.10
1 guidance lea�et 5 languages
1 haemostatic lacet
1 pair of gloves
1 PIC 3 Pack of 8 assorted wipes

CPS042

AVAILABLE CONFIGURATIONS / CONFIGURATIONS DISPONIBLES

FIRST AID BOX / TROUSSE DE SECOURS FIRST AID BOX / TROUSSE DE SECOURS
 Dimension: 18 x 12,5 x 8 H cm
 Contents:1 pair of gloves
2 sterile gauze pads cm.18x40
1 cotton wool pack gr.5
1 adhesive plaster roll m 1 x 2 cm
1 gauze bandage cm.5
1 sterile compressive bandage mm.80x100
5 antiseptic wipes
1 plastic tweezers
1 pair of scissors cm.10
1 pack of 10 adhesive plasters
1 adhesive dressing cm.10x6
1 guidance lea�et 5 languages

 Dimension: 23,5 x 19 x 4,3 H cm
 Contents:1 pair of gloves
2 sterile gauze pads cm.18x40
1 cotton wool pack gr.5
1 adhesive plaster roll m 1 x 2 cm
1 gauze bandage cm.5
1 sterile compressive bandage 
mm.80x100
5 antiseptic wipes
1 plastic tweezers
1 pair of scissors cm.10
1 pack of 10 adhesive plasters
1 adhesive dressing cm.10x6
1 guidance lea�et 5 languages

CPS010

CPS010

CPS011

CAV037 Empty carryng case / Mallette vide 
CAV038 Empty carryng case / Mallette vide

CAV287 Empty carryng case / Mallette vide
AVAILABLE CONFIGURATIONS / CONFIGURATIONS DISPONIBLES

FIRST AID BOX FOR 6 PERSONS / TROUSSE DE SECOURS POUR 6 PERSONNES
 Dimension: 32 x 22 x 12,5 H cm
 Contents: 3 soap sachets
1 antiseptic solution ml.250
2 ammonium wipes
1 adhesive plaster roll m 5 x 2,5 cm
2 gauze bandages cm.5 x 3,5 m
1 gauze bandage cm.7 x 3,5 m
2 packs of 25 pcs sterile gauzes cm.10x10
2 cotton wool packs gr.50
12 safety pins

1 pair of scissors lister cm.14,5
1 pack of 20 adhesive plasters
3 antiseptic wipes
1 haemostatic lacet
6 sterile gauze pads cm.18x40
2 pair of gloves
1 triangular bandage TNT cm.96x96x136
1 sterile tweezers
8 adhesive dressings cm.10x6

CPS050

CPS010

CPS011

CAV299 Empty carryng case / Mallette vide
AVAILABLE CONFIGURATIONS / CONFIGURATIONS DISPONIBLES

FIRST AID BOX FOR 6 PERSONS / TROUSSE DE SECOURS POUR 6 PERSONNES
 Dimension: 28 x 20 x 11,5 H cm
 Contents: 1 PIC 3 box 8 assorted wipes
3 soap sachets
2 ammonium wipes
3 antiseptic wipes
1 antiseptic solution ml.250
1 adhesive plaster roll m 1,25 x 5 cm
2 gauze bandages cm.5
1 gauze bandage cm.7
2 packs of 25 pcs sterile gauzes cm.10x10

3 safety pins
1 cotton wool pack gr.50
1 pair of scissors cm.10
1 pack of 20 adhesive plasters
1 haemostatic lacet
1 pair of gloves
1 sterile tweezers
1 guidance lea�et 5 languages

CPS036
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CAV036 Empty carryng case / Mallette vide
AVAILABLE CONFIGURATIONS / CONFIGURATIONS DISPONIBLES

FIRST AID BOX FOR 25 PERSONS / TROUSSE DE SECOURS POUR 25 PERSONNES
 Dimension: 44,3 x 33,8 x 14,7 H cm
 Contents: 3 soap sachets
2 antiseptic solutions ml.250
1 hydrogen peroxide solution
2 ammonium wipes
2 adhesive plaster rolls m 5 x 2,5 cm
gauze bandages (4 cm.5 2 cm.7 2 cm.10)
5 packs of sterile gauze cm.10x10
5 packs of 25 pcs sterile gauzes cm.10x10
5 cotton wool packs gr.50

6 safety pins
4 triangular bandages TNT cm 96x96x136
3 antiseptic wipes
1 pair of scissors cm.14,5 lister
2 sterile tweezers and 1 haemostatic lacet
1 disposable sterile scalpel
8 hypodermic syringes cc.5
1 plastic kidney dish
4 eco splints cm.22
1 pack of 20 adhesive plasters

CPS009

CAV046 Empty case 1 panel / Mallette vide 1 panneau
AVAILABLE CONFIGURATIONS / CONFIGURATIONS DISPONIBLES

FIRST AID BOX FOR 25 PERSONS / TROUSSE DE SECOURS POUR 25 PERSONNES
 Dimension: 37 x 30 x 14 H cm
 Contents: 3 soap sachets
2 antiseptic solutions ml.250
1 hydrogen peroxide solution
2 ammonium wipes
2 adhesive plaster rolls m 5 x 1,25 cm
gauze bandages (2 cm, cm.10)
2 packs of sterile gauze cm.10x10
2 packs of 25 pcs sterile gauzes cm.10x10
4 cotton wool packs gr.50

6 safety pins
3 antiseptic wipes
1 pair of scissors cm.10
2 sterile tweezers and 1 haemostatic lacet
1 plastic kidney dish
1 pair of gloves
1 pack of 20 adhesive plasters

CPS1030

CAV034 Empty case 2 panel / Mallette vide 2 panneaux
AVAILABLE CONFIGURATIONS / CONFIGURATIONS DISPONIBLES

FIRST AID BOX FOR 25 PERSONS / TROUSSE DE SECOURS POUR 25 PERSONNES
 105/M empty cabinet 46x34x18 cm
3 soap sachets
2 antiseptic solutions ml.250
1 hydrogen peroxide solution
2 ammonium wipes
2 adhesive plaster rolls m 5 x 2,5 cm
gauze bandages (4 cm.5 2 cm.7 2 cm.10)
5 packs of sterile gauze cm.10x10
5 packs of 25 pcs sterile gauzes cm.10x10
5 cotton wool packs gr.50
6 safety pins

4 triangular bandages TNT cm 96x96x136
3 antiseptic wipes
1 pair of scissors cm.10
2 sterile tweezers
1 disposable sterile scalpel
1 haemostatic lacet
8 hypodermic syringes cc.5
1 plastic kidney dish
4 eco splints cm.22
3 pack of 20 adhesive plasters

CPS007

184

CAV505 Empty carryng case / Mallette vide
AVAILABLE CONFIGURATIONS / CONFIGURATIONS DISPONIBLES

FIRST AID BOX FOR 25 PERSONS / TROUSSE DE SECOURS POUR 25 PERSONNES
 Dimension: 53 x 53 x 21 H cm
 Contents: 5 Cotton bag 50gr
3 PLASTOSAN 20x sparedraps strips 2x7
1 Nitrile tourniquet
8 Syringe, sterile 5cc G23x1 ¼
1 Kidney bowl Moplen cm 20
4 Plastic splint cm 22x3
2 PIC 3 �rst aid bag 8x absorbent
4 Triangular TNT towel cm. 96x96x136
2 Gloves nitrile size L

10 Gauze swabs cm 10x10 8 layers sterile
2 Gloves nitrile size L
1 Pack of 8 assorted bandages
1 Pack of 6 pins 
1 Standard scissors 10 cm plastic handle
2 Sterile forceps cm 10 
1 Single use scalpel sterile 
2 Plastosan tnt tape 5m x 2,5 cm 
2 Disinfectant solution ml. 250 bottle 

CPS025
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PRODUITS À USAGE UNIQUE
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Blood Transfusion Device Blood Bag 
(Single, Common Film )

Blood Bag 
(Double, Common Film )

Blood Bag 
(Double, Welding Film)

Blood Bag 
(Triple, Welding Film)

Blood Bag With Safety Device 
and Sample Pouch

De-leucocyte Plastic Blood Bag

Blood Bag 
(Triple, Common Film)

Blood Bag 
(Single, Welding Film)

Blood Bank Consumables

- 4 -
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SUPPORTS ANATOMIQUES
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DIN 58345
         PHARMACEUTICAL REFRIGERATOR - MED-340
This pharmaceutical fridge features 9 vertically adjustable drawers made of plastic as standard equipment. The drawers rest on telescopic runners and have a 
locking element. Each drawer has 2 adjustable length dividers and 9 adjustable cross dividers.

         RÉFRIGÉRATEUR PHARMACEUTIQUE - MED-340
Ce réfrigérateur pharmaceutique dispose de 9 tiroirs réglables verticalement en plastique comme équipement standard. Les tiroirs reposent sur des coulisseaux 
télescopiques et ont un élément de verrouillage. Chaque tiroir dispose de diviseurs à longueur réglable et 9 diviseurs croisés réglables.

F

GB

TECHNICAL SPECIFICATIONS / SPECIFICATIONS TECHNIQUES

Capacity
Temperature setting (approx.)
Voltage
Frequency
Power consumtion
Normal consumption
Overall dimensions (incl. distance from wall)
Interior dimensions
Usable dimensions
Overall dimensions with door opened at 90°
Drawer inner dimensions
Max. loading capacity per drawer
Weight

330 l
+2 to +20 °C
220 - 240 V
50 / 60 Hz
155 Watt
1,20 KW / 24 h
67 x 63 x 181   (w x d x h in cm)
53 x 45 x 128      (w x d x h in cm)
53 x 40 x 128      (w x d x h in cm)
67 x 122              (w x d in cm)
50 x 32 x 5,6    (w x d x h in cm)
16 kg
98 kg / 110 kg     (net / gross)

DIN 58371
         BLOOD BANK REFRIGERATOR - BL-100
The blood bank fridge BL-100 can be installed normally and also in an undercounter-type installation.
Door coupling fittings or decorative frames are available at an extra cost. When the device is being installed as a 
stand-alone unit we can optionally supply a matching tabletop.

         RÉFRIGÉRATEUR PHARMACEUTIQUE - BL-100
Le réfrigérateur BL-100 de la banque de sang peut être installé normalement et également dans une installation 
sous le sous-compteur. Des raccords de fixation de porte ou des cadres décoratifs sont disponibles moyennant des 
frais supplémentaires. Lorsque l'appareil est installé en tant qu'élément autonome, nous pouvons éventuellement 
fournir une table assortie.

F

GB

TECHNICAL SPECIFICATIONS / SPECIFICATIONS TECHNIQUES

Capacity
Temperature setting
Voltage
Frequency
Power consumtion
Normal consumption
Overall dimensions incl. distance from wall
Interior dimensions
Usable dimensions
Overall dimensions with door opened at 90°
Drawer inner dimensions
Loading capacity per drawer
Weight

95 l
+4 °C
220 - 240 V
50 / 60 Hz
160 Watts
0,85 KW / 24 h
54 x 53,5 x 82 (w x d x h in cm)
44 x 43 x 47 (w x d x h in cm)
42 x 38 x 37 (w x d x h in cm)
54 x 106 (w x d in cm)
37 x 32 x 10 (w x d x h in cm)
25 kg
46 kg / 50 kg (net / gross)
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MELET SCHLOESING 
Laboratoires
9 chaussée Jules César - Évolic 402
95520 OSNY - FRANCE
Tél. : +33 (0)1 30 75 30 00 - Fax : +33 (0)1 30 73 17 80
www.mslabos.com
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MS9-5, ISOFLUX Diluant, TRANSFLUX Détergent, LEUCO-DIFF Lyse di�érentielle, HEMOREF Référence Hb, EO -DIFF, 
M-Sampler sont des marques déposées par MELET SCHLOESING Laboratoires. Windows ® , CVDC ® , FCDM ® et Pentium ®

sont des marques déposées.

Fabrication certi�ée ISO 9001-2000
Garantie usine 5 ans***

*** selon nos conditions habituelles de garantie

Lecteur code à barres pour une identi�cation rapide
M-Sampler : Passeur d’échantillons 24 tubes

Imprimante intégrée ou externe (tout type d’imprimante compatible Windows XP ® )

Dimensions : Largeur 340 mm, hauteur 420 mm, profondeur 370 mm
Poids : 20 Kg
Alimentation : 110-220 V / 50-60 Hz 200 VA (commutation automatique)
Réactifs : ISOFLUX Diluant, TRANSFLUX Détergent, LEUCO-DIFF Lyse di�érentielle, HEMOREF Référence Hb, 

EO-DIFF Lyse di�érentielle spéci�que éosinophiles

Application Windows XP® multitâches et multifonctions
Impression : Formats d’impressions multiples totalement programmables

Impression couleur avec imprimantes compatibles windows XP
Langues : Unités et langues multiples disponibles (anglais, allemand, espagnol, portugais, italien, etc.)
Banques digitales : Banques programmables et pré-programmées : homme, femme, enfant, nouveau-né

Modèle vétérinaire : chien, chat, cheval, souris, etc.
Contrôle Qualité : Selon les normes internationales. Le programme de Contrôle Qualité du MS9-5s inclut les courbes de

Levy-Jenning

Diluteur séquentiel à moteur pas à pas avec gestion par micro-contrôleur
Chambre de mesure spéci�que à 60 µm pour les GR et PLT
Chambre de mesure spéci�que à 80 µm pour les GB 
Chambre de mesure spéci�que à 80 µm pour les éosinophiles
Ordinateur PC intégré : - Processeur Intel , Atom 1, 6GHz®  

- Disque dur avec une capacité jusqu’à 50 000 tests ou plus*
- Mini-clavier alphanumérique compatible PC
- Écran graphique tactile couleur (LCD-TFT) intégré SVGA
- Sauvegarde des analyses et manuel d’aide sur CD-ROM
- Interface réseau Ethernet 10/100 Base -TX
- 2 sorties RS232 mono et/ou bidirectionnelle
- 1 port parallèle et 3 ports USB 1.1 2 O

*selon la capacité du disque dur

Paramètres disponibles : GB, Lym%, Lym#, Mon%, Mon#, 
: Mode 5-Di�. Neu%, Neu#, Eo%, Eo#, Ba%, Ba#,
: 
: GR, Hb, VGM, Hct, TCMH, CCMH, IDR-CV, IDR-SD, 
: µGR%, Macro GR%, 
: Plt, VMP, Pct, IDP, Mode, Médiane, µPlt%, Macro Plt%

Histogrammes : GB scattergramme (Lym, Mon, Neu, BA), GR, PLT, Eo
Alarmes Min/max : Programmables, a�chées à l’écran et imprimées
Alarmes pathologiques : Programmables, a�chées à l’écran et imprimées
Échantillon de sang total : Taux de dilution programmable. 

: Valeurs par défaut 60 µl en mode 5-Di�.  
Cadence : 70 échantillons / heure numération + formule totale

S P É C I F I C AT I O N S
Caractéristiques biologiques

Caractéristiques techniques

Spéci�cations techniques

Options

Performances Spéci�cations usine

CV % Linéarité Contamination
GB < 2,0 % 0,1à 100.10 3/µl < 0,5 %
GR < 2,0 % 0,5 à 15.10 6/µl < 1 %
Hb < 2,0 % 1 à 26 g/dl 0
PLT < 5,0 % 5 à 2000.10 3/µl < 1 %
VGM < 2,0 % 35 à 200 � - Distribué par
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MS9-5, ISOFLUX Diluant, TRANSFLUX Détergent, LEUCO-DIFF Lyse di�érentielle, HEMOREF Référence Hb, EO -DIFF, 
M-Sampler sont des marques déposées par MELET SCHLOESING Laboratoires. Windows ® , CVDC ® , FCDM ® et Pentium ®

sont des marques déposées.

Fabrication certi�ée ISO 9001-2000
Garantie usine 5 ans***

*** selon nos conditions habituelles de garantie

Lecteur code à barres pour une identi�cation rapide
M-Sampler : Passeur d’échantillons 24 tubes

Imprimante intégrée ou externe (tout type d’imprimante compatible Windows XP ® )

Dimensions : Largeur 340 mm, hauteur 420 mm, profondeur 370 mm
Poids : 20 Kg
Alimentation : 110-220 V / 50-60 Hz 200 VA (commutation automatique)
Réactifs : ISOFLUX Diluant, TRANSFLUX Détergent, LEUCO-DIFF Lyse di�érentielle, HEMOREF Référence Hb, 

EO-DIFF Lyse di�érentielle spéci�que éosinophiles

Application Windows XP® multitâches et multifonctions
Impression : Formats d’impressions multiples totalement programmables

Impression couleur avec imprimantes compatibles windows XP
Langues : Unités et langues multiples disponibles (anglais, allemand, espagnol, portugais, italien, etc.)
Banques digitales : Banques programmables et pré-programmées : homme, femme, enfant, nouveau-né

Modèle vétérinaire : chien, chat, cheval, souris, etc.
Contrôle Qualité : Selon les normes internationales. Le programme de Contrôle Qualité du MS9-5s inclut les courbes de

Levy-Jenning

Diluteur séquentiel à moteur pas à pas avec gestion par micro-contrôleur
Chambre de mesure spéci�que à 60 µm pour les GR et PLT
Chambre de mesure spéci�que à 80 µm pour les GB 
Chambre de mesure spéci�que à 80 µm pour les éosinophiles
Ordinateur PC intégré : - Processeur Intel , Atom 1, 6GHz®  

- Disque dur avec une capacité jusqu’à 50 000 tests ou plus*
- Mini-clavier alphanumérique compatible PC
- Écran graphique tactile couleur (LCD-TFT) intégré SVGA
- Sauvegarde des analyses et manuel d’aide sur CD-ROM
- Interface réseau Ethernet 10/100 Base -TX
- 2 sorties RS232 mono et/ou bidirectionnelle
- 1 port parallèle et 3 ports USB 1.1 2 O

*selon la capacité du disque dur

Paramètres disponibles : GB, Lym%, Lym#, Mon%, Mon#, 
: Mode 5-Di�. Neu%, Neu#, Eo%, Eo#, Ba%, Ba#,
: 
: GR, Hb, VGM, Hct, TCMH, CCMH, IDR-CV, IDR-SD, 
: µGR%, Macro GR%, 
: Plt, VMP, Pct, IDP, Mode, Médiane, µPlt%, Macro Plt%

Histogrammes : GB scattergramme (Lym, Mon, Neu, BA), GR, PLT, Eo
Alarmes Min/max : Programmables, a�chées à l’écran et imprimées
Alarmes pathologiques : Programmables, a�chées à l’écran et imprimées
Échantillon de sang total : Taux de dilution programmable. 

: Valeurs par défaut 60 µl en mode 5-Di�.  
Cadence : 70 échantillons / heure numération + formule totale

S P É C I F I C AT I O N S
Caractéristiques biologiques

Caractéristiques techniques

Spéci�cations techniques

Options

Performances Spéci�cations usine

CV % Linéarité Contamination
GB < 2,0 % 0,1à 100.10 3/µl < 0,5 %
GR < 2,0 % 0,5 à 15.10 6/µl < 1 %
Hb < 2,0 % 1 à 26 g/dl 0
PLT < 5,0 % 5 à 2000.10 3/µl < 1 %
VGM < 2,0 % 35 à 200 � - Distribué par
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LOGICIEL DE GESTION PATIENTS
DANS UN ÉTABLISSEMENT DE SANTÉ
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  Une offre modulaire 
Gestion informatique du patient dans l’établissement de santé  

 
 
 
 
 
Portail de réservation des séjours et interventions pour anticiper l’activité et adapter les ressources  
Partage des informations avec l’établissement pour gagner du temps et sécuriser les données  
 
 
  
 
 
 
Gestion informatisée des lits  intégrant un logiciel d’aide au placement multicritères et le suivi et localisation en 
temps réel du patient pour une vision prédictive et temps réel de l’occupation des unités de soins 
 
 
 
 
 
 
Attribution de plages opératoires aux praticiens et modélisation des interventions 
Aide à l’ordonnancement du programme opératoire pour optimiser l’occupation du bloc  
Application Smartphone (ou douchette) pour gérer le brancardage et le positionnement patient 
Suivi d’intervention, des temps opératoires, matériels et dispositifs médicaux, suivi anesthésique et monitorage 

Pour combiner organisation et suivi médical du patient 
 
 

 
 
 
Prescription adaptée à toute pratique médicale (dont anesthésie, réanimation, urgences, maternité) 
Sécurisation de la validation pharmaceutique et préparation des ordonnances  
Traçabilité des administrations par le personnel soignant 
 
  
 
 
 
Gestion du dossier administratif  et médical patient 
Facturation et encaissement 
Tableaux de bord et requêtes ad’hoc pour Anticiper, Suivre, Ajuster et Rentabiliser 
 

 

Pré séjour et cabinet de spécialiste Dossier communicant (Spécialiste – Anesthésie) 

Organisation Bloc opératoire - Planification et suivi patient en salle d’op 
 (dont gestion des ressources humaines et du matériel)   

Gestion Administrative et Management de l’établissement 
  

Gestion des séjours - Gestion prévisionnelle et temps réel (dont Ambulatoire)  

Dossier Patient  - Sécuriser le circuit du Médicament 
  (Dossier infirmier – Paramédical – Biologie – Dossier médical)  
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447 chemin des plaines
13760 Saint-Cannat
France

Mobile  / Whatsapp
+33 (0)6 30 100 100 

dominique.poli@deveaconseil.com
www.deveaconseil.com
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+ de 1.000 références en stock
des conseils, des garanties
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